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Примечание составителя

Более крупные версии иллюстраций можно посмотреть, щелкнув по ним правой кнопкой мыши и выбрав опцию их отдельного просмотра, либо дважды коснувшись их и/или растянув их. Полноразмерные версии некоторых иллюстраций в высоком разрешении можно посмотреть, щелкнув по надписи (Larger) непосредственно под ними.

Новое оригинальное оформление обложки, включенное в данную электронную книгу, переведено в общественное достояние. Оно включает изображение титульного листа оригинальной книги.

Дополнительные примечания находятся в конце этой электронной книги.
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ИСТОРИЯ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ.



ГЛАВА I.



Объявление Соединенными Штатами войны против Англии 18 июля 1812 года вызвало раздражение у тех европейских наций, которые собирали все свои ресурсы для отпора натиску Наполеона. Россия не могла не расценить это как недружественный акт, одинаково пагубный как для политических, так и для коммерческих интересов. Испания и Португалия, армии которых питались в значительной степени, если не главным образом, за счет американского зерна, ввозимого на британские деньги под британской защитой, страшились лишиться своих поставок. Германия, ожидавшая лишь сил для восстановления своей свободы, была вынуждена принимать в расчет еще один элемент в огромных военных ресурсах Наполеона. Англии требовалось приложить большие усилия, чтобы удержать преимущества, завоеванные ею в России и Испании. Даже в Америке никто не сомневался в искренности желания Англии достичь мира; и если Мэдисон и Монро настаивали на ее согласии со своими условиями, то лишь потому, что верили, будто их военное положение дает им право на это рассчитывать. Отвоевание России и Испании Наполеоном, событие почти неизбежное, едва ли могло не исторгнуть у Англии те уступки, сами по себе не лишенные разумности, которых требовали Соединенные Штаты.

Это было, как Мэдисон утверждал до конца своей жизни, «безупречным расчетом»1, но это приводило в ярость Англию, которая считала, что Америка должна быть заинтересована в сокрушении военной деспотии Наполеона в равной степени с Европой и не должна вступать с ним в сговор ради выгоды. Сначала новая война обескуражила слабое министерство, оставшееся у власти после гибели Спенсера Персиваля: они рассчитывали предотвратить ее и приложили максимум усилий, чтобы остановить ее после ее начала. Тон высокомерия, столь долго характеризовавший правительство и прессу, на мгновение исчез. Малоизвестные газеты, подобные лондонской Evening Star, все еще насмехались над идеей о том, что Великобритания должна быть «изгнана из той гордой высшей точки, которую кровь и сокровища ее сынов завоевали для нее среди наций, куском полосатого флага, развевающегося на мачтах нескольких построенных из ели фрегатов, укомплектованных горстью бастардов и изгоев» (фраза, имевшая огромный успех в Америке), однако подобные вызовы выражали настроение, которое тщательно сдерживалось до того момента, пока война не стала неизбежной.

Каслри не оставлял надежды на мир до тех пор, пока Джонатан Рассел 24 августа не сообщил ему об уступках, требуемых Президентом до начала переговоров: прекращении насильственного принудительного набора на флоте, увольнении насильственно набранных матросов, компенсации за грабежи и отказе от бумажной блокады. Британский министр дал понять, что считает эти требования в качестве предварительных условий для заключения перемирия несколько оскорбительными2; и в беседе он пояснил Расселу, что подобные уступки просто стоили бы министерству их мест без какого-либо результата. «Вы не осознаете, — сказал он3, — огромной чуткости и ревнивости народа Англии в этом вопросе; и ни одно административное руководство не могло бы рассчитывать остаться у власти, если бы оно согласилось отказаться от права насильственного принудительного набора на флоте или приостановить эту практику без уверенности в соглашении, которое явным образом было бы рассчитано на достижение своей цели». Тогда Рассел предложил неформальное взаимопонимание, добавив от себя, без полномочий со стороны своего правительства, предложение, впоследствии принятое Конгрессом, о том, что Соединенные Штаты больше не будут натурализовать британских матросов. Каслри дал очевидный ответ, что неформальное взаимопонимание предлагает Англии не больше гарантий, чем формальное; что оно обладает дополнительным недостатком, неся на себе печать маскировки; что в любом случае обсуждение гарантий должно предшествовать взаимопониманию; и что Рассел не обладает по этому вопросу ни полномочиями, ни инструкциями4.



Переписка завершилась 19 сентября, и Рассел покинул Англию; но лишь 13 октября, узнав, что Президент отказался ратифицировать перемирие, заключенное Прево с Дирборном, британское правительство отдало приказ о всеобщих репрессалиях — и даже этот приказ завершался оговоркой о том, что ничто из содержащегося в нем не должно затрагивать ранее предоставленные адмиралу сэру Джону Борлейзу Уоррену полномочия по урегулированию прекращения военных действий.

Осознание того, что от войны с Америкой невозможно уйти, было навязано британской общественности в момент сильного удушающего уныния. Почти одновременно произошла череда несчастий, приведших самых стойких и умных англичан на грань отчаяния. В Испании Веллингтон, одержав победу в битве при Саламанке в июле, в августе занял Мадрид и вынудил Сульта эвакуировать Андалусию; но его осада Бургоса провалилась, и поскольку французские генералы сосредоточили свои рассредоточенные силы, Веллингтон был вынужден вновь оставить Мадрид. 21 октября он снова находился в полном отступлении к Португалии. Кажущаяся неудача его кампании почти совпала по времени с кажущимся успехом кампании Наполеона, ибо Император вступил в Москву 14 сентября, и весть об этом триумфе, вероятно, решающем для подчинения России, достигла Англии около 3 октября. Тремя днями позже поступили сведения о капитуляции Уильяма Халла у Детройта; но этот успех был уравновешен одновременными новостями о поразительном захвате Айзеком Халлом фрегата Guerriere и уверенностью в затяжной войне.

В унылом состоянии британского народа — при дефицитном урожае, дурной погоде, цене пшеницы почти в пять долларов за бушель и вероятности прекращения американских поставок; при консолидированных фондах на отметке 57½, золоте с премией в тридцать процентов; при правительстве, лишенном доверия или авторитета, и общем осознании просчетов, некомпетентности и коррупции — каждое новое бедственное известие подтачивало надежды Англии и вызывало вопли отчаяния. В таком состоянии ума потеря фрегата Guerriere приобрела угрожающие масштабы. Газета Times особенно громко оплакивала этот захват:


«Мы стали свидетелями мрака, который это событие набросило на высокие и благородные умы... Никогда прежде в истории мира английский фрегат не спускал флаг перед американским; и хотя мы не можем утверждать, что капитан Дакрес при всех обстоятельствах заслуживает наказания за этот поступок, все же мы утверждаем, что в английском флоте есть командиры, которые в тысячу раз предпочли бы пойти ко дну с развевающимися флагами, чем преподать своим товарищам-морякам столь роковой пример».



Ни одна провинциальная газета в Америке, бранившая трусость и предательство Халла, не демонстрировала меньшего знания или рассудительности, чем лондонская Times, которая не писала ни о чем, кроме войны, с тех пор как ее название стало известным в Англии. Любой американец мог уверить британскую прессу, что британские фрегаты и до Guerriere спускали флаги перед американскими; и даже в Англии люди не забыли имя британского фрегата Serapis или имя американского капитана Пола Джонса. Тем не менее невежество Times было менее неразумным, чем ее требование о том, чтобы Дакрес пошел ко дну со своим кораблем, — этот крик страсти был тем более несправедлив по отношению к Дакресу, что он сражался на своем корабле до тех пор, пока тот мог держаться на воде. Такая чувствительность казалась чрезмерной в обществе, закаленном веками войн; однако Times вполне объективно отражала настроения англичан. Джордж Каннинг, выступая в открытом парламенте не так давно после этого5, заявил, что потеря фрегатов Guerriere и Macedonian произвела в стране сенсацию, которую едва ли можно было сравнить с самыми бурными катаклизмами природы. «Также я не могу согласиться с теми, кто жалуется на то, что потрясение от констернации по всей Великобритании оказалось сильнее, чем того требовал повод... Нельзя не чувствовать с глубочайшей силой, что священное заклинание непобедимости британского флота было разбито этими злополучными захватами».

Из всех чар, которые можно было напустить на нацию, чары веры в собственную непобедимость были, пожалуй, теми, чье разрушение принесло больше всего пользы; однако процесс обретения разума не был приятен ни для одной нации, а для Англии в тот момент бедствия он был столь же болезненным, сколь описал его Каннинг. Дело не улучшалось газетами Courier и Morning Post, которые, переняв тон у Адмиралтейства, жаловались на колоссальное превосходство американских фрегатов и называли их «линейными кораблями под маскировкой». Конечно, американский сорокачетырехпушечник был гораздо более тяжелым кораблем, чем британский тридцативосьмипушечник, но эта разница была прекрасно известна в британском флоте как до этих сражений, так и после них; и сам капитан Дакрес, англичанин, лучше всех знавший относительную силу кораблей, рассказал своему следственному комитету совсем другую историю6: «Я настолько хорошо осознаю, что успех моего противника был делом фортуны, что это мое горячее желание и это стало бы счастливейшим периодом моей жизни — вновь оказаться в противостоянии с Constitution, имея под своим началом их [старую команду] на фрегате сопоставимой с Guerriere силы». После всего сказанного оставался неприятный результат: в будущем британские фрегаты, подобно прочим фрегатам, могли безопасно сражаться лишь с уступающими им в силе противниками. То, что относилось к Guerriere и Macedonian в их схватках с Constitution и United States, где британская сила была меньшей, в равной степени относилось и к Frolic против Wasp, где никакое меньшее превосходство не могло быть продемонстрировано. Британские газеты с этого момента признавали то, что Америка желала доказать: корабль против корабля, британцы были не более чем равными американцам.

Общество вскоре научилось смотреть на этот вопрос более здраво, но по мере того, как первая депрессия проходила, ее место занимало осознание личной обиды. Предполагалось, что Соединенные Штаты ударили Англию в спину в тот момент, когда ее руки были связаны, когда ее существование находилось в смертельной опасности, а ее тревоги были тяжелейшими. Англия никогда не могла простить столь низостное предательство и столь гнусную трусость. То, что Мэдисон с самого начала был орудием и соучастником Бонапарта, с той поры стало столь укоренившейся идеей в британской истории, что время не могло ее поколебать. Действительно, причины войны стали столь сложными и столь историческими, что никто даже в Америке не мог их объяснить или понять, в то время как англичане видели лишь то, что Америка требовала от Англии в качестве цены за мир уничтожить саму себя, отказавшись от своей военно-морской мощи, и что Англия предпочитала погибнуть в бою, чем умереть от собственной руки. Американская партия в Англии была уничтожена; никаких дальнейших протестов против войны не было слышно; и британский народ угрюмо думал об اوстмщении.

Этот результат был неудачным для обеих сторон, но оказался вдвойне неудачным для Америки, поскольку избранный ею способ постановки вопроса сыграл на руку ее врагу. Те же самые впечатления, которые заглушили в Англии открытое сочувствие к Америке, стимулировали в Америке острое сочувствие к Англии. Аргументы были бесполезны против людей, охваченных страстью и убежденных в собственных обидах. Ни англичане, ни федералисты не были открыты для разумных доводов. Они находили свои действия легкими с того момента, как отнесли Соединенные Штаты к числу союзников Франции, подобных Баварии или Саксонии; и у них не было угрызений совести, ибо практический союз был очевиден, а факт достаточно доказывал умысл.

Этот взрыв чувств произошел в октябре месяце, когда надежды Англии были ниже всего. Пока Веллингтон отступал от Мадрида и Бургоса к Сьюдад-Родриго; пока предполагалось, что Наполеон все еще одерживает победы в Москве, хотя его отступление началось 19 октября, за два дня до того, как Веллингтон оставил осаду Бургоса; и пока 18 октября Wasp захватил Frolic, а 25 октября United States захватил Macedonian — в Англии общественное мнение разразилось криками протеста против выжидательного поведения правительства по отношению к Америке и потребовало энергичного преследования войны.


«В любые времена, отличные от нынешних, — писала Times 30 октября, — казалось бы совершенно невероятным, чтобы люди приняли столь жалкую линию поведения, как мысль вести войну примирения и снисхождения, да еще и с врагами, которых они сами представляют в равной степени вероломными и непримиримыми».



Правительство поспешило успокоить эти жалобы. Были отданы приказы о спешной отправке подавляющей силы линейных кораблей и фрегатов к американскому побережью. Почти сразу же Англия оправилась от растерянности; ибо 11 ноября поступили новости о том, что русские снова являются хозяевами Москвы и что Наполеон отступает. День за днем из России прибывали почтовые отправления, приносившие все более и более обнадеживающие отчеты, пока 24 ноября, к моменту заседания парламента, надежда на то, что Наполеон может не выбраться из России, не стала сильной.

Таким образом, новое министерство оказалось способным противостоять оппозиции с неожиданной силой. Расчеты Мэдисона, сколь бы разумными они ни казались, были опрокинуты, а вспышка английского восторга по поводу успеха России делала бремя американской войны легким для перенесения. В парламенте едва ли раздавался хоть один голос в пользу мира. Маркиз Уэсли в ходе дебатов по тронной речи короля обрушился на министров не за то, что они втянули страну в войну с Америкой, а за то, что они оказались к ней не готовы; «они как государственные деятели должны были знать, что американское правительство долгое время было заражено смертельной ненавистью к этой стране и, если ему будет дозволено использовать необычное применение слова, смертельной привязанностью к Франции»7. Америке позволяли вести военные действия без какой-либо опасности для нее самой, и ее необходимо было убедить в ее безумии и отчаянии. Лорд Гренвилл также утверждал, что американское правительство всегда было враждебно настроено к Англии, но лишь поведение министров позволило ему набраться храбрости и проявить свою враждебность8. Каннинг в Палате общин еще более резко обрушился на снисходительность министерства и его молчание по отношению к Америке:


«Мне и в голову не приходило, что могущественной военно-морской мощи Англии будет позволено дремать в то время, как нашу торговлю сметали с поверхности Атлантики; и что по истечении шести месяцев войны в тронной речи будет провозглашено, будто настало наконец время, когда долго удерживаемый громовой удар Британии должен быть обрушен на непримиримого врага, а вся полнота ее мощи — наконец задействована. Мне и в голову не приходило, что мы отправим флот отдыхать и укрываться в наши собственные порты в Северной Америке, а затем станем атаковать американские порты под парламентским флагом»9.



От подобных критических выпадов лорду Каслри было нетрудно защититься. Уитбред один утверждал, что по отношению к Америке была доведена несправедливость и что следует предпринять шаги к достижению мира.

Эти дебаты состоялись 30 ноября, через два дня после уничтожения армии Наполеона при переправе через Березину. С того момента и в течение следующих восемнадцати месяцев у Англии были другие заботы, занимавшие ее мысли помимо неприятной темы американской войны. Наполеон прибыл в Париж 18 декабря и погрузился в задачу воссоздания полумиллионной армии, потерянной в России, и укрепления своего контроля над Германией, где бурная народная эмоция грозила перерасти в открытый союз с русским царем. 30 декабря прусский корпус Великой армии перешел на сторону русских; и вскоре после этого французы оставили Польшу и провинцию старой Пруссии и с трудом, при отсутствии нападающего врага, удерживали Берлин. Интерес Англии переключился на дипломатию и военные маневры Континента. После 1 января 1813 года англичане больше никогда добровольно не думали об американской войне и не уделяли внимания условиям мира. Они расценивали результат в Америке как зависящий от результата в Германии; и они вообще проигнорировали бы войну, если бы американские фрегаты и каперы время от времени не привлекали к себе их внимание.

С перспективой масштабной торговли, открывающейся с континентом Европы по мере изгнания французских гарнизонов из Германии и Испании, английские производители могли позволить себе с терпением ждать лучших времен; но хотя нация, столь долго привыкшая к превратностям войны, могла быстро приспосабливаться к изменениям в ходе торговли, Англия ощущала раздражение от враждебных действий Америки на океане сильнее, чем ей хотелось бы признавать. В течение первых нескольких месяцев это раздражение было тем сильнее, что оно считалось результатом официальной небрежности. 30 декабря купец, писавший в Times, заявлял, что «американцы захватили свыше двухсот парусных судов британских торговых судов и три или четыре пакетбота из Вест-Индии. Недавние сообщения с Наветренных островов гласят, что адмирал уязвлен опустошениями, чинимыми американскими каперами, поскольку он не в силах их предотвратить, так как большинство тех немногих крейсеров, что находятся в его подчинении, пробыли вдали от Англии так долго, что их медная обшивка почти сошла, — так что каперы остаются безнаказанными, поскольку они могут кружить вокруг наших кораблей всякий раз, когда сочтут это нужным; в результате они стали настолько дерзкими, что даже вырезают суда из гаваней, несмотря на их защиту батареями, и высаживаются на берег, чтобы угонять скот с плантаций. Отчеты с Ямайки, доставленные почтой, прибывшей в пятницу, представляют этот остров буквально заблокированным американскими каперами».

Когда пресса вообще заводила речь о военно-морских делах, она безудержно рассуждала об американских фрегатах. «Столь страшный перевес сил, — заявляла Morning Post 26 декабря по поводу Macedonian, — сломит сердце и дух наших матросов и развеет те чары, то заклинание, которые сделали наш флот непобедимым». «Сухопутные чары французов разбиты, и точно так же разбиты наши морские чары», — писала Times. Американские фрегаты преувеличивались до размеров линейных кораблей, и к ним следовало относиться соответствующим образом, а британским фрегатам — держаться от них подальше. Поначалу британские морские офицеры колебались, принимая такой взгляд на предмет, который прежде никогда не выдвигался. Ни капитан Дакрес, ни его военно-полевой суд не приписывали его поражение этой причине; но вскоре почти вся Англия сошлась на том, чтобы оценивать американские фрегаты как семидесятичетырехпушечники, и жаловалась, что американцы с присущей им двуличностью обманули британский флот, представив Constitution и United States в качестве фрегатов. Times тщетно протестовала против этой слабости:


«Боже правый! Чтобы несколько коротких месяцев так изменили тон британских настроений! Правда это или нет, что наш флот привык питать крайнее презрение к американцам? Правда это или нет, что Guerriere плавала вверх и вниз по американскому побережью с написанным крупными буквами именем на парусах в знак мальчишеского вызова коммодору Роджерсу? Стал бы какой-либо капитан, сколь бы молодым он ни был, предаваться столь глупому хвастовству, если бы его не несло вперед почти единодушное чувство его соратников?»10



На обвинение в том, что британское Адмиралтейство было застигнуто войной врасплох, Адмиралтейство отвечало, что его военно-морские силы на американском театре военных действий к моменту начала боевых действий превосходили американские в пропорции восемьдесят пять к четырнадцати.


«Впоследствии мы отправили еще больше линейных кораблей и более тяжелых фрегатов, — добавляла Times 4 января 1813 года. — Несомненно, теперь мы должны иметь в виду удушение американского флота... Совсем незадолго до захвата Guerriere американский фрегат был объектом насмешек для наших честных морских волков. Теперь же предрассудки явно качнулись в другую сторону, и друзья министров прикладывают огромные усилия, чтобы подготовить общественность к сдаче британского семидесятичетырехпушечника противнику, доселе столь презренному».



Потеря двух или трех тридцативосьмипушечных фрегатов в океане была делом ничтожного значения для британского правительства, которое имело силы из четырех линейных кораблей и шести или восьми фрегатов только в Чесапикском заливе и ежегодно строило десятки линейных кораблей и фрегатов на замену утраченным или изношенным; но хотя американские каперы нанесли британским интересам больший урон, чем был причинен или мог быть причинен американским флотом, гордость Англии мало заботилась о коммерческих потерях и чрезвычайно заботилась о своей боевой репутации. Теория о том, что американец — это выродившийся англичанин (теория, проистекающая главным образом из американских учений), лежала в основе британской политики. Даже бывший британский министр в Вашингтоне Фостер, человек среднего ума, счел проявлением очевидного хорошего вкуса и здравого смысла заявить об американцах в своей речи от 18 февраля 1813 года в парламенте следующее: «В общем и целом они не тот народ, который мы гордились бы признать своими родственниками»11. Декейтр и Халл были вовлечены скорее в социальное, нежели в политическое состязание, и осознавали, что серьезная работа в их руках имеет мало общего с могуществом Англии, но имеет много общего с ее манерами. Уязвленное самолюбие Англии при захвате ее фрегатов было мерилом ее прежнего высокомерия.

Процесс приобретения знаний в том свете, который испускали пушки Халла, Декейтра и Бэйнбриджа, не мог быть легким или быстрым. Новости об американских победах поступали с интервалами, словно американские капитаны намеренно продлевали наслаждение своим несомненным успехом, чтобы держать Англию в состоянии постоянного раздражения. Новость о Java прибыла примерно в середине марта, и пресса вновь разразилась хором жалоб. Times возобновила свои крики; Courierбранила Times за «тон нытья, плачевной жалобности, показной чувствительности и пуэрильной скорби», но признавала, что поведение американских фрегатов выглядит необычно; в то время как Pilot, главный военно-морской авторитет, мерными периодами оплакивал непостижимое событие:


«Общественность узнает с чувствами, предвосхищать которые мы не беремся, что третий британский фрегат спустил флаг перед американским. Это происшествие, заслуживающее серьезного размышления, — это и факт, изложенный в нашей вчерашней газете, согласно которому в списке Ллойда содержатся сведения о более чем пятистах британских судах, захваченных за семь месяцев американцами. Пятьсот торговых судов и три фрегата! Могут ли эти утверждения быть правдой и может ли английский народ выслушать их равнодушно? Любой, кто предсказал бы такой исход войны с Америки в это же время в прошлом году, был бы сочтен безумцем или предателем. Ему сказали бы, если бы его оппоненты снизошли до споров с ним, что задолго до истечения семи месяцев американский флаг будет сметен с морей, презренный флот Соединенных Штатов — уничтожен, а их военно-морские арсеналы превратятся в груду развалин. И все же до сего момента ни один американский фрегат не спустил своего флага. Они оскорбляют и высмеивают нашу нехватку предприимчивости и энергии. Они покидают свои порты, когда им заблагорассудится, и возвращаются в них, когда это удобно; они бороздят Атлантику; они осаждают Вест-Индские острова; они продвигаются к самым воротам Пролива; они парадируют вдоль берегов Южной Америки; ничто их не преследует, ничто их не перехватывает, ничто не вступает с ними в бой иначе как для того, чтобы принести им победу».





Непосредственной моралью, извлекаемой из этих жалоб, была необходимость наказания Соединенных Штатов; но никто уже не мог отрицать, что необходимое наказание, судя по всему, окажется долгим и дорогостоящим. 18 февраля парламент поднял тему американской войны, и оба палаты провели дебаты. В палате лордов Батёрст произнес умеренную речь, посвященную тому, чтобы показать, что Америка, требуя иммунитета от насильственного набора, притязает на большее, чем Англия может себе позволить уступить, — «право, доселе осуществляемое без споров и имеющее важнейшее значение для нашего военно-морского превосходства». Лорд Лэнсдаун ответил с тактом и рассудительностью, скорее намекая, чем говоря прямо, что это право становится слишком дорогостоящим для отстаивания. «Некоторое время назад все вокруг воображали, что в случае войны с Америкой первой операцией станет уничтожение ее флота. Что же оказалось на поверку, я почти стыжусь упоминать. Если бы кого-нибудь спросили, каков был успех нашего флота в этой войне, он бы, к сожалению, столкнулся с известными трудностями при ответе»12. Лорд Ливерпуль, защищая свое правительство от обвинений в слабоумии, склонялся к тому, чтобы усилить преобладающее впечатление тоном своих жалоб на Америку: «Хотя у нее могли быть обиды, хотя у нее могли быть основания для жалоб, хотя у нее могли быть насущные поводы, все же она должна была смотреть на эту страну как на державу-опекуна, которой она обязана не только своими благами, не только своим местом на шкале цивилизации, но самим своим существованием»13. Возможно, эти слова предложили столь же хорошее объяснение войны, сколь премьер-министр мог дать, ибо помимо содержащейся в них бессознательной сатиры они подразумевали, что Англия берет на себя роль опекуна Соединенных Штатов и до сих пор отказывала Соединенным Штатам в праве действовать независимо.

Как лорд Холланд, так и лорд Эрскин мягко коснулись этого предположения; и Эрскин зашел так далеко, что намекнул: рано или поздно Англия должна уступить. «Говорят, что эта война, если американцы будут упорствовать в своих требованиях, должна быть вечной. Если так, наши перспективы удручающи. Америка — растущая страна, с каждым днем увеличивающаяся в численности, в силе, в ресурсах всякого рода. В затяжном противостоянии все преимущества на ее стороне, а против этой страны»14. Предупреждение не потеряло своей остроты благодаря лорду Элдону, который, всегда готовый ответить на любую логическую необходимость столь же логичным абсурдом, признал, что «пока Америка не сочтет нужным изменить свой тон, он не видит, как могут быть урегулированы национальные разногласия».

Подобные дебаты вряд ли могли обескуражить Америку. Каждая страна должна начинать войну с утверждения, что она никогда не уступит, и из всех стран Англия, ведшая бесчисленные войны, лучше всех знала, когда упорство обходится дороже уступок. Даже в тот ранний момент парламент явно находился в растерянности и с готовностью уступил бы, если бы видел способ избавиться от своего военно-морского фетиша — насильственного набора. Возможно, эта растерянность была более очевидна в Палате общин, чем в Палате лордов, ибо Каслри, с детальной тщательностью защищая собственный курс, заметно спотыкался на вопросе о праве насильственного набора. Даже заявляя, что отказ от него был бы «жизненно опасным, если не фатальным» для безопасности Англии, он добавил, что «был бы последним человеком на свете, кто стал бы преуменьшать неудобства, которые американцы претерпевают вследствие нашего отстаивания права на досмотр». Затруднение стало еще более явным, когда он сузил вопрос до статистики и показал, что вся борьба ведется из-за насильственного удержания каких-то восьмисот матросов среди ста сорока пяти тысяч, занятых на британской службе. Допуская, что это число вдвое больше, продолжал он, «могла ли Палата поверить, что нашелся кто-то столь безумный или что Британская империя загнана в такие тупики, чтобы из-за столь ничтожного соображения, как семнадцать сотен матросов, правительство Его Величества стало без нужды раздражать гордость нейтральной нации или попирать ту справедливость, которая причитается одной стране от другой?» Если аргумент Ливерпуля объяснял причины войны, то аргумент Каслри объяснял ее неизбежный результат, ибо, поскольку война должна стоить Англии по меньшей мере десять миллионов фунтов стерлингов в год, неужели парламент мог быть настолько безумен, чтобы платить по десять тысяч фунтов стерлингов в год за каждого американского матроса, задержанного на службе, когда десятая доля этой суммы, если пустить ее на повышение жалованья британскому матросу, вернула бы на суда любое требуемое число моряков? Весь британский флот в 1812 году стоил двадцать миллионов фунтов; фонд заработной платы составлял всего три миллиона фунтов; рядовому матросу платили четыре фунта подъемных и восемьнадцать фунтов в год, что можно было утроить за половину стоимости американской войны.

Ни один человек не поднялся в Палате, чтобы развивать это рассуждение дальше. Каслри завершил свои доводы, показывая с большей горячностью, чем логикой, что Англия полностью права, а Америка совершенно неправа; американское правительство и народ были безумны; они обладали непомерным и дерзким духом посягательств и неразумной враждебностью; они проституировали свой характер и продемонстрировали беспрецедентное вырождение чувств. «Что до Америки, то он признался, что глубоко сожалеет об ущербе, который понес ее характер из-за поведения ее правительства; это было поведение, недостойное любого государства, именующего себя цивилизованным и свободным».

Инвектива Каслри имела то достоинство, что была столь же несерьезной, сколь и его логика, и оставляла столь же мало следов; но то, что Каслри мог произнести, не вызывая ничего, кроме улыбки, неизменно раздражало американцев, словно капли витриола, слетая с уст Джорджа Каннинга. Каннинг до сих пор не преуспел в завоевании доверия Англии лучше, чем в укрощении дерзости Америки; он все еще находился в оппозиции, в то время как человек, которого в 1807 году он едва мог снизойти расценивать как соперника, был министром иностранных дел и лидером Палаты. Хуже всего было то, что Каннинг не мог избежать необходимости поддерживать его, ибо позиция Каслри в отношении Америки была сильной, в то время как собственная позиция Каннинга была слабой и нуждалась в постоянных извинениях. В дебатах 18 февраля 1813 года он взял на себя сложную задачу: казалось бы, нападать на Каслри, защищая при этом самого себя.

Речь Каннинга началась с рассуждения, столь характерного, что оно заслужило похвалу Джона Вильсона Крокера, секретаря Адмиралтейства, — человека, менее чем большинство политиков склонного расточать похвалы оппонентам. Уитбред процитировал в оправдание американской практики натурализации два акта парламента: один — 6-го года правления Анны, согласно которому любой иностранец, прослуживший два года на любом британском судне, военном или торговом, без дальнейших условий или даже присяги, или чего-то большего, чем констатация самого факта службы, получал право на любую защиту естественного подданного королевства. Никакие слова не могли быть более выразительными, чем слова этих статутов. «Такой иностранный мореплаватель, — гласил акт 6-го года Анны, — во всех отношениях должен считаться и восприниматься как природный подданный королевства Великобритании Его Величества и иметь и пользоваться всеми привилегиями, полномочиями, правами и возможностями», какими может обладать уроженец. Снова, согласно закону 13-го года правления Георга II, каждый иностранный матрос, прослуживший во время войны два года на борту английского корабля в силу королевской прокламации, ipso facto натурализовался. Существовали и другие законы о натурализации, гарантирующие все привилегии урожденного подданного иностранцам при определенных условиях; но акты Анны и Георга II были наиболее уместными, поскольку они касались исключительно иностранных матросов; и с этими законами в статутной книге парламент оказывался в неблагоприятном положении, оспаривая право Америки принимать аналогичную систему. Рассуждения Каннинга о значении этих статутов представляли интерес не только как пример работы его собственного ума, но и как единственное юридическое обоснование долгой войны, которую Англия вела против Америки с колоссальными издержками, — обоснование, которое она в течение многих лет отстаивала как здравое.


«Мое толкование актов Анны было совершенно иным, — сказал Каннинг в ответ на эти цитаты. — Я понимал, что посредством них эта страна заявляла о предоставлении лишь того, чем она компетентна наделить без какого-либо вмешательства в права или притязания других держав; что она даровала иностранцам при определенных условиях определенные муниципальные привилегии, но оставляет нетронутыми и неизменными их исконные обязательства... Положения этого статута являются свидетельством национальной благодарности храбрым людям независимо от их страны, которые могут оказать свою помощь в ведении битв Великобритании, но отнюдь не призывом к ним покинуть дело своей собственной страны, когда она может нуждаться в их помощи; не поощрением их отрекаться или недооценивать священный и неразрывный долг, который они имеют перед своим собственным сувереном и своей родной почвой».





Что-то из излюбленного и глубоко священного должно было быть заложено в статуте Анны, который таким образом даровал натурализацию голландским или шведским матросам в качестве «свидетельства национальной благодарности» за то, что они «вели битвы Великобритании» в течение двух лет на британской торговой службе в мирное время, и превращал их в граждан, пользующихся «всеми привилегиями, полномочиями, правами и возможностями» природных подданных Великобритании, что состояло, по словам Каннинга, лишь в «определенных муниципальных привилегиях» в Англии, подчиненных воле иностранного государя. Такое определение «привилегий, полномочий, прав и возможностей» урожденного подданного королевства Великобритании Его Величества казалось новым для американских юристов; но оно было встречено аплодисментами Палаты и получило дальнейшее развитие в устах Крокера, который сформулировал новый для народного взгляда на британскую гордость принцип, согласно которому натурализованный гражданин, который по закону должен был «во всех отношениях» «считаться и восприниматься как природный подданный», на деле Адмиралтейством «рассматривался как имеющий две страны, причем добровольная служба одной из них рассматривалась как неспособная отменить естественную преданность другой».

Остальная часть речи Каннинга состояла из защиты насильственного набора и бумажных блоков, а также из панегирика европейским республикам за счет «суровых черт трансатлантической демократии». Нападая на британское правительство за то, что «рука, которая должна была метать удар молнии, была занята выведением перышком букв», он выразил свое искреннее пожелание, чтобы война не завершалась до тех пор, пока Англия не заглушит победами те бедствия, к которым она так мало привыкла. Если подобная речь в какой-то степени служила для руководства или помощи советам Англии, то еще более эффективно она служила партии войны в Америке, где Каннинг пользовался исключительной антипатией и где каждое его признание по поводу «потрясения от констернации», вызванного американскими фрегатами, доставляло более острое удовольствие, чем любая боль, которую его саркастические фразы могли с тех пор причинить.

Александр Бэринг высказался со свойственным ему здравым смыслом, отметив, что речь Каслри доказывает главным образом большую заинтересованность Англии в призыве к переговорам по вопросу о насильственном наборе и в их поиске. Уитбред бросил вызов общественному мнению, дойдя до грани фактического сочувствия с Америкой. Дебаты завершились безальтернативным голосованием за энергичное ведение войны, оставляя предмет по сути нетронутым, за исключением того, что Англия выразила крайнее желание наказать Америку и закономерно испытывала крайнее раздражение из-за того, что Америка продемонстрировала способность переносить наказание.

Наступила весна, не принеся новых перспектив. Англия отказалась выдвинуть какое-либо предложение, на основе которого правительства могли бы обсудить условия мира. Она отказывалась даже думать над этой проблемой, но сосредоточила огромную армаду в Чесапикском заливе и реке Делавэр, чтобы восстановить свою военно-морскую непобедимость. Тем не менее размышления, казалось, все еще молчаливо продолжались, ибо 22 марта Times прервала свои крики по поводу потери Java, опубликовав умеренную статью о новом законопроекте Конгресса об иностранных матросах — статью, в которой впервые прозвучало предположение о том, что мир может быть в конце концов восстановлен посредством простого исключения из мирного договора любого упоминания о насильственном наборе. Эта идея нигде не нашла поддержки; но в то время как человеческое воображение, сколь бы несовершенным оно ни казалось, едва ли могло придумать какое-либо иное средство, в тот же самый момент бесполезность попыток добиться мира на каких бы то ни было условиях была прояснена вмешательством русского царя.




ГЛАВА II.



Наполеон объявил войну России 22 июня, через четыре дня после объявления войны Америкой против Англии; перешел Неман 24 июня и 1 августа был уже в Витебске, примерно в трехстах милях к югу от Санкт-Петербурга и примерно на одинаковом расстоянии от границы и от Москвы. Там, в сердце России, он остановился, чтобы собрать свои силы для какого-то удара, который повергнет Российскую империю к его ногам; и пока он колебался, царь 3 августа вернулся в свою столицу, чтобы выжидать. В тот момент шансы войны благоприятствовали Наполеону. Ничто не было более вероятным, чем его успех в уничтожении русской армии и диктовке условий мира в Санкт-Петербурге.

Новости об объявлении войны Америкой достигли Санкт-Петербурга 6 августа и добавили новую тревогу к перегруженному уму Александра. Американский министр при этом дворе оказался в деликатном положении. Его правительство объявило войну Англии и стало в военных целях союзником Франции в тот момент, когда Россия вступила в формальный союз с Англией и начала войну с Францией. Если бы Наполеон поймал и раздавил русскую армию и двинулся на Санкт-Петербург, американский министр определенно не пользовался бы расположением русских; если бы Наполеон был разбит, американскому министру не стоило бы рассчитывать ни на какое внимание, ибо в таком случае любое влияние при русском дворе неизбежно оказалось бы английским, а от Англии нельзя было ждать никаких милостей.

В тот момент, когда Брок с отрядом в несколько сотен человек атаковал Детройт, Наполеон с двумястами тысячами человек двинулся на Смоленск и русскую армию. 15 августа он отпраздновал свой день рождения на берегах Днепра; и пока Халл сдавал форт Детройт, русская армия, пребывавшая едва ли в лучшем настроении, чем ополчение Огайо, готовилась оставить Смоленск, чтобы спасти себя от участи Халла. Наполеон овладел городом 18 августа, но не смог уничтожить русскую армию и затем, отвернувшись от Санкт-Петербурга, устремился в погоню за отступающим врагом к Москве. За этим последовало Бородинское сражение, или сражение при Москве-реке, 6 сентября, и французская армия вступила в Москву 14 сентября. Там она оставалась более месяца.

В течение этих недель тревоги и непрерывных боев царь все же находил время думать об американских делах. Влияние графа Румянцева, хотя оно и уменьшалось с каждым днем, все еще контролировало обычный ход внешних связей. 21 сентября Румянцев послал за Адамсом и сказал, что император был весьма обеспокоен тем, что интересы его подданных страдают и теряются из-за новой войны, и ему пришло в голову, что соглашение, возможно, было бы легче достичь посредством непрямых, а не прямых переговоров: он хотел бы узнать, встретит ли предложение о посредничестве с его стороны какие-либо затруднения со стороны Соединенных Штатов15. Адамс ответил, что его правительство не преминет счесть это новым свидетельством дружбы царя, но предположил, что существует третья сторона, с которой необходимо проконсультироваться, — британское правительство. Румянцев ответил, что он уже зондировал британского министра, который написал по этому вопросу лорду Каслри.

Британский министр, недавно прибывший в Россию, был не тем человеком, который мог бы помочь Румянцеву. Лорд Кэткарт, избранный Каслри на пост посла в Санкт-Петербурге, был наиболее известен как командующий Копенгагенской экспедицией 1807 года. Некоторые американцы, возможно, помнили, что он служил в Америке во время Войны за независимость. Хорошо осведомленный автор в лондонской Times, принадлежавший к кругу Уэсли, казалось, сомневался в квалификации лорда Кэткарта для его нового поста. «Он подходит для него не лучше, чем лошадь, на которой он ездит», — таковой была критика16; но чем лучше он подходил бы для него, тем хуже он соответствовал бы целям Румянцева, ибо его первейшей задачей не могло быть ничего иного, кроме как сокрушить Румянцева и сорвать его политику. Никакой серьезной поддержки российского посредничества от него нельзя было ожидать. Свою деятельность он начал с попыток получить доступ к императору через иные каналы, нежели канцлер17.

Адамс 30 сентября уведомил свое правительство о предложенном царем посредничестве. 15 октября Румянцев объявил, что его предложение готово и будет немедленно отправлено в Вашингтон, — что и было сделано на самом деле до получения ответа из Лондона. Этот шаг едва ли мог понравиться британскому правительству; но Румянцев, казалось, почти получал удовольствие, игнорируя Англию, и, возможно, чувствовал, что ход событий должен либо полностью отстранить его от управления, либо сделать независимым от британской поддержки. Он цеплялся за американское посредничество как за последний оплот своей антибританской политики.

Британское правительство предпочло бы вовсе не давать ответа на российское предложение о посредничестве. Британским государственным деятелям казалась абсурдной сама мысль о том, что Англия может позволить России — больше, чем Франции или самим Соединенным Штатам, — выступать посредником по вопросам блокады и насильственного набора или по пунктам нейтралитета в любой форме; но у Каслри были все основания заискивать перед царем, и вместо того, чтобы наотрез отвергнуть предложение из такого источника, он ответил, что время, по его мнению, еще не пришло и что предложение не будет принято Америкой18. Так получилось, что предложение русского посредничества отправилось в Америку без явных возражений со стороны Англии, медленно пробираясь через Атлантику в зимние месяцы.

Вместе с ним шла весть об огромной катастрофе Наполеона. 23 октября он начал свое отступление; 23 ноября ему удалось переправиться через Березину и избежать пленения; 5 декабря он бросил то, что еще оставалось от его армии; и 19 декабря, проехав тайно и без отдыха через всю Европу, он внезапно появился в Париже — все еще могущественный, но находящийся в опасности. Ничто не могло лучше способствовать поддержке российского посредничества в мыслях Президента. Перспектива остаться без единого друга в мире на фоне ведения войны без надежды на успех придавала дружбе царя совершенно новую ценность.

Другие новости пересекли океан в то же время, но не внушали никакой надежды на то, что Англия уступит. Первым по важности и тем, с чем нельзя было не считаться, было британское официальное сообщение от 26 декабря 1812 года о блокаде Чесапика и Делавэра. Американцы считали эту блокаду незаконной19 — блокадой побережья, а не порта; бумажной блокадой, одной из тех обид, из-за которых велась война; но как бы они ни наряжали это название, они не могли успешно опровергнуть ее эффективность или отрицать то, что она превратила Чесапикский залив, реку Делавэр и пролив Виньярд-Саунд в нечто не лучшее, чем британские воды. Вывоз американской продукции из Чесапика и Делавэра прекратился.



Эта блокада, хотя и являвшаяся серьезнейшей среди всех прочих военных мер, привлекла меньше внимания и вызвала меньше протестов, чем другая мера британского правительства, носившая характер прибыльного оскорбления. Циркуляр от 9 ноября, адресованный британским правительством губернаторам вест-индских колоний, уполномочивал их выдавать лицензии на ввоз необходимых припасов во время войны — мера предосторожности, обычно принимаемая во избежание риска голода в тех регионах. Губернатор Бермудских островов, издавая прокламацию 14 января 1813 года, опубликовал этот циркуляр, содержавший одно необычное положение20:


«Какие бы импорты ни предполагалось осуществлять в соответствии с данным предписанием из Соединенных Штатов Америки, ваши лицензии должны ограничиваться исключительно портами в штатах Новой Англии [дословно: восточных штатах], если только у вас нет оснований полагать, что цель предписания не будет выполнена, если лицензии не будут выданы также на импорт из других портов Соединенных Штатов».



Возможно, это различие задумывалось, подобно освобождению от блокады, как одолжение Новой Англии и должно было храниться в более или менее строгом секрете, поскольку публикация могла свести на нет его эффект; однако во время войны британское правительство было вольно искать припасы там, где считало нужным.

Мэдисон думал иначе. 24 февраля 1813 года он направил в Конгресс специальное послание, выражающее возмущение поведением Англии.




«Политика, о которой ныне объявлено миру, — заявлял он, — вводит в ее методы ведения войны систему, одинаково примечательную как уродством своих черт, так и порочностью своего характера, — имеющую своей целью разрушить узы верности и чувства преданности в стране-противнике, а также совратить и разобщить ее составные части. Общая тенденция этих деморализующих и дезорганизующих ухищрений будет осуждена цивилизованным миром».



Хотя многие разделяли взгляд Мэдисон на войну как на обязательный процесс международного права, федералисты и республиканцы были в тупике относительно его представлений об «уродстве» и «порочности» в методах ведения войны. Вся правда относительно Западной и Восточной Флориды была известна не до конца, но даже в 1811 году общеизвестного было столько, чтобы дать британскому министру основания выразить протест «против попытки, столь противоречащей всякому принципу общественной справедливости, честности и национальной чести». 20 Что Соединенные Штаты могли сделать во Флориде в мирное время, Англия вполне могла сделать в Массачусетсе в военное время; но если поведение Англии в действительности было уродливым и порочным, как утверждалось, то знаменитая прокламация Уильяма Халла к канадцам в 1812 году, призывавшая их отказаться от своей верности и «мудро выбрать» сторону Соединенных Штатов, должна была быть предварительно отвергнута правительством Соединенных Штатов. Немало насмешек вызвал контраст между отношением Мэдисона к Канаде и его осуждением отношения Англии к Массачусетсу.



В совокупности новости из Европы в последние дни зимы давали пищу для глубоких размышлений. Свержение власти Наполеона и тесный союз между Великобританией и Россией свели на нет последний шанс принудить Англию к уступкам. Перед Соединенными Штатами маячила долгая война без каких-либо перспектив на успех. Нью-Йоркская гавань, река Делаэр и Чесапикский залив уже были настолько близки к закрытию для торговли, что предвещали ее полную остановку; и если Бостон все еще оставался открытым, его привилегии должны были вскоре прекратиться, если только Великобритания намеренно не собиралась считать Новую Англию нейтральной. Все это, хоть и было достаточно тревожным, можно было встретить с мужеством; но против явного недовольства Массачусетса и Коннектикута не существовало никакой защиты; и когда бы эти штаты ни перешли от косной инертности к стадии активного сопротивления войне, ситуация стала бы безнадежной. При таких обстоятельствах у Англии появился бы веский мотив отказаться от мира на любых условиях.

Тень этих страхов лежала на инаугурационной речи, которую президент произнес 4 марта 1813 года после принятия во второй раз присяги в Капитолии. Его речь содержала лишь защиту войны, которая не нуждалась в защите, и жалобы на Англию, которые тонули в шуме войны — самой громкой жалобе, которую может заявить человек. Каждый тон показывал, что Мэдисон сомневается в поддержке и что, доказывая справедливость войны, он выдавал осознание ее неэнергичности. Пожалуй, самым характерным предложением в речи было то, в котором он «с гордым удовлетворением» поздравлял страну с тем, что при ведении войны «никакой принцип справедливости или чести, никакой обычай цивилизованных наций, никакое правило вежливости или человечности не были нарушены; война велась с нашей стороны со скрупулезным вниманием ко всем этим отношениям и в духе либерализма, который никогда не был превзойден». Фразы Мэдисона были тем более примечательны, что примерно в то же время британское правительство объявило о своем намерении заставить Америку почувствовать, что значит война. Вежливость и человечность в войне должны были оставаться исключительно на американской стороне; в то же время ни одно слово в инаугурационной речи не давало обещания, которое могло бы принести победы, — заверения в том, что сам президент полон энергии и намерен проявлять ее.

Помимо тревожных трудностей, проистекавших отчасти из провалов военных расчетов дома и за рубежом, но главным образом из-за нехватки национального опыта в ведении войны, президента окружали и другие неприятности, которые неизменно заставляли его желать мира. Армстронг не пробыл и шести недель в военном министерстве, как рассорил членов администрации. Дни фракционности Роберта Смита вернулись, и президент обнаружил, что поддержание дисциплины в кабинете министров столь же трудно, сколь и в армии. Один из сильнейших характеров, выдвинутых войной на передний план, которому самому суждено было возглавить военное министерство, четыре месяца спустя отзывался об Армстронге языком, намекающим на нетерпеливое осознание чего-то слишком сложного для описания. «А Армстронг! — он был дьяволом с самого начала, есть сейчас и всегда будет». 21 Только изучив действия Армстронга, можно было понять причины той страсти, которую он вызывал у каждого человека, чью дорогу он пересекал.

Монро первым выразил недовольство действиями Армстронга. Характер Монро, противоположный характеру Армстронга, был прозрачен; никто не мог ошибиться в его мотивировках, разве что предположив их сложность; и в своих отношениях с Армстронгом его мотивы были проще обычного, поскольку замыслы Армстронга не могли быть осуществлены без ущемления гордости Монро. Монро уже уступил ему военное министерство в расчете на то, что если кто-то и должен иметь общее командование над армиями в полевых условиях, то этим человеком будет Монро. Вплоть до того времени, когда Армстронг взял управление в свои руки, повсеместно бытовало мнение, что следующую кампанию будет вести Монро. 13 января 1813 года Серюрье писал своему правительству: 22


«Много говорят о господине Монро в качестве командующего армией, и он проявил рвение в организации своего министерства, что склоняет меня верить этому... Господин Монро не блестящий человек, и никто не ожидает увидеть в нем великого полководца; но он прошел Войну за независимость с большой храбростью под началом и рядом с Вашингтоном. Он человек здравого смысла, строжайшей чести, чистейшего патриотизма и общепризнанной честности. Он любим и уважаем всеми партиями, и считается, что он вскоре завоевал бы сердца всех своих офицеров и солдат. Ему был бы предоставлен лучший из возможных штабов, и с этой помощью, а также со всеми его собственными признанными ресурсами, полагают, он идеально подошел бы для ведения кампании, которая вот-вот начнется против последнего континентального владения Англии в Америке».



Будучи исполняющим обязанности военного министра, Монро убеждал Конгресс увеличить число генерал-майоров; и после того, как Армстронг возглавил министерство, Конгресс принял закон от 24 февраля 1813 года, санкционирующий это увеличение. 27 февраля кандидатуры были направлены в Сенат. В письме к Джефферсону Монро рассказывал: 23 —


«В день, когда кандидатуры этих офицеров были представлены в Сенат, президент послал за мной и заявил, что военный министр внес мое имя в свой список генерал-майоров на первое место и желает узнать, приму ли я это назначение, дав понять, что он не считает, будто я должен это делать, и не желает, чтобы я покидал свой нынешний пост. Я спросил, где мне предстоит служить. Он предполагал, что это будет в Северной армии под началом генерала Дирборна. Я ответил, что если я оставлю свою нынешнюю должность ради такого командования, то можно будет сделать вывод, будто у меня есть страсть к военной жизни, которой у меня нет; что на таком посту я не смогу принести никакой пользы с точки зрения общего дела или военных операций, возможно, даже в той армии, в которой буду служить; что с точки зрения общественных интересов командующий должен получать всю поддержку, которую правительство может ему дать, и, приняв предложенную должность, я могу отнять ее у генерала Дирборна, не помогая делу ничем, что мог бы добавить сам. Я заявил, однако, что звание не представляет для меня никакой сложности, поскольку желание быть полезным — моя единственная цель; и если бы командование было дано мне даже в более низком звании, чем предполагалось, допуская такую возможность, я бы принял его. Сложность касалась генерала Дирборна, которого нельзя было запросто перевести на неактивную должность».



Монро фактически заявлял, что получит главнокомандование или ничего. Армстронг фактически заявлял, что намерен сам быть главнокомандующим. Новыми генерал-майорами стали Джеймс Уилкинсон, Уэйд Хэмптон, Уильям Р. Дэви из Южной Каролины, Морган Льюис из Нью-Йорка, Уильям Генри Гаррисон из территории Индиана и Аарон Огден из Нью-Джерси. Командование Северной армией было оставлено за Дирборном, и поскольку всем была известна неспособность Дирборна руководить кампанией, никто не был удивлен, узнав, что Армстронг намерен руководить ею в качестве военного министра, находясь в штабе армии в полевых условиях и выполняя обязанности генерал-лейтенанта.

Как только Монро убедился, что Армстронг намерен следовать этому курсу, он предпринял необычный шаг, написав президенту официальный протест против предполагаемого плана своего коллеги. Акт о назначении шести генерал-майоров был утвержден 24 февраля. Тем же вечером у Монро состоялась беседа на эту тему с президентом, а на следующий день, 25 февраля, он представил суть своих замечаний в письменном виде. 24 Его аргументы главным образом касались неудобства и неконституционности отделения министерства войны от президента и смешения военных функций с гражданскими: —


«Как только генерал Армстронг взял на себя руководство военным министерством, мне показалось, что я увидел его план; то есть, после того как он пробыл на этом посту несколько дней. Я отчетливо увидел, что он не намерен сохранять в армии какое-либо звание, которое было бы компетентно осуществлять общий контроль над военными операциями; что он намерен сосредоточить все в собственных руках; что каждая операция должна быть отдельной и самостоятельной, с отдельными и самостоятельными целями и, следовательно, направляться им самим не просто в общих чертах, но в деталях. Я предвидел от этого беду, поскольку знал, что передвижения не могут направляться отсюда. Тогда я еще не предвидел то средство, которое было у него на уме».



С этого момента началась вражда между двумя министрами кабинета. Причина была очевидна. Армстронг обнаружил, что если и должно быть создано общее командование, оно должно быть отдано Монро. Вероятно, он питал к военным способностям Монро не больше доверия, чем к способностям Дирборна; но, будучи полон решимости не позволить таким образом принудить себя к чему-либо, Армстронг решил оставить Дирборна, хотя его мнение о Дирборне, проявившееся впоследствии, 25 делало это оставление актом огромной ответственности. Раз приняв решение, он не имел иного выбора, кроме как восполнять нужды Дирборна своим собственным присутствием при армии, — курс, который неизбежно вызвал бы нападки со всей Виргинии. Если бы Армстронг был намерен сокрушить своего соперника средствами, против которых мир не нашел бы возможности возразить или подвергнуть их критике, он сместил бы Дирборна и отправил Монро растрачивать свою репутацию на задачу завоевания и удержания Канады. Сохранение Дирборна было неудачным началом для нового военного министра.

Первым следствием администрации Армстронга стало превращение Монро в мстительного врага; вторым — отчуждение Галлатина. Из всех старых лидеров республиканцев Галлатин меньше всего заботился о должности и больше всего — о последовательности. При любом разумном распределении партийных милостей президентство после Мэдисона должно было достаться ему не только потому, что он был наиболее подходящим человеком, старейшим, способнейшим и полезнейшим членом исполнительной власти, но и потому, что он представлял Пенсильванию; и если какой-либо штат в Союзе и имел право выбирать президента, так это она. Мэдисон был бы рад обеспечить Галлатину преемственность; он не испытывал особой любви или восхищения к Монро, в то время как его уважение к Галлатину было сильным и постоянным; но Пенсильвания больше заботилась об интересах, чем о людях, в то время как Виргиния настолько заботилась о людях, что стала расточительна по отношению к интересам. Пенсильвания позволила Виргинии через посредничество Уильяма Б. Джайлза, Сэмюэла Смита и Майкла Лейба оттеснить Галлатина в сторону и проложить путь для третьего виргинца под угрозой самого Союза. Галлатин, слишком гордый, чтобы жаловаться, больше не имел объекта для амбиций; и с того момента, как амбиции исчезли, лишь абстрактные идеи долга оставались противовесом отвращению от разочарования.

Абстрактные идеи Галлатина были идеями 1801 года — простота, экономия и чистота. Финансирование — добывание денег для расточительных трат — было ему отвратительно. «Я не могу согласиться играть роль простого финансиста, — писал он Джефферсону в 1809 году, — становиться изготовителем налогов, торговцем займами, искателем ресурсов с целью поддержки бесполезных побрякушек, увеличения числа праздных и распутных членов общества, откармливания подрядчиков, казначеев и агентов и внедрения во всех ее разветвлениях той системы патронажа, коррупции и гниения, которую вы столь справедливо презираете». Эти слова были призваны относиться лишь к состоянию мира, но они в равной степени применялись и к состоянию войны с того момента, как война стала бесполезной. В начале второго срока Мэдисона никакой здравомыслящий человек не отрицал, что война потерпела неудачу; что ее заявленные цели не могут быть достигнуты; что каждый месяц войны увеличивал опасность раскола, приближал национальный банкрот и прививал стране привычки к расточительству и коррупции. Со своего поста в министерстве финансов Галлатин видел лучше многих опасность — как финансовую, так и политическую, — порождаемую войной, в то время как его знакомство с европейскими делами показывало ему необходимость стремительной дипломатии.



Армстронг представлял всё, что было враждебно Галлатину; его методы были произвольными и закулисными; его политическая подготовка принадлежала к нью-йоркской школе, смягченной личным контактом с двором Наполеона; от него едва ли стоило ожидать экономии. И все же, пожалуй, худшей чертой его управления должно было стать использование им покровительства. Число личных врагов Галлатина было невелико, и использование патронажа способом, который возмутил бы его, казалось сложным; однако всего за несколько недель Армстронг глубоко оскорбил его. 18 марта 1813 года Уильям Дуэйн, сотрудник газеты «Аврора», был назначен на пост адъютант-генерала. Назначение было неподобающим, и мотивы, приписывать которые ему непременно стали бы, делали его более скандальным, нежели несоответствие этого человека делало его вредным для службы. Гневы Галлатина были глубоки: «Последнее назначение Дуэйна до того отвратило меня, что заставило пожелать больше не ассоциироваться с теми, кто его назначил».

В эту заварушку из национальных и личных трудностей Дашков, российский поверенный в делах в Вашингтоне, неожиданно бросил предложение царя о посредничестве в установлении мира. В его быстром принятии при таких обстоятельствах никто не сомневался, и в этом вопросе администрация была едина. Письмо Дашкова было датировано 8 марта, а ответ Монро был отправлен 11 марта. Ответное письмо представляло собой вежливый и несколько лестный комплимент Александру; 28 сама же миссия была вопросом, требующим более детального согласования.

Следующее решение касалось характера миссии. Необходимые полномочия можно было без лишних формальностей направить министру Адамсу в Санкт-Петербург, но президент и его советники резонно полагали, что включение в миссию других переговорщиков придаст этой мере больший вес и политический эффект. 29 Они решили отправить двух новых посланников в дополнение к Адамсу и, руководствуясь теми же соображениями, выбрать видных деятелей. В качестве гарантии своего стремления к миру они решили, что один из этих людей должен быть федералистом, и выбрали на этот пост Джеймса А. Байарда из Делаэра. Для другого Монро подумывал назвать кого-нибудь из жителей Запада, чтобы заручиться доверием западной страны и примирить ее с результатом; но иной оборот этому делу придал Галлатин, попросивший о назначении для себя. Исключительная пригодность Галлатина для этой задачи перевесила все возражения. Президент согласился назначить его; и Монро, который с самого начала привязался к Галлатину, смирился, хотя и видел последствия для кабинета министров и министерства финансов.

Вопросом, который было труднее решить, являлось то, следует ли отправить новую миссию немедленно или подождать, пока Англия официально примет посредничество. И здесь политические мотивы диктовали немедленные действия. Если бы Англия приняла предложение, можно было бы сэкономить немало времени, находясь уже на месте; если бы она не приняла его, мирная партия в Америке оказалась бы более эффективно заглушена. В любом случае Россия оказалась бы глубоко привержена поддержке собственного начинания.

Президент не собирался терять Галлатина в казначействе. Множество прецедентов оправдывало совмещение должностей государственными служащими. В 1794 году Джон Джей, бывший тогда главным судьей, был отправлен на переговоры с Англией, и Сенат одобрил это назначение. В 1799 году Оливер Эллсворт, также главный судья, был отправлен на переговоры с Францией, и Сенат вновь дал свое одобрение. Это были федералистские прецеденты, считавшиеся обязательными по меньшей мере для федералистской партии. Если главный судья, глава независимой ветви власти, мог быть отправлен за границу в качестве чрезвычайного посланника при исполнении исполнительных обязанностей, то не могло быть никаких возражений против отправки исполнительного чиновника на временную службу того же рода, разве что из соображений целесообразности. Чтобы предотвратить трудности на этот счет, министр военно-морского флота согласился исполнять обязанности главы казначейства до возвращения Галлатина. Сам Галлатин был склонен рассматривать свой уход из министерства финансов как окончательный, 30 но строил свои планы в согласии с взглядами президента, рассчитывавшего на его возвращение осенью.

Прежде чем он смог уехать, он был обязан завершить необходимые финансовые приготовления наступающего года, чем был занято занят в момент прибытия письма Дашкова. Первым по важности был заем в шестнадцать миллионов долларов. 12 марта во всех главных городах были открыты подписки, и общественности было предложено взять всю сумму под семь процентов годовых со снижением до шести процентов по истечении тринадцати лет. Около четырех миллионов долларов были предложены на этих условиях. Затем циркуляром казначейства от 18 марта были запрошены предложения в письменном виде, и после активных переговоров между Галлатином и тремя-четырьмя капиталистами из Нью-Йорка и Филадельфии — Джоном Джейкобом Астором, Стефаном Жираром, Дэвидом Пэришем — оставшаяся часть займа была обеспечена. Всего было предложено около восемнадцати миллионов. Пятнадцать с половиной миллионов были взяты в виде шестипроцентных акций, выпущенных по восемьдесят восемь долларов за каждый стодолларовый сертификат, подлежащих погашению после 1825 года. Около полумиллиона было взято по номиналу с аннуитетом в 1,5 процента на тринадцать лет в дополнение к шестипроцентным годовым.

Рассчитанный как вечный аннуитет, с точки зрения британских заемщиков, процентная ставка этого займа составляла менее семи процентов; но если номинальный капитал должен был или мог быть погашен через двенадцать лет, ставка составляла около 7,50 процента. В конце концов правительство выплатило 7,487 процента за использование этих шестнадцати миллионов в течение тринадцати лет. Условия не были чрезмерными, если учесть, что Новая Англия фактически отказалась подписываться. Возможно, заем вообще не удалось бы получить, если бы кредит и денежная масса еще до этого не были раздуты до опасной черты, как показало распределение; ибо в то время как Новая Англия, где хранилась большая часть звонкой монеты, подписалась менее чем на полмиллиона, а Бостон взял лишь семьдесят пять тысяч, Пенсильвания, где банковское дело превратилось в безумие, взяла семь миллионов долларов. Нью-Йорк и Балтимор вместе внесли лишь на полмиллиона больше, чем было дано одной Филадельфией. Десять миллионов долларов были взяты Астором, Жираром и Пэришем — тремя американцами иностранного происхождения, без помощи которых деньги не могли бы быть получены на таких условиях, если бы вообще были получены. Несомненно, они были дерзкими дельцами; но предполагалось, что американцам не чужд спекулятивный азарт, и не мог не возникнуть вопрос, откуда эти люди знали секрет распределения груза, который не смел везти ни один коренной американец.

Сделка была завершена 7 апреля. В тот момент казначейство было пусто и не могло покрывать векселя других ведомств; но, имея на руках шестнадцать миллионов, пять миллионов казначейских нот и расчетный доход чуть более девяти миллионов, Галлатин собрал около тридцати миллионов долларов и 17 апреля написал министрам войны и военно-морского флота, 31 выделив одному тринадцать с четвертью миллионов, а другому четыре с половиной миллиона, превышать которые было нельзя без согласия Конгресса. Сделав это и разрешив все предвидимые вопросы — законопроекты о налогах были готовы к внесению в Конгресс и даже проект хартии нового банка был подготовлен, — Галлатин попрощался с министерством финансов и 9 мая отплыл из реки Делаэр вместе с Байардом на Балтику.

Прошло двенадцать лет с тех пор, как Галлатин возглавил финансы, и его отставка была событием едва ли менее серьезным, чем смена президента; ибо она подразумевала, что политическая система, созданию и поддержке которой он посвятил столько сил, стояла настолько близко к краю пропасти, что призывала его с избранного поля его обязанностей на новое поприще, где, если где-либо вообще, он мог ее спасти. Подобно тому как Монро чувствовал себя призванным в армию, Галлатин естественным образом обратился к дипломатии. Он знал, что после еще одного года войны финансы будут приведены в беспорядок, подобный беспорядку Войны за независимость, неподвластный никаким финансовым навыкам; и он верил, что если кто-то и сможет сгладить путь переговоров, то этот человек с наибольшей вероятностью послужит нуждам казначейства наилучшим образом. И все же он брал на себя тяжкую ответственность, в чем прекрасно отдавал себе отчет, покидая свой особый пост в столь серьезный момент. Лишь успех мог избавить его от всеобщего порицания; и, пожалуй, ничто в его карьере не доказывало лучше высокий авторитет, которым он обладал, и его незаурядные способности, чем та легкость, с которой он вынес ответственность за это почти отчаянное предприятие.

Задача, которую он поставил перед собой, была безнадежной не столько из-за уступок, которых от него требовали, сколько из-за перемены в европейских делах, делавшей Англию на данный момент равнодушной к любому вреду, который могли причинить Соединенные Штаты. Инструкции Монро новой комиссии, хотя и длинные, состояли главным образом из аргументов против законности насильственного принудительного набора на флоте как части международного права (jus gentium); хотя законность европейских военных мер уже давно перестала стоить обсуждения. В качестве решения спора Монро мог предложить лишь новый закон об иностранных моряках, который Англия с самого начала отказывалась рассматривать и который определенно был уязвим для возражений: с американской стороны — потому что он предлагал слишком много; с британской стороны — потому что он предлагал больше, чем можно было исполнить на практике. Чтобы пойти на предельно возможную уступку, Монро предложил, чтобы ни один уроженец Великобритании, в дальнейшем натурализованный в Америке, не допускался к службе ни на национальных, ни на каперских судах Соединенных Штатов, — положение, которое шло на шаг дальше предложения не натурализовать британских моряков иначе как при условии ухода с флота и которое граничило с уступкой права насильственного принудительного набора на флоте. Несмотря на эти уступки, инструкции оставались непреклонными в главном вопросе. Без четкого и определенного условия против насильственного принудительного набора на флоте никакой договор не подписывался; переговоры должны были прекратиться, а переговорщики — вернуться домой. 32




ГЛАВА III.



Зимой республиканское законодательное собрание Нью-Йорка избрало Руфуса Кинга, главного федералиста страны, преемником Джона Смита на посту сенатора Соединенных Штатов. Некоторые республиканцы обвиняли в том, что эти выборы были ценой, уплаченной Де Виттом Клинтоном за голоса федералистов в президентском состязании; однако друзья Клинтона заявляли, что это была цена, уплаченная республиканцами администрации за помощь федералистов в предоставлении коррупционной банковской хартии. Никто не отрицал, что этот выбор был обусловлен некой сделкой, и возможно, что обе истории были правдивы. Сам Руфус Кинг стоял выше подозрений и считался противником союза федералистов с Клинтоном; но он был мощным пополнением оппозиции в Сенате, которая насчитывала отныне девять голосов, то ровно четверть этого органа. Неприятность для администрации была тем больше, что республиканский коллега Кинга, Обадия Герман, принадлежал к клинтонианской оппозиции и голосовал вместе с федералистами. В то же время на посту представителя Нью-Гэмпшира Чарльза Каттса сменил Джеремайя Мейсон, весьма способный и крайне правый федералист. Еще трех сенаторов — Джайлза, Сэмюэла Смита и Майкла Лейба — можно было считать лично враждебными президенту. Джесси Франклин из Северной Каролины был сменен Дэвидом Стоуном, независимым депутатом, выступавшим против войны. Оппозиция уже грозила перевесить голоса, на которые мог рассчитывать президент. Словно законодательная деятельность стала вопросом второстепенной важности, Уильям Х. Кроуфорд из Джорджии, единственный энергичный лидер республиканцев в Сенате, сложение полномочий своего места и последовал за Галлатином в Европу. Он был отправлен на замену Джоэла Барлоу в Париж и поспешил к месту назначения. В этом состоянии партийной слабости избрание Руфуса Кинга и Джеремайи Мейсона в Сенат стало катастрофой для администрации; и тем с большим беспокойством президент опасался, как бы майские народные выборы не превратили Нью-Йорк полностью в штат федералистов и не дали Массачусетсу сил, необходимых для остановки войны.

Эти выборы, от которых, как считалось, зависела судьба войны, прошли по обыкновению 1 мая и начались с успеха федералистов в городе Нью-Йорк, за которым последовал еще один в округах Кингс, Куинс и Уэстчестер. В этих округах до конца века проживало около полумиллиона избирателей, но в 1813 году на выборах штата они подали около восьми тысяч голосов и дали большинство в восемьсот голосов за кандидата от федералистов Стивена Ван Ренселера, злополучного генерала ниагарской кампании. На протяжении восточных и центральных округов выборы носили спорный характер; три из четырех округов, на которые был разделен штат, оставили результаты настолько близкими — в пределах примерно трехсот голосов, — что лишь западные округа Каюга, Сенека и Дженеси склонили чашу весов. Губернатор Томпкинс был переизбран с умеренным большинством в три тысячи голосов при общей явке в восемьдесят три тысячи; однако федералисты получили большинство в десять мест в Ассамблее и укрепились в своей уверенности благодаря возросшей силе. На этих выборах вопрос впервые встал ребром между теми, кто поддерживал войну, и теми, кто выступал против нее. Главные города — Нью-Йорк, Хадсон и Олбани — отличались сильной оппозицией; сельские округа склонялись к поддержке.

В Массачусетсе федералистский губернатор Калеб Стронг, сделавший себя особо одиозным отказом выставить установленную для штата квоту ополчения, получил почти пятьдесят семь тысяч голосов, в то время как сенатор Варнум, кандидат от республиканцев, получил сорок три тысячи. Учитывая, что население Массачусетса было примерно на четверть меньше, чем у Нью-Йорка, голосование ста тысяч человек в меньшем штате и лишь восьмидесяти трех тысяч в большем казалось доказательством народного равнодушия; но по правде говоря, явка в Нью-Йорке была выше обычной и лишь на одну тысячу уступала явке на следующих выборах губернатора в 1816 году. Разница объяснялась неравным избирательным правом: на выборах в штате Нью-Йорк оно ограничивалось цензом владения землей стоимостью в сто фунтов стерлингов, тогда как в Массачусетсе голосовать имели право все граждане с имуществом в шестьдесят фунтов.



В то же время Джона Рэндольфа постигло поражение — единственный раз в его жизни. Джон В. Эппес, один из зятьев Джефферсона, поселился в избирательном округе Рэндольфа с целью оспорить его мандат; и после упорной борьбы сумел завоевать это место на волне военной повестки, набрав одиннадцатьсот двенадцать голосов против девятисот сорока трех. 33 Эта смена депутатского состава, как и выборы в Нью-Йорке, свидетельствовала о том, что народ уступает необходимости поддерживать войну. И все же этот процесс шел тревожно медленно. На второй год военных действий Нью-Гэмпшир, Массачусетс, Род-Айленд, Коннектикут и Нью-Джерси были федералистскими во всех ветвях власти своих штатов; Нью-Йорк, Делаэр и Мэриленд были частично республиканскими, а частично федералистскими; из восемнадцати штатов лишь десять были целиком республиканскими, и семь из них — южными. В Сенате Соединенных Штатов администрация могла рассчитывать на двадцать два голоса с разумной долей уверенности; остальные четырнадцать сенаторов были более или менее прохладны или враждебны. В Палате представителей сто четырнадцать членов поддерживали администрацию, а шестьдесят восемь выступали против нее. Что касается численности, администрация была достаточно сильна в Конгрессе; но всеобщая вера в ее неспособность вести столь масштабную войну давала федералистам преимущество, несоразмерное их численности. Задача оппозиции была легкой, а ее сила — непреодолимой, когда самый способный и старейший республиканец на посту — министр финансов — чувствовал себя беспомощным перед лицом неспособности правительства к войне и писал своим ближайшим доверенным лицам, что никто не может «ожидать больших улучшений в плане ее большей эффективности. Я думаю, что здесь имеет место реальная неспособность — неспособность, которая неизбежно истощит наши ресурсы в очень короткое время».

К счастью для правительства, та же медлительность движений, которая сводила на нет его начинания, в равной степени сказывалась и на его внутренних врагах в их враждебности. Экстремисты из Новой Англии желали и рассчитывали действовать против войны энергично. Главный судья Парсонс успокоил Пикеринга осенью 1812 года, заверив его, что Палата представителей Массачусетса предпримет действия на своей зимней сессии; 35 однако законодательное собрание заседало и разошлось без каких-либо действий. Партия ждала весенних выборов 1813 года, которые должны были дать им контроль над Нью-Йорком. Их разочарование переизбранием губернатора Томпкинса было крайним, и искушение подождать, пока национальное правительство станет банкротом и покроет себя позором, оказалось непреодолимым. Еще одна кампания вполне отвечала их целям. В то время как Англия крепла с каждым днем, Америка слабела; борьба становилась все более неравной, результат — все более определенным; а надежда мирным путем вернуть федералистскую партию к власти уменьшала искушение принять силовые меры.

Таким образом, когда Тринадцатый Конгресс собрался на свою внеочередную сессию 24 мая, правительство чувствовало себя сильнее, чем 5 марта, когда истекли полномочия старого Конгресса. Выборы благополучно прошли; мирные переговоры можно было считать начатыми; налогообложение больше не было вопросом вкуса. Большинству налоги нравились в 1813 году столь же мало, сколь они нравились в 1812 или в 1801 годах; но они больше не могли ни спорить о них, ни даже обсуждать их. Галлатин ушел, оставив законопроекты им на принятие; и Конгресс, который в любое другое время взбунтовался бы, не имел иного выбора, кроме как принять их.

Генри Клэй снова был избран спикером и, отставив в сторону Чивиса, поставил Джона В. Эппеса во главе комитета по путям и средствам. Палате не хватало Джона Рэндольфа, но она приобрела Джона Форсайта из Джорджии и Дэниела Уэбстера — нового члена из Нью-Гэмпшира, того же возраста, что Кэлхун и Лаундс, но на пять лет младше Клэйя. В остальном члены мало отличались от обычного типа и проявили больше, чем обычно, склонности обсуждать темы, уже не стоившие обсуждения.

Послание президента Мэдисона от 25 мая не вызвало гневных комментариев. Его намеки на русское посредничество и условия мира несли оттенок самооправдания, как будто он стремился убедить Англию в ее истинных интересах; намек на Францию содержал привычные жалобы на задержки, «так неразумно затянутые»; а упоминание о войне и финансах было скорее бодрящим, чем радостным. Сколь бы дерзкой ни была политика Мэдисона, он обычно изъяснялся тоном, который едва ли можно было назвать смелым; и это послание имело тот недостаток, который при данных обстоятельствах нельзя было назвать ошибкой, — оно было обращено скорее к Европе и врагам, нежели к одушевленной и единой нации. Оно также имело достоинство направлять Конгресс строго на необходимые дела, и Конгресс последовал этому указанию.

Ничто иное, кроме крайней необходимости, в тот момент раннего лета не могло бы заставить членов Конгресса вообще оставаться на сессии. Сколь бы стойким ни было большинство в поддержке войны, самые стойкие из них были подавлены и унывали. Они видели себя разочарованными во всякой надежде и расчете, на которые рассчитывали годом ранее. Даже их неожиданная военно-морская слава была на время утрачена из-за победы фрегата Брока «Шеннон» над «Чесапиком» 1 июня, когда Конгресс начинал свою работу. Катастрофа за катастрофой, позор за позором обрушивались на них и с каждой минутой множились. Изнывая от жары, члены конгресса были вынуждены день за днем заседать в полудостроенном Капитолии среди окружавшей их южной деревушки, причем их ближайшим соседом был британский флот. «Побежденный и опозоренный повсюду, — говорил один из самых стойких сторонников войны, описывая эту сцену, — Конгресс должен был возложить бремя налогов на расколотый народ, которого лидеры партии войны приучили смотреть на сборщика налогов как на вора, если не пристрелить его как взломщика». 36 По свидетельству того же источника, «страна находилась в наинизшей точке уныния, где страх слишком часто ведет к отчаянию». В таком настроении налоговые законопроекты Галлатина были внесены в Палату представителей 10 июня — меры, которые республиканская партия еще совсем недавно не мыслила в пределах своего возможного законодательства. Они включали прямой налог в три миллиона долларов; налоги на соль, лицензии, спиртное, экипажи, аукционы, сахарозаводческие предприятия; гербовый сбор и полный аппарат для оценки и сбора этих ненавистных и обременительных поборов.

В то же самое время Дэниел Уэбстер начал свою карьеру в Конгрессе с внесения резолюций, вызвавших долгие и бесплодные дебаты о поведении Франции и характере французского отменительного декрета от 28 апреля 1811 года, — дебаты, которые не могли иметь другого результата или цели, кроме как уязвить и раздражить президента, который, подобно многим другим правителям, стал жертвой дерзости Наполеона. В разгар этих дебатов, 13 июня, президент слег в постель с перемежающейся лихорадкой, и в течение пяти недель его выздоровление было под вопросом. Мэдисон все еще был прикован к постели, когда 15 июля гонцы с нижнего Потомака принесли известие о том, что британский флот, состоящий из восьми-десяти линейных кораблей и фрегатов, находится в реке в шестидесяти милях ниже по течению и пробирается по сложному фарватеру к Вашингтону. Город охватил вполне обоснованный и подлинный страх. 21 июля Серюрье писал своему правительству: 37 —


«Все готовятся к отъезду. Я знаю, что в министерствах тайно пакуют вещи. Я пока ничего не отправил, чтобы не выказывать недоверия к силе правительства; но я приготовил свои самые ценные бумаги, и с того момента, как президент покинет свою резиденцию, я последую за ним, куда бы он ни отправился, со своими главными портфелями в одной из своих карет».



Британские корабли приближались к городу; казалось, был слышен звук их пушек; и у правительства было мало средств остановить их. Каждый готовился к добровольной службе; остальная работа была приостановлена. Около трех тысяч ополченцев и добровольцев, среди которых были все члены кабинета и многие члены Конгресса, были мобилизованы и направлены к Форт-Вашингтону, который занимали около шестисот регулярных войск во главе с военным министром; в то время как министр военно-морского флота занял пост на 28-пушечном фрегате «Адамс» на реке внизу, а госсекретарь проскакал по берегу реки с кавалерийским разведывательным отрядом для рекогносцировки британских судов. 38 15 и 16 июля Палата представителей объявила день поста и заседала на закрытом заседании для обсуждения способов обороны.

К сожалению, предложение о расследовании было внесено федералистом. Большинство, решившее не делать никаких признаний, передало этот вопрос в Военный комитет, который на следующий день отчитался через своего председателя Троупа из Джорджии, что подготовка была «во всех отношениях адекватной чрезвычайным обстоятельствам». Когда большинство могло принести пользу лишь своим врагам, говоря правду, история показывала, что честные люди часто предпочитали говорить неправду. В данном случае британские корабли произвели промеры глубин и получили все знания, которые искали; затем покинули реку, чтобы навестить другие части залива, но никогда не удалялись настолько, чтобы при наличии энергии и попутного ветра в течение двадцати четырех часов не совершить налет на беззащитную деревню. Им оставалось лишь выбрать собственные время и путь. В радиусе десяти миль от Вашингтона не было ни одного обороноспособного форта или забора из кольев, и нельзя было вовремя созвать достаточный гарнизон для обороны. Армстронг, Джонс и Монро, несомненно, уверяли Конгресс, что их средства обороны «во всех отношениях адекватны», но Конгресс взял ответственность на собственные плечи, когда принял их заверения.

Пожалуй, из всей некомпетентности, проявленной в войне, этот пример больше всего разъярил патриотически настроенных граждан, поскольку он разделялся каждой ветвью власти. В течение шести месяцев администрация и ее сторонники клеймили Халла, Ван Ренселера и Смита за предательство правительства, в то время как клинтонианцы и демократы мира клеймили президента за слабоумие; но в отношении города Вашингтон генералы были ни при чем, ибо никаких генералов там не было, в то время как президент опасно болел в постели. Законодательное собрание и кабинет министров несли главную ответственность за всё, что могло случиться, — тем более, что их предупреждение было достаточным, если при таких обстоятельствах вообще требовалось предупреждение. Если Джефферсон по умолчанию предполагал, что Уильям Халл должен быть расстрелян, а Стивен Ван Ренселер — разжалован за свои ошибки, республиканцы могли резонно спросить, какое наказание следует приберечь для Армстронга, Джонса и Монро из кабинета министров, Троупа из Джорджии, Севьера из Теннесси, Райта из Мэриленда и других членов военных комитетов Палаты представителей и Сената за их пренебрежение национальной столицей.

Дебаты по резолюциям Уэбстера и подготовленный вследствие этого доклад Монро от 12 июля способствовали тому, чтобы бросить дополнительную тень на правительство. Ни в чем администрация Мэдисона не выглядела менее достойно, чем в своем отношении к декретам Наполеона, которые она снова и снова торжественно объявляла отмененными перед лицом доказательств необоснованности этого утверждения. Никакая риторика федералистов не была нужна, чтобы это унижение стало ощутимым. Мэдисон редко выражался с большей горечью, чем в отношении поведения императора, и у Монро эта тема вызывала периодические вспышки гнева и отвращения. Его доклад молчаливо признавал всё, в чем обвиняли федералисты, за исключением того, что администрация имела тайное соглашение с Францией: она обманулась сама, но не обманывала общественность умышленно.



Пока Палата представителей была занята этими неприятными вопросами, Сенат занялся недавними назначениями президента. 29 мая ему были направлены четыре имени для дипломатических назначений — Альберта Галлатина, Дж. К. Адамса и Джеймса А. Байарда для переговоров о мирных договорах и торговле с Великобританией и торговом договоре с Россией; а также Джонатана Рассела на пост министра-резидента в Швецию. Руфус Кинг немедленно начал противодействие, внеся три резолюции с запросом о характере российских назначений и полномочиях, в соответствии с которыми казначейство должно было управляться в отсутствие министра. Президент ответил 3 июня, что обязанности министра финансов исполняются министром военно-морского флота в соответствии с положениями акта 1792 года. Сенат двадцатью голосами против четырнадцати передал этот вопрос в комитет в составе Андерсона из Теннесси, Руфуса Кинга, Брауна из Луизианы и Бледсо из Кентукки. Андерсон, председатель, написал президенту и навестил его от имени комитета, но получил лишь ответ, что президент отказывается обсуждать с ними этот вопрос в их официальном качестве. Затем Сенат принял резолюцию о том, что функции министра финансов и чрезвычайного посланника несовместимы. Федералисты получили при этом голосовании поддержку Джайлза, Лейба и Сэмюэла Смита, Германа из Нью-Йорка и Гилмана из Нью-Гэмпшира, — все они были недовольными республиканцами; но даже с этой помощью они потерпели бы неудачу без голосов Андерсона, Бледсо и двух сенаторов от Луизианы, примкнувших к недовольным.

Мэдисон тогда медленно восстанавливал силы и был сильно изнурен заботами. Он не хотел приносить Галлатина в жертву Сенату; он надеялся, что твердость позволит добиться своего, 39 и в худшем случае мог возложить на сенаторов обвинение в фракционной оппозиции. Это ему удалось. 16 июля комитет Сената, естественно ожидавний, что Мэдисон предложит какое-то урегулирование, вновь добился и получил встречу, — «когда президент изволил заметить», — говорилось в их докладе, 40 — «что он сожалеет, что Сенат не разделяет того же взгляда на предмет, который был у него; и что он сожалеет, что эта мера была принята при обстоятельствах, лишивших его помощи или совета Сената. После того как комитет пробыл достаточное время, чтобы президент мог сделать любые другие замечания, если он считал нужным это сделать, и не заметив с его стороны склонности вдаваться в дальнейшие реплики, комитет удалился, не сделав никаких замечаний по существу резолюций или в ответ на те, что были сделаны президентом».

Обнаружив себя таким образом вызванным на бой, Сенат без дальнейших обсуждений отклонил кандидатуру Галлатина восемнадцатью голосами против семнадцати, причем Андерсон и два сенатора от Луизианы по-прежнему придерживались враждебной позиции. Адамс и Байард затем были утверждены при незначительной оппозиции.

По прошествии многих лет уместность этого решения все еще может оставаться открытой для споров. Что касается федералистов, их голоса противоречили их собственным прецедентам; и если они признавали, как того требовали их прецеденты, что вопрос заключался не в законе, а в целесообразности, они брали на себя ответственность, выступая в качестве окончательных судей. Провозглашенная ими несовместимость была предметом споров. Два главных судьи подряд направлялись в качестве посланников за границу. Никто не мог сомневаться в том, что министр финансов или любой другой член исполнительной или судебной ветвей власти может быть назначен для ведения переговоров в Вашингтоне. Временное отсутствие из Вашингтона никогда не подразумевало несовместимости. Все знали, что военный министр намеревался лично руководить войной на границе. Никто не мог оспаривать право президента назначать исполняющих обязанности министров. Если спор шел исключительно об удобстве, президент, безусловно, лучше знал требования своих собственных исполнительных ведомств и ему можно было доверить ответственность, которая принадлежала ему. Того, что он мог не увидеть — едва Сенат это обнаружил, — несовместимости, которая сыграла бы только против него самого, его собственной партии не стоило воспринимать как должное, какова бы ни была ситуация с оппозицией.

С другой стороны, каждый мог признать, что по мере роста страны министры финансов будут находить в своем собственном ведомстве работу, которая эффективно ограничит их возможности для зарубежных поездок; и если Сенат считал, что эта стадия уже достигнута, сенаторы были правы, настаивая на назначении нового министра вместо Галлатина. К несчастью для их аргументации, их полномочия простирались не так далеко. Галлатин остался министром финансов и продолжал вести переговоры в этом качестве, не обращая внимания на Сенат или его теории.

Сенат еще больше ослабил свои позиции при рассмотрении кандидатуры Джонатана Рассела на пост министра в Швецию. Вопрос был передан 2 июня комитету в составе сенатора Голдсборо из Мэриленда, а также Андерсона и Руфуса Кинга. Джонатан Рассел сделал себя одиозным для партии мира рвением, проявленным им во время пребывания во главе миссии в Лондоне в деле развязывания войны. Комитет не только приступил к расследованию его действий в Париже, но и внес резолюцию, объявлявшую любую миссию в Швецию в то время нецелесообразной, и по распоряжению Сената запросил встречу с президентом. Монро, разгневанный таким поведением, в частном порядке заявлял, что фракция в Сенате, рассчитывающая на смерть не только президента Мэдисона, но и вице-президента Герри и избрание Джайлза президентом Сената, замышляет узурпировать исполнительную власть. 41



Чтобы противодействовать их маневру, а также освободить от забот Президента, который в то время тяжело болел, Монро выдвинул положение о том, что исполнительная власть не станет вести переговоры с координированной ветвью власти иначе как через агента, поскольку его достоинство не позволяло ему встречаться с комитетом иначе как через собственный комитет. Монро выразил эту несколько нереспубликанскую доктрину следующим образом: "Комитет Сената должен вести переговоры с комитетом Президента через главу департамента, а не с главой государства; ибо в последнем случае комитет этой палаты равен Президенту". 42 В качестве неизбежного вывода аргумент Монро показался Сенату спорным; однако тремя днями позже они ответили на него еще менее логично, приняв резолюцию Голдсборо о том, что в то время нецелесообразно отправлять Чрезвычайного и Полномочного Посла в Швецию.

Каковы бы ни были причины отклонения кандидатуры Галлатина, никто не сомневался, что голосование по назначению Рассела ночило фракционный характер. Когда двадцать два сенатора, включая Джеремайю Мейсона, Кристофера Гора, Самуэля Дану, Руфуса Кинга и Уильяма Б. Джайлза, заявили, что иметь постоянного министра в Швеции летом 1813 года нецелесообразно, они провозгласили то, что любой другой хорошо осведомленный человек считал ошибкой. Если какой-либо американский посланник когда-либо был целесообразен, так это посланник в Швецию в 1813 году; ибо в Швеции в тот момент сосредоточилось все то, что осталось от американской торговли после изгнания из Великобритании, а политические интересы Швеции были тесно связаны с интересами Соединенных Штатов. Эту ошибку было тем труднее отрицать, поскольку всего шесть месяцев спустя Сенат признал свою неправоправность и утвердил назначение Рассела.

Эти голосования Сената произвели глубокое впечатление. В мирное и безопасное время Сенат мог проявлять партийность, не обязательно вызывая гнев общественности, хотя этот эксперимент никогда не был вполне безопасным; но в такой момент, как июль 1813 года, когда общественное мнение приобрело серьезный настрой, партийность была неуместна и тем опаснее, что Президент Мэдисон, хотя и не проявлявший большой силы в качестве народного лидера, все же четко осознавал момент, когда следует нанести удар по врагу. Он редко промахивался, когда наносил удар. Настало время, когда Республиканская партия единогласно была вынуждена настаивать на восстановлении партийной дисциплины; и этот результат был ускорен поведением Сената в отношении дипломатических назначений.

Иллюстрацией опасностей, в которые дух фракционности в тот возбужденный момент вовлек фракционеров, стало законодательное собрание штата Массачусетс, которое заседало 26 мая и, выслушав длинную речь губернатора Стронга, обвинявшего национальное правительство в несправедливости по отношению к Англии и пристрастности к Франции, передало этот вопрос комитетам, которые немедленно представили доклады. Один из таких докладов, представленный 4 июня Джозайей Куинси из Сената штата, завершался резолюцией о том, что закон о принятии Луизианы в Союз нарушает Конституцию и что сенаторы от Массачусетса в Конгрессе должны приложить все усилия для достижения его отмены. Другой доклад совместного комитета содержал обращенную к Конгрессу петицию против войны, выраженную в терминах жесткой местнической враждебности по отношению к южным штатам и пронизанную скрытым доводом в пользу раскола союза. Третий доклад, также составленный Джозайей Куинси, о недавней победе на море, одержанной капитаном Джеймсом Лоуренсом с "Хорнета", содержал фразу, запомнившуюся даже дольше, чем утверждение Куинси о том, что правительство невозможно пинком заставить вступить в войну. Правительство действительно было втянуто в войну пинками, но Куинси от этого не стал более доволен. Он доложил, что, дабы не оскорбить многих добрых граждан Содружества созданием видимости поощрения продолжения несправедливой, ненужной и бесчестной войны, сенат Массачусетса, восхищаясь достоинствами Лоуренса, воздерживается от одобрения его действий,—


"И во избежание любых искажений фактов по этому вопросу —

Решено, по мнению Сената Массачусетса, что в войне, подобной нынешней, которая ведется без уважительной причины и преследуется таким образом, который указывает на то, что ее истинными мотивами являются завоевание и амбиции, моральному и религиозному народу не подобает выражать какое-либо одобрение военных или военно-морских подвигов, которые не связаны непосредственно с защитой нашего побережья и почвы".



Подобная тактика, как в Конгрессе, так и за его пределами, была более опасна для ее авторов, чем любые ошибки администрации могли когда-либо быть для правящей партии. Если бы нация преуспела в войне, она, возможно, по доброте душевной оставила бы безнаказанным поведение своих недовольных; но если бы по их вине нация была завоевана или принуждена к унизительному миру, народ никогда бы не забыл и не отказался от мести. Простое противодействие внешней войне редко вредило государственным деятелям, за исключением периода, пока длилась военная лихорадка. Многие выдающиеся государственные деятели Европы и Америки в разное время выступали против какой-либо конкретной войны — как это было с Талейраном, Чарльзом Джеймсом Фоксом, лордом Греем, Джефферсоном и Мэдисоном; но оппозиция становилась непростительной, когда она принимала форму, не имеющую никакой видимой цели, кроме национальной катастрофы. Федералисты, разделявшие идеи, выраженные законодательным собранием Массачусетса, могли объяснить или защитить свой будущий курс лишь убеждением в том, что близится неизбежный и долгожданный "кризис", который должен завершиться либо расколом Союза, либо его реконструкцией на новой основе. Как "моральный и религиозный народ", они отделились от общего ствола и с тех пор, если Союз устоит, не могли рассчитывать на прощение.



Экстравагантность массачусетских федералистов уравновешивалась теми же национальными бедствиями, которые ее породили. Ничто не свидетельствовало о популярности войны ни в одном из прибрежных штатов; однако давление обстоятельств мало-помалу заставляло прохладные и даже враждебные общины поддержать ее. Виргиния и южные штаты были вовлечены в отношения с правительством, принимать которые они никогда не собирались. Пенсильвания, Кентукки и Теннесси смирились с поборами, которые на любом предыдущем этапе их истории привели бы к революции. Пожалуй, самым веским доказательством изменения народных предрассудков стали налоги. Налоговые законопроекты, которые, как предполагалось, уже свергли одну великую политическую партию — законопроекты, наносившие ущерб, так горячо и настойчиво осуждавшийся Джефферсоном, Галлатином и Джоном Рэндольфом в оппозиции, и которые долго откладывались из-за страха перед их эффектом среди населения — были быстро приняты Конгрессом убедительным большинством голосов и с меньшими дебатами, чем те, что ушли на обсуждение вопроса о том, рассказал ли Президент все, что знал о декрете Бассано от 28 апреля 1811 года. С момента их утверждения Президентом в июле и августе 1813 года и до момента их отмены ни Президент, ни его партия не испытывали беспокойства из-за народного недовольства в связи с принятием этих законов. Они были приняты как необходимая часть национальной системы и военной политики.

Самым любопытным симптомом, который больше всего озадачивал федералистов, было то, что это народное движение к сплочению действовало в прямом противоречии с ходом событий. Во всех отношениях, когда федералисты оглядывались на прошедшие двенадцать лет, их пророчества сбывались. Республиканская партия, утверждали они, доказала свою некомпетентность и признала крушение своих принципов; она была вынуждена отказаться от них на практике, вернуть правительство туда, где его оставили федералисты, и перенять все методы федералистов; и даже тогда партия потерпела неудачу. Одинаково недееспособное в мирное и военное время, демократическое движение завершилось таким позором и беспомощностью, какие пережили немногие правительства и какие не смогла бы пережить ни одна нация с близким и мощным соседом. К 1813 году свидетельства краха стали очевидными. Правительство было разрушено в плане кредита и репутации; банкрот, разоренное и бессильное, оно продолжало существовать лишь по привычке и должно было пасть от первого же удара. Все это федералисты предвидели давно. Фишер Эймс в печати, десятки священников на амвоне, бесчисленные политики в Конгрессе не использовали свое свободное время иначе, как для того, чтобы шаг за шагом указывать на каждую последующую стадию грядущего упадка. Катастрофа была уже недалеко, она фактически окружала их — они касались ее и чувствовали ее в каждый момент своей жизни. Общество держалось вместе лишь потому, что не знало, что еще делать.

При обстоятельствах, следующих одно за другим с такой непреложной необходимостью, ни один федералист не сомневался, что общество пойдет предсказанным путем; но оно не пошло. Нелогичное и превратное, общество упорно развивалось по линиям, ведущим в хаос. Угрожавший "кризис" наступил, не лишенный ни одного из признаков тех, что так долго предсказывались; но общество не предприняло никаких усилий, чтобы спасти себя. За ним лежали еще более масштабные разрушения и более страшная кара. Федералисты были сильно и вполне естественно озадачены, обнаружив скрытое подводное течение, которое имело тенденцию набирать силу именно тогда, когда оно встречало наибольшее сопротивление со стороны событий. Они пытались объяснить это явление по-своему: духовенство — в соответствии с религиозными представлениями, политики — в соответствии со своими представлениями о народном характере. Политическая теория выглядела более правдоподобной и менее респектабельной. А. К. Хэнсон, крайний федералист из Мэриленда, подвергшийся нападению толпы и едва не убитый в Балтиморе в июне 1812 года лишь для того, чтобы в ноябре быть избранным в Конгресс, считал, что национальное движение 1813 года объясняется военной славой. Хэнсон писал по этому поводу Пикерингу осенью: 43 —


"Война становится все более популярной с каждым днем в этом штате [Мэриленд]. Наши успехи и вялая манера ее ведения противником делают ее таковой... Кажется, что через некоторое время, если только британцы не соберутся с умом и мужеством, чтобы нанести несколько суровых ударов, война сама по себе благодаря собственным порождающим силам создаст средства для своего обеспечения. Тщеславие народа не может перенести эти блестящие военно-морские победы, и нет страсти, к которой правители народа могли бы обратиться с большим эффектом. Даже в моем округе активные противники войны отсеиваются с каждым днем, и если мы вскоре не столкнемся с какими-либо неудачами, администрация в скором времени обнаружит в этом штате гораздо больше друзей, чем врагов... Становится всеобщим впечатление, что враг не может причинить нам вреда, даже если бы захотел. Несколько сильных ударов, нанесенных в нужном месте, принесли бы большую пользу стране".



Народ, чье тщеславие могло быть польщено такой славой, какую принесла война в 1813 году, должно быть, испытывал потребность в лести в необычайной степени. Эта идея была экстравагантной. Общественное сочувствие вызывали не столько славные победы, сколько позорные поражения войны; не столько любовь к победе, сколько позор поражения и насущная необходимость поддерживать правительство любой ценой личных суждений. В такой момент любой успех ощущался остро и покрывал любую неудачу. Медленно созревавшее убеждение в том, что, что бы ни случилось, нация должна быть сохранена, привлекало к поддержке войны одного человека за другим, пока федералисты не почувствовали, что почва уходит у них из-под ног, словно зыбучие пески. "Кризис" произвел эффект, противоположный тому, который предсказывала философия Берка.

Конгресс завершил свою работу и 2 августа ушел на перерыв. Сразу после этого Президент отправился в Монпелье, чтобы восстановить силы на воздухе Голубого хребта. Сессия оказалась не столь уж неудовлетворительной, ибо хотя Сенат отказался ввести эмбарго, которого добивался Президент с целью пресечь незаконную торговлю с британскими доминионами, и хотя этот же орган наложил вето на назначения Галлатина и Джонатана Рассела, все же Конгресс принял налоговые законопроекты, санкционировал очередной заем в семь с половиной миллионов и объявил занятие торговлей по британской лицензии уголовным преступлением. Брешью в заботах Президента оставались лишь военные операции.




ГЛАВА IV.



Падение Детройта и Чикаго в августе 1812 года отбросило американскую границу назад к линии Уобаша и Моми и грозило отодвинуть ее еще дальше к самой индейской границе. Река Майами, или Моми, защищалась Фортом Уэйн; у Уобаша не было иной защиты, кроме небольшого форта или блокгауза, который Гаррисон построил во время кампании при Типпекану и назвал в честь себя. Форт Гаррисон стоял недалеко от будущего города Терре-Хот, близ границы Иллинойса; Форт Уэйн находился в двадцати милях от границы Огайо. Между ними лежала ширина Индианы.

Если бы Брок после захвата Детройта смог повести свою маленькую армию в Огайо, он мог бы очистить от американского присутствия не только реку Моми, но и всю западную оконечность озера Эри. Отозванный в спешке для защиты Ниагары, Брок оставил в качестве гарнизона в Детройте и Молдене лишь две или три роты войск. Индейцы мало что могли сделать без помощи регулярных сил, но они попытались захватить Форт Уэйн и Форт Гаррисон хитростью. Нападения были совершены почти одновременно через несколько дней после 1 сентября и не без мастерства. В случае с Фортом Гаррисоном индейцы едва не преуспели не столько в бою, сколько в его сожжении. С большим трудом его молодому капитану Закари Тейлору из Седьмого пехотного полка удалось спасти свой пост. Форт Уэйн удерживался капитаном Джеймсом Ри из Первого пехотного полка до прибытия подкреплений 12 сентября. За исключением обычных расправ над расселенными семьями, индейцы ничего не добились.

На штат Огайо с его четвертью миллиона жителей и Кентукки с четырьмястами тысячами легла непосредственная тяжесть защиты границы между Огайо и озерами. Губернатор территории Индиана Уильям Генри Гаррисон, покинув Винсенс 19 июня, на следующий день после объявления войны, находился в Цинциннати, когда от Детройта стали поступать угрожающие новости. У Гаррисона были военные знания и инстинкты. Он видел, что после захвата Макино Детройт должен пасть и что Халл может спасти себя только путем его эвакуации. 44 Честолюбие Гаррисона, которое привело его к Типпекану, побудило его также возглавить новый крестовый поход за освобождение или возвращение Детройта. Он отправился в Кентукки по приглашению губернатора Скотта и под покровительством Скотта и Генри Клея взял на себя руководство военными делами. 24 августа до Кентукки дошли новости о том, что Халл заперт в Детройте и должен капитулировать, если не будет немедленно спасен. 45 Губернатор Кентукки немедленно созвал то, что тогда называлось кокусом, в состав которого вошли он сам, избранный его преемник губернатор Шелби, Генри Клей, судья Верховного суда Соединенных Штатов Тодд, генерал-майор ополчения Кентукки Хопкинс, различные конгрессмены, судьи и другие граждане, 46 чей авторитет был необходим для того, чтобы санкционировать присвоение Гаррисону, не являвшемуся гражданином Кентукки, звания генерал-майора и командования экспедицией на Детройт. Всеобщим одобрением и под горячие заверения всенародной поддержки эта мера была принята; и Гаррисон немедленно отправился в Цинциннати и Детройт для организации кампании. Новость о капитуляции Халла застала его при выезде из Франкфурта.

Благодаря этому сочетанию мастерства и случая Гаррисон достиг цели своего честолюбия — ведения войны в масштабе, соответствующем его вере в собственные силы; но поток западного энтузиазма увлек его вперед быстрее, чем одобряло его тайное суждение. Назначенный кокусом генералом добровольцев, он мог удержать свое положение, лишь сохраняя свою популярность. Не решая точно, куда идти и какую военную цель преследовать, он говорил и действовал из расчета вернуть Детройт внезапным ударом. 47 Он знал, что эта идея была бесчпочвенной как практический план и бесполезной как военная мера; но ничто меньшее не могло удовлетворить энтузиазм его добровольцев из Кентукки, а национальное правительство почти заставляло его притворяться в том, во что он в глубине души не верил.

Созданная таким образом путаница доставляла хлопоты. Во-первых, Гаррисон настоял на том, чтобы командовать войсками, шедшими на выручку Форту Уэйн, и заставил добродушного генерала Винчестера, стоявшего выше него по званию, уступить в этом вопросе. 48 Затем, после форсированного марша с кентуккийцами вниз по реке Сент-Мэрис и освобождения Форта Уэйн, Гаррисон был вынужден 19 сентября передать командование Винчестеру, прибывшему с приказом от военного министра принять общее руководство северо-западной армией. После этого Гаррисон покинул Форт Уэйн и направился в Пику. Тем временем Президент и Юстис, узнав о том, что было сделано в Кентукки, 17 сентября после долгих дебатов решили пожаловать Гаррисону звание бригадного генерала с командованием северо-западной армией численностью в десять тысяч человек, с неограниченными средствами и без каких-либо приказов, кроме как отбить Детройт. 49 Бригадному генералу Винчестеру, уже находившемуся в Форте Уэйн, была предоставлена возможность либо служить под началом Гаррисона, либо присоединиться к армии на Ниагаре.

Эти новые приказы достигли Гаррисона 25 сентября в Пику. Затем Гаррисон возобновил командование и два дня спустя, 27 сентября, написал министру, объявив о своем плане осенней кампании. Три колонны войск из весьма отдаленных друг от друга мест должны были двинуться к порогам Моми: правая колонна, состоящая из войск Виргинии и Пенсильвании, — через реку Сандаски; центральная колонна из двенадцати сотен ополченцев Огайо — по дороге Халла; левая колонна, состоявшая из четырех полков из Кентукки и Семнадцатого пехотного полка США, должна была спуститься по реке Оглейз до Форта Дефаянс на Моми, а оттуда спуститься по этой реке до точки слияния с двумя другими колоннами.

По сравнению с ресурсами Халла ресурсы Гаррисона были огромны; и то, что ему некого было бояться из серьезных врагов, было очевидно из того факта, что он разделил армию на три колонны, которые двигались линиями, находящимися далеко за пределами расстояния взаимной поддержки друг друга. В то же время он приказал генерал-майору ополчения Кентукки Хопкинсу двинуться с двумя тысячами человек вверх по Уобашу в индейскую страну и уничтожить индейские поселения на реках Уобаш и Иллинойс. Если бы американцам противостояли британские силы, их генералу не составило бы большого труда уничтожить одну из этих четырех изолированных колонн и отбросить Гаррисона обратно в центральный Огайо; но до переправы армии через Моми следовало опасаться лишь банд индейцев численностью не более пятисот человек каждая, и беспокойства по поводу врагов почти не было, за исключением безопасности Форта Уэйн.

Тревоги Гаррисона носили иной характер. 23 сентября он писал военному министру: "Если осень будет очень сухой, я возьму Детройт до наступления зимы; но если будет много дождей, придется ждать у порогов, пока Майами-озер не замерзнет достаточно, чтобы выдержать армию и ее обоз". 50 Обещание было опрометчивым. Каким бы сухим ни выдался сезон, задача провести армию с осадной артиллерией мимо Молдена на Детройт и обеспечивать ее снабжение с базы, находящейся в двухстах милях, при том, что британцы господствуют на озере, была такой, попытку совершить которую Гаррисон обладал достаточным здравым смыслом не предпринимать. Ничего, кроме катастрофы, из этого не получилось бы, даже если бы Детройт был взят. В реальном состоянии этой территории ни одна армия не могла содержаться за рекой Моми без контроля над озером. Возможно, Гаррисону повезло, что постоянные дожди в течение всего октября заставили армию остановиться задолго до того, как она достигла Моми. Только левое подразделение из пяти кентуккийских полков сумело добраться до реки и расположилось лагерем поблизости от старого Форта Дефаянс, ожидая прибытия остальных колонн к порогам. Там кентуккийцы оставались под командованием генерала Винчестера без еды, одежды и достаточного укрытия, в состоянии нарастающего недовольства и угрожающего мятежа, пока не закончился год.

Меньше чем через месяц после вступления в командование Гаррисон обнаружил, что он бессилен продвинуться вперед, отступить или оставаться на какой-либо определенной позиции. Снабжение, необходимое для десяти тысяч войск, не могло быть доставлено ни одним из известных тогда средств. 22 октября левая колонна, состоявшая из кентуккийских полков и некоторых регулярных частей, находилась в Дефаянсе на Моми; центральная колонна из тысячи ополченцев Огайо под командованием генерала Таппера находилась на дороге Халла, в ста милях от Моми, не имея возможности продвинуться за пределы Урбаны, где собирались ее запасы; правая колонна пенсильванцев и виргинцев находилась еще дальше от фронта, медленно приближаясь к реке Сандаски с юго-востока, но далеко за пределами досягаемости. Экспедиция генерала Хопкинса вверх по Уобашу закончилась провалом, его войска превратились в простую толпу и в конце концов распустились, оставив своего генерала следовать за ними домой. Сам Гаррисон неутомимо скакал через грязь из одного конца своей обширной вогнутой линии в другой — то в Дефаянсе, произнося речи для успокоения кентуккийцев Винчестера; то в Пику и Урбане с ополченцами Огайо; вскоре в ста милях оттуда, на реке Гурон к востоку от Сандаски; затем в Вустере, Делавэре или Франклинтоне, впоследствии Коламбусе, в центре Огайо, разыскивая свое правое крыло; но всегда выискивая проходимую гряду сухой земли, по которой его обозы с припасами могли бы двигаться вперед к порогам Моми. Результат его поисков был изложен в письме от 22 октября из Франклинтона военному министру: —


"Я не могу назвать никаких сроков продвижения войск к Детройту. Совершенно очевидно, что это не может быть сделано на правильных принципах до тех пор, пока морозы не станут настолько сильными, чтобы позволить нам использовать реки и кромку озера для перевозки обоза и артиллерии по льду. Протащить их через болотистую глушь протяженностью почти в двести миль на фургонах или вьючных лошадях, которые должны везти собственное продовольствие, абсолютно невозможно".



Препятствием, которое неожиданно положило конец осенней кампании Гаррисона, стало обширное болото, тянувшееся от реки Сандаски справа до реки Оглейз слева и на данный момент преграждавшее путь необходимым припасам столь же эффективно, будь оно Андами. Халл пересек его, прорубая дорогу по ходу дела, и тогда никто не оценил его усилий; но он маршировал с небольшими силами в мае и июне. Гаррисон попытался перевезти припасы, тяжелые орудия, военное снаряжение и все имущество для армии из десяти тысяч человек на долгую кампанию как раз с началом осенних дождей. На крайнем правом фланге с большими усилиями и затратами на реке Сандаски было накоплено значительное количество продовольственных пайков, чтобы отправить их к порогам Моми, как только морозы скоют болота. На крайнем левом фланге предпринимались отчаянные попытки доставить припасы в армию Винчестера в Дефаянс через реки Оглейз и Сент-Мэрис. Дорога Халла была непроходима, и по этой причине колонна войск Огайо и их припасы были остановлены в окрестностях Урбаны.

В течение октября и ноября армия Гаррисона стояла на месте, рассеянная по штату Огайо, в то время как повозки и вьючные лошади барахтались в грязи по направлению к порогам Моми. Ничего не прибыло. Иногда фургоны бросали в грязи; иногда падали вьючные лошади; иногда реки были слишком мелки для лодок; затем они замерзали, прекращая водное сообщение. Всеобщая путаница, отсутствие надзора и организации в сочетании с физическими трудностями давали простор лени, неспособности и нечестности. Накладные не использовались; учет с возчиками не велся; а упряжки при поступлении на службу оценивались столь высоко, что владельцы были готовы уничтожить их ради причитающейся цены. 51 Растрата государственных средств была ужасающей, ибо ничто меньшее, чем миллион пайков у порогов Моми, не могло удовлетворить цели Гаррисона, а после двух месяцев усилий ни один пайек не был доставлен ближе чем на пятьдесят миль к этому месту. В лагере Винчестера в Дефаянсе люди всегда сидели на половинном пайке, за исключением тех случаев, когда у них не было ничего вовсе. Большую часть декабря у них не было муки, они питались плохой говядиной и корнями гикори. Тиф косил их десятками; их численность сократилась примерно до одной тысячи. Точная численность сил, имевшихся у Гаррисона в полевых условиях, оставалась предметом догадок, поскольку он не отправлял никаких донесений какого-либо рода в канцелярию генерал-адъютанта. 52 Правительство предоставило ему карт-бланш, и он воспользовался им. 53 Хаос и злоупотребления царили во всех ведомствах, в то время как он, барахтаясь в грязи вдоль своей двухсотмильной линии фронта, тщетно искал дорогу.

Главную ответственность за череду ошибок и бедствий на северо-западе несет министр Юстис, и его отставка 3 декабря 1812 года оставила кампанию в столь безнадежном состоянии. С 3 декабря 1812 года по 13 января 1813 года Монро исполнял обязанности военного министра; именно ему Гаррисон написал затем из Делавэра 12 декабря письмо, которое не только обескуражило правительство, но и было призвано сформировать предубеждение против автора у любого военного министра, который не был бы непоколебимо предрасположен в его пользу. 54


"Если бы не было какой-то важной политической причины, — говорил Гаррисон, — требующей возвращения территории Мичиган и захвата Молдена, как только эти цели могут быть достигнуты, и что ради их выполнения на несколько недель раньше расходами можно пренебречь, я бы без колебаний сказал, что если бы небольшая часть сумм, которые будут потрачены в квартирмейстерском отделе на активное ведение кампании зимой, была направлена на завоевание господства на озере Эри, желания правительства в полной мере могли бы быть выполнены без труда в апреле и мае. Молден, Детройт и Макино пали бы один за другим. Напротив, все, что я могу определенно пообещать сделать за зиму, если только пролив не предоставит нам проход по льду, — это вернуть Детройт. Я должен далее заметить, что ни один военный человек не стал бы думать об удержании Детройта, пока Молден находится во владении врага, если бы его армия не была по меньшей мере вдвое сильнее боеспособных сил противника. Армия, наступающая на Детройт вдоль линии операций, проходящей так близко к главным силам противника, что они могут подобраться к ней в любой момент, когда сочтут нужным, должна быть прикрыта другой армией, более значительной, чем боеспособные силы противника. Я упоминаю об этом обстоятельстве, чтобы показать, что нападение должно быть направлено не против Детройта, а против Молдена; и от того, предоставит ли лед безопасный проход через пролив, зависит, смогу ли я действовать таким образом или нет. Детройт не подлежит удержанию. Если бы я взял его, не имея возможности занять противоположный берег, я был бы вынужден прятать армию в соседнем болоте, чтобы спасти ее от действия ядер и бомб, которые враг стал бы безнаказанно бросать с противоположного берега. Этот результат настолько очевиден для каждого человека, обладающего малейшими военными знаниями, что мне кажется столь же удивительным, как и любая другая часть поведения генерала Халла, то, что он предпочел защищать Детройт, а не атаковать Молден".



Халл не мог и желать лучшего оправдания для своей капитуляции. Гаррисон не знал, что неподчинение и отказ полковников из Огайо эвакуировать Детройт заставили Халла остаться там; но то, что Детройт невозможно удерживать, в конце концов всплыло на поверхность как самоочевидная истина кампании, которую Халл всегда видел и которую сам Гаррисон объявил почти столь же ясно в августе, сколь и в декабре, но которую он игнорировал в промежутке.


"Если спросят, — продолжал он, — почему эти заявления не были сделаны раньше, — я отвечу, что хотя я всегда осознавал, что на пути выполнения пожеланий Президента в отношении возвращения Детройта и завоевания прилегающей части Верхней Канады предложенным способом придется столкнуться с большими трудностями, я не сделал достаточной скидки на слабоумие и неопытность государственных агентов и подлость подрядчиков. Тем не менее я все еще очень далек от мысли, что первоначальный план невыполним. Напротив, я считаю, что он может быть осуществлен".



Это оправдание не удовлетворил кабинет министров, члены которого посчитали, что Гаррисон хочет переложить на правительство ответственность за военную неудачу, гибельную для него самого. Возможно, Гаррисоном руководил более простой мотив: он с самого начала никогда точно не знал, что делать, и не видел никакого четкого пути к успеху. Он писал 4 января из Франклинтона: —


"Когда мне было поручено принять командование в конце сентября, я считал возможным путем больших усилий осуществить цели кампании до наступления зимы... Опыта нескольких дней оказалось достаточно, чтобы убедить меня в том, что запасы продовольствия не могут быть добыты для нашего осеннего наступления; и даже если бы эта трудность была устранена, другая, равная ей по масштабу, заключалась в нехватке артиллерии. Тогда не оставалось никакой альтернативы, кроме как готовиться к зимней кампании".



Согласно этому отчету, еще в начале октября он видел, что наступление невозможно, однако он потратил миллионы денег и множество своих лучших войск на попытки его осуществить. Наступила зима, и он взял на себя обязательство провести зимнюю кампанию, столь же невыполнимую, сколь невыполнимой оказалась осенняя кампания. Без контроля над озером любая армия за пределами Моми была обречена на голод или капитуляцию. Правительство уже заплатило огромную цену деньгами и людьми, чтобы получить это знание; тем не менее Гаррисон предложил зимнюю кампанию, будучи полностью убежден в ее бесполезности.

20 декабря он отправил приказы 55 Винчестеру спуститься по реке Моми от Дефаянса до порогов, чтобы там подготовить сани для экспедиции против Молдена, которую должен был совершить отборный отряд, когда вся армия сосредоточится у порогов. В начале января, когда земля наконец промерзла, продовольствие в больших количествах было спешно отправлено к реке Моми. Артиллерия была выдвинута вперед. Бригады Пенсильвании и Виргинии двинулись к реке Сандаски, составив боеспособную силу в пятнадцать сотен человек в этом пункте. Вся боеспособная сила на границе составляла шесть тысяч триста пехотинцев. 56 Гаррисон намеревался перенести свою штаб-квартиру вперед из Сандаски и достичь порогов Моми 20 января, к каковому пункту, как он предполагал, генеральный Винчестер уже двигался из Дефаянса. 57

Такова была ситуация 12 января; и хотя Гаррисон намекал в своих отчетах от 4 и 8 января, что его зимняя кампания, вероятно, провалится, 58 он выказывал намерение продвинуться по крайней мере до пролива напротив Молдена, примерно в тридцати милях за Моми. На это он мог отважиться без особого риска; и если бы он достиг этого пункта, предполагая, что проливы замерзли, противник не проявляет признаков сопротивления, а погода благоприятствует, он мог бы атаковать Молден. От Халла ожидали взятия Молдена с двенадцатью или четырьмястами людьми, с открытой рекой за спиной, британским флотом на фланге, пятьюдесятью милями дороги для прикрытия и запасами всего на несколько дней в Детройте; но Гаррисон с шестью тысячами человек, при замерзшей реке и вмерзшем в нее британском флоте, надежной базе, с миллионом пайков прямо в тылу и без Айзека Брока перед фронтом, все же крайне сомневался в своих перспективах и говорил, что "большинство хорошо осведомленных людей, знавших характер страны", 59 ожидали приостановки операций на зиму.

Осознавая, что с военной точки зрения никакая сухопутная кампания не может, за исключением случайности, принести какой-либо результат, соразмерный ее стоимости, Гаррисон встал во главе народного движения столь мощного, что его постигла бы участь Халла и Александра Смита, если бы он не предпринял хотя бы демонстрацию против врага, чьего лица он еще не видел. Будучи вынужден собственными обещаниями и народным недовольством вступить в невоенную кампанию, он стремился рискнуть как можно меньшим там, где едва ли мог что-либо выиграть; и он, вероятно, удовлетворился бы своим первоначальным планом внезапного удара против Молдена или Детройта, не пытаясь удерживать ни то, ни другое место, если бы его подчиненный, генеральный Винчестер, не избавил его от неловкого положения, сняв с Гаррисона дальнейшую ответственность.

Бригадный генерал Винчестер был плантатором из Теннесси, шестидесяти одного года от роду, в прошлом офицером Войны за независимость. Хотя он стоял выше Гаррисона по званию, он позволил отстранить себя в результате того, что он считал интригой, 60 и согласился командовать левым крылом сил под началом Гаррисона. Винчестер не пользовался любовью у своих ополченцев из Кентукки, у которых не было выбора при избрании его своим командиром. Срок их службы истекал в феврале; с сентября они были заточены в диких местах в Дефаянсе — голодные, холодные, больные и мятежные, не способные найти ни одного врага, желающего сражаться с ними, и пресыщенные бездельем. Как только земля замерзла и стало возможным общее движение на сосредоточение, отряд Винчестера по общему согласию, по приказам Гаррисона, свернул свой лагерь под Дефаянсом и двинулся к порогам, где дорога Халла пересекала Моми. Туда они прибыли 10 января, как и ожидал Гаррисон. Они укрепились на северном берегу и стали ждать прибытия Гаррисона, который намеревался присоединиться к ним 20 января.

Силы Винчестера включали три полка ополчения Кентукки численностью в девятьсот боеспособных человек, 61 и Семнадцатый пехотный полк Соединенных Штатов численностью в триста человек, также кентуккийцев. Всего под его командованием у порогов было около тринадцати сотен человек, 62 — сил, едва достаточных для удержания уязвимой позиции, которую они заняли на северном берегу реки. Три полка ополчения Кентукки вскоре должны были отправиться домой. Другие колонны еще не находились в пределах досягаемости для поддержки. Если бы полковник Проктор, командовавший в Молдене, был способен подражать предприимчивости Брока, он вряд ли упустил бы возможность, которая могла больше не представиться, нанести удар по кентуккийцам и, разгромив их, загнать армию Гаррисона за реку Сандаски. Каждый военный мотив предостерегал Винчестера от того, чтобы без осторожности разделять, выделять или подвергать опасности свои войска. Он сам был лишь отрядом, и у него не было никакой поддержки ближе Сандаски.

Пока войска были заняты строительством складов и возведением бревенчатых укреплений на неразумной и несостоятельной позиции, 63 в лагерь пришли два француза, просившие защиты для жителей Франктауна на реке Райзен, в тридцати милях впереди и в пределах британских линий. Тридцать три семьи, или около ста пятидесяти человек, проживали во Франктауне, и это место удерживалось несколькими канадскими ополченцами, предположительно состоящими из двух рот, с примерно таким же количеством индейцев — всего около трехсот человек. 64 Эти силы можно было легко уничтожить, и потери для британцев были бы серьезными. Войска Винчестера загорелись желанием броситься на них. Военный совет решил 16 января без единого возражения, что движение должно быть совершено. Самым ярым сторонником этой авантюры был полковник Джон Аллен из полка стрелков Кентукки; но никто не оказал сопротивления, и Винчестер согласился с мнением совета. 65

На следующее утро, 17 января 1813 года, полковник Уильям Льюис из пятого кентуккийского ополчения выступил к реке Райзен с четырьмястами пятьюдесятью людьми. 66 Несколько часов спустя за ним последовал полковник Аллен со ста десятью людьми. Никакие донесения не сообщали, какие именно полки были взяты или где они в какой-либо момент дислоцировались; но Льюис и Аллен, вероятно, вели двенадцать рот, набранных из четырех полков Кентукки — Семнадцатого пехотного полка США, набранного в Кентукки под командованием полковника Самуэля Уэллса; кентуккийских стрелков полковника Джона Аллена; Первого пехотного полка Кентукки и полка полковника Льюиса (Пятого пехотного полка Кентукки), — всего шестьсот шестьдесят человек, представлявших цвет Кентукки.

Они шли по льду вдоль берега залива Моми и озера Эри до наступления темноты, когда разбили лагерь, а в два часа пополудни следующего дня, 18 января, без сопротивления добрались до домов на южном берегу реки Райзен. Северный берег был занят, согласно британским источникам, 67 пятьюдесятью канадскими ополченцами и двумястами индейцами. Британские силы открыли огонь из трехфунтовой гаубицы. Бой начался в три часа и продолжался до наступления темноты, когда противник после упорного сопротивления был отброшен примерно на две мили в лес с незначительными потерями. 68 Бой был ожесточенным и стоил американцам не менее двенадцати убитых и пятидесяти пяти раненых, что сократило их боеспособную численность до шестисот человек.

Полковник Льюис получил приказ занять Франктаун и удерживать его. Он доложил о своем успехе генералу Винчестеру у порогов и остался во Франктауне в ожидании дальнейших приказов. Винчестер тогда осознал, что ситуация опасна. Шестьсот человек находились с ним в полуукрепленном лагере на северном берегу Моми; еще шестьсот находились в тридцати милях впереди, на реке Райзен; в то время как полные две тысячи — или, по оценке Гаррисона, четыре тысячи 69 — врагов удерживали две крепости всего в восемнадцати милях за Райзеном. Кентуккийцы на Моми, также осознавая опасность своих товарищей, настаивали на том, чтобы отправиться им на помощь. Винчестер незамедлительно выступил вечером 19 января и прибыл во Франктаун на следующее утро. Семнадцатый пехотный полк США полковника Уэллса численностью в двести пятьдесят человек последовал за ним, прибыв во Франктаун вечером. 70

Винчестер перед уходом с порогов Моми отправил депешу Гаррисону с донесением о битве 18-го числа, которая застала Гаррисона на дороге, спешившего к порогам Моми. На следующее утро, 20 января, Гаррисон прибыл в лагерь на Моми и обнаружил там около трехсот кентуккийских войск, 71 а остальные находились с Винчестером на реке Райзен. Вероятно, Гаррисон, чья собственная осторожность была велика, чувствовал опасность положения Винчестера, 72 но он отправил своего генерального инспектора капитана Харта вперед с приказом Винчестеру "удерживать завоеванную нами землю любой ценой", 73 в то время как сам написал военному министру: —




"По пути сюда [к порогам Моми] вчера вечером я получил письмо от генерала [Винчестера], копия которого прилагается, сообщающее о полном успехе предприятия в разгроме противника и захвате собранных им припасов. Отряд под командованием полковника Льюиса остается на реке Райзен, а генерал Винчестер совершенно правильно выступил вчера с двумястами пятьюдесятью людьми, чтобы подкрепить его и принять командование... Абсолютно необходимо удерживать позицию на реке Райзен, и для этой цели я собираю войска так быстро, как только возможно". 74



Гаррисон добавил, что его единственное опасение заключается в том, как бы Винчестер не был разбит превосходящими силами. Он прождал у порогов Моми два дня, пока в полдень 22 января не прибыл гонец с катастрофическими вестями с фронта.

Винчестер впоследствии рассказал историю собственных действий с такой откровенностью, что его рассказ стал необходимой частью любого объяснения его катастрофы: —


"Подозревая, что Проктор предпримет попытку отомстить за этот удар, и зная, что наших раненых невозможно эвакуировать, я поспешил подкрепить полковника Льюиса полком Уэллса, двумястами пятьюдесятью людьми; и сам отправился к нему, прибыв утром 20-го числа. Город, лежавший на северной стороне реки, был обнесен частоколом с трех сторон, причем самая длинная сторона обращена на север и составляла фасад. Внутри этого частокола был обнаружен корпус полковника Льюиса. Не считая позицию подходящей, а частокол — достаточной защитой от артиллерии, я бы отступил, если бы не раненые, коих было пятьдесят пять; но, не имея достаточных средств для их транспортировки и будучи в равной степени лишенным средств, необходимых для надежного укрепления, я отдал приказ привести место в наилучшее состояние для обороны, какое только было возможно, намереваясь построить новые укрепления, как только появятся средства для заготовки лесоматериалов. Вечером 20-го числа прибыл Уэллс, которому было приказано расположиться лагерем справа, на открытом поле, непосредственно за частоколом. 21-го числа был отправлен патруль до Браунстауна [напротив Молдена], который вернулся, не увидев ничего похожего на врага. В тот же день пришел человек из Молдена, который сообщил, что враг готовится напасть на нас; но, не зная ни характера, ни масштаба готовящейся или сделанной подготовки, то, что он принес, сочли лишь предположением, приводящим к убеждению, что пройдет еще несколько дней, прежде чем Проктор будет готов что-либо предпринять... Ни ночной патруль, ни ночные пикеты не заказывались мной из убеждения, что то и другое является рутинными делами и находится в постоянном употреблении... Чтобы не стеснять раненых людей... я занял помещение для себя и своей свиты в доме на южном берегу, прямо напротив войск и отделенном от них лишь рекой, прочно замерзшей и шириной всего от восьмидесяти до ста ярдов".



Единственным образованным офицером под командованием Гаррисона был майор инженерных войск Э. Д. Вуд, один из первых выпускников Вест-Пойнта и офицер больших надежд. Он был не с дивизией Винчестера, а с правым крылом на Сандаски и прибыл к порогам Моми дней десять спустя, где в феврале построил Форт Мейгс. Во время кампании он вел дневник, и его критика в адрес Винчестера, Льюиса, Аллена и их командования цитировалась с одобрения кентуккийским историком, 75 а также биографом Гаррисона: 76 —


"Войскам было позволено выбирать каждому для себя такие помещения на западном стороне реки, какие ему больше понравятся, в то время как генерал... занял помещения на восточной стороне — причем не уделялось ни малейшего внимания обороне, порядку, регулярности или системе в размещении различных корпусов... Имея лишь треть или четверть сил, предназначенных для этой службы; будучи лишенным артиллерии, инженеров, людей, которые когда-либо видели или слышали хотя бы что-то о враге; и располагая крайне неадекватным запасом боеприпасов — как он вообще мог питать хоть малейшую надежду на успех или какое право он имел претендовать на него, для меня является одной из самых странных вещей в мире... Винчестер был лишен всяких средств долго поддерживать свой корпус на реке Райзен; находился в самом пасти врага и вне досягаемости помощи. Тот, кто сражается с такими призрачными претензиями на победу, всегда будет бит и вечно должен быть бит".



Поражение при таких условиях было достаточно позорным; но поражение от полковника Проктора было одним из худших несчастий, постигших американского генерала. Принц-регент воспользовался случаем по окончании войны, чтобы выразить свое официальное мнение об этом офицере, к тому времени генерал-майоре Прокторе, в выражениях необычной суровости. 77 Тем не менее первые действия Проктора на реке Райзен не выказывали никаких видимых признаков того, что он "так чрезвычайно обделен профессиональными знаниями и лишен тех активных, энергичных качеств, которые должны требоваться от каждого офицера", какими его более поздняя карьера, по мнению принца-регента, показала его. Он выступал против смелого движения Брока на Детройт; но сам он без колебаний предпринял несколько похожий маневр. 21 января он прошел с артиллерией через реку по льду к Браунстауну напротив Молдена, на виду у любого американского патруля поблизости. Его силы состояли из шестисот белых в общей сложности, 78 помимо четырехсот пятидесяти, шестисот или восьмисот индейцев под предводительством вождя Круглая Голова (Текумсе отсутствовал, собирая подкрепления на Уобаше). 79 Эта крупная масса из более чем тысячи человек без всяких попыток маскировки переправилась к Браунстауну и прошла двенадцать миль 21 января, расположившись ночью лагерем в пяти милях от Франктауна. 80 Если британский историк Джеймс был прав, их насчитывалось одиннадцатьсот восемьдесят человек, из которых пятьсот тридцать были белыми, а остальные — индейцами; 81 однако в официальном донесении белые, включая каждого присутствующего человека, значились в количестве пятисот девяноста семи человек. За два часа до рассвета 22 января они снова двинулись вперед и перед самым рассветом подошли на расстояние ружейного выстрела к ограде из частокола и наполовину сформировали свою линию, прежде чем была поднята тревога.

Если бы Проктор немедленно бросился на беззащитный 17-й полк и загородку, прикрывавшую ополчение, он, вероятно, захватил бы весь отряд без потерь; но он предпочел рассчитывать на свои трехфунтовые орудия, что дало кентуккийцам возможность использовать свои винтовки. В такого рода бою американцы имели огромнное преимущество, особенно учитывая, что напротив них находились британские регулярные войска. В течение часа 41-й полк потерял пятнадцать человек убитыми и девяносто восемь ранеными, а из всего состава в шестьсот британских военнослужащих не менее двадцати четырех были убиты и сто шестьдесят один ранен. Их трехфунтовые орудия были брошены, настолько смертоносными оказались кентуккийские винтовки. Если бы все американские войска находились в укрытии, победа была бы за ними; но 17-й полк Уэллса находился в ста ярдах от них, на открытой местности за частоколом справа, где он подвергся фланговому удару канадского ополчения и индейцев и был отброшен назад к реке, пока винтовочный полк Аллена не выступил ему на помощь. Постепенно оттесняемый в тыл, через реку, этот участок линии в конце концов охватила паника, и он обратился в бегство, увлекая за собой самого Винчестера, полковника Аллена и полковника Льюиса, в то время как шестьсот индейцев преследовали их по пятам или уже опережали.

В глубоком снегу спастись было невозможно. Почти сто кентуккийцев пали почти бок о бок и были скальпированы. Среди них был и полковник Аллен. Генералу Винчестеру и полковнику Льюису посчастливилось попасть в руки вождя Раунд Хеда, который сначала сорвал с них одежду, а затем привел к Проктору, временно отведшему свои силы и прекратившему огонь. По совету Проктора генералу Винчестеру направил людям за частоколом приказ о капитуляции.

К восьми часам всякое сопротивление прекратилось, за исключением трехсот восьмидесяти четырех кентуккийцев, остававшихся внутри частокола под командованием майора Мэдисона из винтовочного полка. Окруженные тысячей врагов, они не имели шансов на спасение. Их боеприпасы были почти исчерпаны; отступление было невозможно; они могли выбирать только между сдачей в плен и резней, и они сдались. Британские офицеры с любопытством смотрели на них, когда те вошли в расположение британских войск.


«Их внешний вид, — говорил майор Ричардсон, — был до крайности убогим. Они производили впечатление людей, для которых чистота была неведомой добродетелью, а их запущенные тела были облачены в одежды, которые, судя по всему, претерпели все изменения времен года и дошли до последней стадии износа... Стояла глухая зима, но едва ли кто-либо имел при себе шинель или плащ, и немногие носили шерстяную одежду какого бы то ни было рода. Они все еще сохраняли свою летнюю одежду, состоявшую из хлопчатобумажной ткани различных цветов, скроенной в виде курток до колен. Их панталоны были из того же материала. Они были покрыты потертыми от постоянного ношения широкополыми шляпами, из-под которых длинные волосы падали спутанными и нечесаными на щеки; это, наряду с грязными одеялами, обернутыми вокруг поясницы для защиты от непогоды и закрепленными широкими кожаными ремнями, в которые были засунуты топоры и ножи чудовищной длины, придавало им дикий и свирепый вид, из-за которого в Италии их приняли бы за апеннинских разбойников. Единственным отличием наряда офицера от наряда солдата было то, что первый, помимо шпаги, носил короткую винтовку вместо длинной, а кинжал, часто затейливой работы и имеющий некоторую ценность, заменял нож».



Это описание давало живое представление о том, что Харрисон справедливо считал лучшим в мире материалом для солдат, если бы с ним должным образом обращались. Люди, которые в течение четырех месяцев переносили все лишения и при этом оставались неодетыми, накормленными вволю лишь отчасти, заброшенными и принесенными в жертву военной некомпетентности, но закаленными против холода, усталости и опасности, не имели причин стыдиться своих несчастий или своего убожества. К счастью, около пятисот человек спаслись в качестве пленных, а тридцать или сорок бежали к порогам; остальные четыре человек были убиты в бою или впоследствии перерезаны.

Если бы Проктор действовал энергично, он мог бы продвинуться к порогам и там захватить Харрисона с его оставшимися силами в девятьсот человек, его артиллерийским обозом и припасами. Даже при предельной быстроте Харрисон едва ли смог бы спастись, если бы индейцы вели активное преследование через болото, которое он с превеликим трудом пересек двумя днями ранее, и под проливным дождем, последовавшим за сражением; но Проктор вовсе не жаждал боя. Далеко не думая об атаке, он помышлял лишь о том, как ее избежать, и тем же днем в полдень поспешно вернулся в Малден, оставив раненых пленных без охраны. Ничто не могло оправдать такое поведение, ибо Проктор знал, какой участи он подвергает своих пленных. Той ночью индейцы, пьяные от виски и обезумевшие от своих обид и потерь, вернулись во Френчтаун и перерезали раненых. Около тридцати человек погибли, некоторые, судя по всему, сгорели заживо. К счастью для Соединенных Штатов, ореол победы Проктора скрыл его истинный характер, и он был произведен в генерал-майоры — это было самое благоприятное событие войны для тех американских армий, с которыми ему предстояло встретиться, и событие, которое обошлось Великобритании еще дороже в плане гордости, чем в плане мощи.




ГЛАВА V.



Если Проктор боялся Харрисона, то с еще большим военным основанием Харрисон боялся Проктора; и пока британский полковник, бросив своих раненых пленных, спешно удалялся с поля боя и чувствовал себя в опасности, пока на следующий день он снова не окопался в Малдене, в тот же момент Харрисон, предав огню пост у порогов Моми и уничтожив собранные там запасы, поспешно вернулся к Портеджу, или реке Кэрри, милях в пятнадцати в тылу. В течение тридцати шести часов после сражения два противника оказались на расстоянии шестидесяти миль друг от друга. На реке Портедж Харрисон оставался неделю, пока не собрал отряд в две тысячи человек. С ними он вернулся к порогам 1 февраля и начал строительство регулярно укрепленного лагеря на южном берегу реки. Форт Мейгс, как его назвали, делал честь мастерству майора Вуда, офицера инженерных войск, который его построил; но такая крепость казалась скорее предназначенной для обороны, чем для завоевания Канады.

Фактически Харрисон преуспел лишь в том, что совершил самую значительную неудачу, до сих пор омрачавшую ход войны; но в то время как общественность все еще обвиняла в измене и трусости Уильяма Халла, отправленного с полутора тысячами человек удерживать Детройт и завоевывать Канаду и оставленного без поддержки перед лицом гибели, та же общественность оправдывала Харрисона, который, имея десять тысяч человек, неограниченные средства и активную поддержку при Ниагаре, после четырех месяцев усилий даже не сумел перейти реку Моми, если не считать отряда, которым управляли настолько скверно, что из каждой тысячи человек спаслись лишь тридцать три. Это было высшей точкой бедствий, исторгнувшей у Галла жалобу на то, что в самом правительстве существует «истинная неспособность» к войне и что оно неминуемо истощит свои ресурсы без каких-либо благотворных результатов; но хотя это вынудило Галла отправиться в Европу, Харрисон остался на Моми. Харрисон не хотел брать на себя позор признания своей неспособности отбить Детройт, а Президент не стал бы без его прямого признания приказывать ему остановиться. Как впоследствии объяснял Армстронг: «Кабинет министров, не будучи новичком в расшифровке военной дипломатии и исключительно опасаясь брать на себя хоть какую-то ответственность, которой можно было избежать, решил с меньшим, пожалуй, патриотизмом, чем благоразумием, оставить вопрос о продолжении зимней кампании всецело на усмотрение Генерала». Генерал, не склонный погружаться в безвестность или признавать поражение, приступил к третьей кампании, столь же безнадежной, как и любая из предыдущих. Приказав всем войскам в своем тылу присоединиться к нему, составив корпус из четырех тысяч человек, он назначил 11 февраля днем своего наступления на Малден, не рассчитывая взять этот пункт, а лишь совершить на него налет. Когда день наступил, дороги снова стали непроходимыми, лед перестал быть безопасным, и Харрисон, «с великим нежеланием и досадой», был вынужден написать с порогов Моми военному секретарю, что кампанию приходится прекратить.

Таким образом, западное движение, уподобленное Генри Клеем крестовому походу десятого века, завершилось неудачей. Правительство оказалось бы в лучшем положении, если бы оно вообще не отправляло ни единого человека на Моми, а просто построило несколько шлюпов в Кливленде. Весь результат шестимесячных колоссальных усилий ограничился наделами в индейскую землю; и даже они стоили несоразмерно дорого по сравнению со своими результатами. Когда ополчение Кентукки и Огайо, призванное в августе на шестимесячную службу, вернулось по домам в феврале 1813 года, оно не только не сумело вернуть ни фута оставленной Халлом земли, но и оставило Харрисона почти в одиночестве в форте Мейгс, трепещущего перед тем, как враг спустится в его тыл и уничтожит его припасы или заставит его отступить для их защиты. Он скопил артиллерию, боеприпасы и припасы у порогов Моми в крепости, которая сама по себе требовала гарнизона в две тысячи человек и из которой он не мог ни отступить, что считал более мудрым шагом, ни оставаться в безопасности, будучи уязвимым для активного врага. Он призывал к себе новые ополчения из Кентукки и Огайо, но народ уже не испытывал энтузиазма по поводу войны.


«С сожалением должен отметить, — докладывал Харрисон 17 марта, — уныние и нежелание служить, которые, судя по всему, преобладают на Западе; численность должна придавать ту уверенность, которую должна порождать осознанная доблесть и бесстрашии, никогда не существовавшие в какой-либо армии в большей степени, чем среди большей части ополченцев, находившихся со мной в течение зимы. Новые призывники из этого штата [Огайо] совершенно иного склада, и на них нельзя полагаться».



Короче говоря, Харрисон, командовавший в 1812 году десятью тысячами ополченцев, казалось, считал необходимым удвоить это число для 1813 года, помимо регулярных войск и флота.

Президент Мэдисон и два сменивших друг друга военных секретаря позволили себе из страха вызвать неудовольствие Кентукки предоставить Харрисону карт-бланш, которым Харрисон воспользовался без каких-либо иных ограничений, кроме исчерпания всех ресурсов Запада. Наконец настало время, когда с таким управлением следовало покончить, и секретарь Армстронг, естественно нетерпеливый под бременем неудач Юстиса и Монро, быстро решил положить этому конец. Письмо Харрисона от 11 февраля, извещавшее о его неудаче, прибыло в министерство 1 марта. 5 марта секретарь написал Харрисону, приказывая ему удерживать угрожающую позицию, но изменив способ ведения войны. Отныне армия должна была стать подчиненной — первенство переходило к флоту; и до середины мая, когда должен был быть построен флот на озере Эри, Харрисон должен был придерживаться строгой обороны и защищать линию Моми силами шести регулярных полков, из которых лишь три к тому времени были частично сформированы.

Между тем у Харрисона было лишь несколько сотен регулярных солдат и некоторое количество ополченцев из Пенсильвании и Вирджинии — пожалуй, около пятисот человек в общей сложности, — чтобы удерживать форт Мейгс, и лишь горстки ополченцев для охраны восьми других постов, которые обошлись правительству в несколько миллионов долларов. Эти пятьсот военнослужащих, срок службы которых по большей части подходил к концу, он оставил в форте Мейгс, а в середине марта отправился в Чилликоте и Цинциннати. Сильно раздосадованный тем, сколь решительным образом Армстронг положил конец его походу, он протестовал лишь против недостаточности своих сил для требовавшейся от него обороны и настаивал на временном подкреплении ополчением для гарнизона крепости, стоившей ему стольких усилий при ее постройке у порогов Моми.

Тогда ценность генерала Проктора для его врага стала огромной. С 22 января, когда он напал на Винчестера, и до конца апреля, когда он двинулся на форт Мейгс, Проктор никоим образом не тревожил слабые и изолированные американские гарнизоны. Имея в своем распоряжении сотни разведчиков и лесных жителей, он не обладал ни энергией, ни знаниями, чтобы извлечь выгоду из уязвимого и беззащитного положения своих противников. Он позволил майору Вуду сделать форт Мейгс способным выдержать осаду; он позволил Харрисону беспрепятственно провести месяц вдали от своего командования; он наблюдал со стороны, как виргинское ополчение маршировало домой, оставляя лишь горстку больных людей под началом майора артиллерии для защиты недостроенного форта; он не предпринимал никаких попыток устроить засаду на Харрисона, который вернулся с подкреплениями по реке Оглейз; и только тогда, когда Харрисон получил все время, необходимое для подготовки к нападению, Проктор побеспокоил его.

Харрисон, ожидая штурма, поспешно вернулся из Цинциннати в форт Мейгс с тремястами с лишним человек, оставив бригаду кентуккийского ополчения следовать за ним. 12 апреля он прибыл в форт, но лишь 28 апреля Проктор появился в устье Моми примерно с пятьюстами регулярными военнослужащими и почти таким же количеством ополченцев — девятьюстами восьмьюдесятью тремя белыми в общей сложности и двенадцатьюстами индейцами под предводительством Текумсе и других вождей. Помимо этих крупных сил, он привез две двадцать четыре фунтовки и другую артиллерию из Детройта, а две канонерские лодки поддерживали сухопутную батарею. Пока орудия устанавливались на позицию на северном берегу реки, индейцы переправились и окружили форт с юга. 1 мая батареи открыли огонь и в течение четырех дней вели сильную стрельбу. Проктор, подобно Харрисону, передвигался по дикой местности так, будто вел кампанию на Рейне; ему нравились регулярные способы ведения войны, и с силами, почти полностью иррегулярными, позволив построить форт Мейгс, он осадил его так, будто мог взять его путем разрушения его земляных валов. Не наученный своими потерями на реке Райзен, он снова дал преимущество кентуккийской винтовке; и имея все возможности уничтожить подкрепление, которое, как он знал, было близко, он позволил застать себя врасплох.

Кентуккийская бригада из двенадцати человек под командованием бригадного генерала Грина Клея спустилась по реке Оглейз на лодках и прибыла в Дефайенс 3 мая, где они узнали, что форт Мейгс осажден. Проктор до такой степени пренебрег своими преимуществами, что не только не помешал продвижению генерала Клея, но и не смог воспрепятствовать связи между осажденным фортом и колонной помощи, так что Харрисон смог организовать общее нападение на осадные линии и едва не отбросил британские силы обратно к Малдену с потерей всей артиллерии и обоза. Около девяти часов утра 5 мая бригада Клея спустилась по порогам, и восемьсот шестьдесят шесть человек под командованием полковника Уильяма Дадли, высадившись на северном берегу реки, застали врасплох и захватили британские батареи, которые были совершенно лишены поддержки. Если бы все силы Клея были на месте и если бы их энергично двинули вперед, то небольшой британский отряд, удерживавший северный берег, должен был бы оставить все свои позиции; но люди Дадли не подчинялись никакой дисциплине и, хотя были готовы наступать, не спешили отступать, даже когда им приказывали. Три роты британского 41-го полка и часть канадского ополчения вскоре собрались вместе; и хотя их численность вряд ли составляла половину сил Дадли, тем не менее вместе с Текумсе и отрядом индейцев они атаковали батареи, выбили оттуда кентуккийцев, рассеяли их и либо захватили в плен, либо перебили весь отряд на глазах у Харрисона и форта Мейгс.

Это дело, хотя и было для американцев не менее роковым, чем дело на реке Райзен, обошлось британцам гораздо дешевле. Пятьсот пленных попали в руки Проктора; еще двести или триста человек из кентуккийской бригады, включая самого «слабого и упрямого, но храброго» Дадли, были либо убиты в бою, либо перебиты после сдачи в плен; спаслись лишь сто семьдесят человек; лодки с обозом были захвачены; между тем общие потери британцев на северном берегу реки едва превышали пятьдесят человек убитыми и ранеными. Горькое чувство по отношению к Проктору вызвала резня около сорока американских пленных, находившихся под британской охраной, а также, как утверждалось, на глазах у генерала Проктора, который не вмешался, хотя солдат из 41-го полка был убит при попытке защитить их. Вероятно, все пленные были бы перебиты, если бы Текумсе не подскакал на полном скаку с томагавком в руке и не пригрозил убить первого же индейца, который бросит вызов его авторитету.

На южной стороне Харрисону повезло больше, и полковник Джон Миллер из 19-го пехотного полка США в ходе вылазки доблестно захватил батарею примерно с сорока пленными; но ни на севере, ни на юге бои 5 мая не привели ни к какому немедленному военному результату. Помимо потери на северном берегу половины подкрепления, доставленного генералом Грином Клеем, Харрисон потерял в осаде и в вылазках на южном берегу около трехсот человек убитыми и ранеными. Если цифры, приводимые в американских отчетах вразброс, были верны, осада обошлась Харрисону в одну тысячу человек, или в добрую половину всех его сил, включая подкрепления. После боев 5 мая он снова отступил в форт; британские батареи возобновляли огонь, и осада продолжалась. Никаких дальнейших попыток потревожить врага в открытом поле не предпринималось. Харрисон чувствовал себя слишком слабым для дальнейших предприятий; однако никогда еще его шансы на большой успех не были столь благоприятными.

Осада форта Мейгс, предпринятая Проктором, уже была проиграна. Мало того что форт оказался прочнее, чем он ожидал, погода стояла скверная; его войска не имели укрытий; дизентерия и потери в боях быстро ослабляли их; половина его ополченцев разошлась по домам, и, что стало роковым для дальнейших действий, его индейцев не удавалось удержать вместе. В течение трех дней после сражения 5 мая двенадцать сотен индейцев, собранных влиянием и усилиями Текумсе на Северо-Западной территории, рассеялись, оставив в британском лагере лишь самого Текумсе и пару десятков других воинов. У Проктора не было иного выбора, кроме как отступить как можно быстрее, и 9 мая он погрузил артиллерию на суда и покинул свой лагерь без вмешательства Харрисона, который наблюдал как зритель за осуществлением этого маневра.

С того времени и до середины июля Проктор оставался в бездействии. Харрисон перенес свою штаб-квартиру в Верхний Сандаски и в Кливленд и начал готовиться к наступлению под прикрытием военно-морских сил; но ему не давали покоя, даже если бы Проктор предпочел покой. Положение Проктора было сложным. Получив указание от сэра Джорджа Превоста о том, что он должен захватить необходимые ему припасы у американцев и должен искать их у Эри и Кливленда, поскольку Нижняя Канада не могла выделить ни продовольствия, ни транспорта, он был вынужден искать поддержки у американских складов. Он выдавал по десять тысяч раций в день индейским семьям в Малдене, и его ресурсы подходили к концу. Покинув Малден с тремястами девяносто одним регулярным солдатом, или примерно с пятьюстами регулярными военнослужащими и ополченцами, и, по одному британскому сообщению, с почти тысячей индейцев, а по другому — с количеством от трех до четырех тысяч, Проктор вернулся водным путем к порогам Моми 20 июля и попытался заманить гарнизон форта Мейгс в засаду. Попытка провалилась. Генерал Грин Клей, принявший командование, научился осторожности и привил ее своим войскам. Тогда Проктор обнаружил, что его индейцы покидают его и возвращаются в Детройт и Амхерстберг. Чтобы занять их делом, Проктор снова сел в лодки и поплыл вдоль берега озера до реки Сандаски, в то время как индейцы, пожелавшее сопровождать его, пробирались сушей. 1 августа экспедиция высадилась в устье Сандаски и посеяла панику в самом сердце Огайо.

По правде говоря, ничто не могло быть более тревожным, чем это движение, угрожавшее Харрисону со всех сторон — от форта Мейгс на Моми до Эри, или Преск-Айла, где строился флот Перри. На реке Сандаски Харрисон сосредоточил свои главные склады. Все припасы для его армии находились в Верхнем Сандаски, примерно в тридцати милях выше места высадки британцев, и у него было лишь восемьсот необученных новобранцев для защиты их неукрепленной позиции. Ничто, кроме непригодного для обороны частокола под названием форт Стивенсон на реке Сандаски, где впоследствии вырос город Фремонт, не представляло преграды для врага при движении вверх по реке; а Текумсе с двумя тысячами индейцев, как говорили, двигался от форта Мейгс по прямой дороге прямо к складам, обходя таким образом с фланга форт Стивенсон и любую промежуточную позицию на Сандаски.

Испытывая справедливую панику за сохранность своих складов — единственного результата годовой кампании, — Харрисон первым делом подумал о том, чтобы эвакуировать форт Стивенсон ради защиты Верхнего Сандаски. Фланговая атака двух тысяч индейцев, которые так и не показались, побудила его отступить перед Проктором и оставить реку открытой. 29 июля, после военного совета, он направил вниз поспешный приказ молодому майору Крогану, командовавшему фортом Стивенсон, предписывая ему немедленно сжечь форт и отступить вверх по реке или вдоль берега озера, как он сможет best of all, с величайшей поспешностью. Кроган, кентуккиец и офицер 17-го пехотного полка США, отказался подчиниться. «Мы решили удержать это место, и клянусь Небом, мы сделаем это», — написал он в ответ. Харрисон направил полковника Уэллса из того же полка сменить его; но Кроган отправился в штаб и с помощью несколько неубедительных отговорок добился своего и на следующий день возобновил командование. Харрисон отдал ему лишь условные приказы оставить форт — приказы, которые Кроган явно не мог принимать во внимание и в исполнении которых Харрисон, казалось, не чувствовал уверенности. Перед лицом британских войск с пушками он должен был отступить; но «вы должны отдавать себе отчет в том, что попытка отступления перед лицом индейских сил будет тщетной». Главные силы Проктора считались индейскими.

Ни эвакуируя форт Стивенсон, ни защищая его, Харрисон оставался в Сенеке, в десяти милях позади него, выжидая Текумсе и фланговую атаку и разрабатывая план боя для своих восьмисот человек, с помощью которого он мог бы отразить индейцев кавалерией в открытой прерии. Кроган оставался в форте Стивенсон со ста шестьюдесятью человеками, ведя все приготовления к отражению атаки. 1 августа леса уже были заполнены индейцами, и отступление стало невозможным, когда на реке появились британские лодки, и Проктор прислал требование о сдаче форта. Сразу же после отказа Крогана британские гаубицы открыли огонь и продолжали его до тех пор, пока не стало очевидно, что они слишком легки, чтобы разрушить частокол.

Если бы опыт шел Проктору впрок, он должен был бы научиться избегать прямых атак на американцев в укрепленных пунктах; но его положение было сложным, и он боялся Харрисона точно так же, как Харрисон боялся его. Боясь оставлять маленький форт Крогана в тылу и искать самого Харрисона в десяти милях выше по дороге на Верхний Сандаски; боясь промедления, которое вызвало бы недовольство его индейских союзников; боясь идти дальше на Кливленд или Эри, не обескровив Харрисона; еще больше боясь отступить к Малдену, не нанеся удара, — Проктор снова принес в жертву 41-й полк, который пострадал на реке Райзен и был застигнут врасплох у форта Мейгс. Во второй половине дня 2 августа 41-й полк и ополчение тремя колоннами численностью примерно по сто двадцать человек каждая с величайшей доблестью двинулись к частоколам форта Стивенсон и были расстреляны. После двух часов усилий и потери всех офицеров штурмующая колонна отступила, оставив двадцать шесть человек убитыми, сорок один ранеными и около тридцати пропавшими без вести, что составило более одной пятой их сил. Той же ночью войска вновь погрузились на суда и вернулись в Малден.

Отчет Проктора об этом деле был полон жалоб на индейцев, которых нельзя было оставлять без дела и которые не хотели воровать... то есть воевать. В Сандаски, по его словам, «мы не смогли собрать больше сотен индейцев, чем я мог бы обоснованно ожидать тысяч».


«Поэтому я не мог со своими весьма малыми силами оставаться более двух дней из-за вероятности быть отрезанным и покинутым теми немногими индейцами, которые еще не сделали этого... Утром 2-го с.м. господа из индейского ведомства, осуществляющие руководство им, официально заявили о своем твердом мнении, что если форт не будет взят штурмом, мы никогда не сможем вывести индейского воина на поле боя вместе с нами, и что они предлагают и готовы штурмовать одну сторону форта, если мы попытаемся штурмовать другую. Я должен также отметить, что в данном случае мое мнение не имело у войск того веса, на который я мог бы разумно рассчитывать... Войска после того, как артиллерия применялась в течение нескольких часов, атаковали две стороны и, попытавшись сделать невозможное, потерпели неудачу. Форт, откуда во время атаки велся самый сильный огонь, который я когда-либо видел, был хорошо защищен. Войска проявили величайшую храбрость, большая часть их дошла до форта и предприняла все усилия для проникновения внутрь; однако индейцы, предложившие штурм и заклеймившие бы британский характер навсегда, если бы на него не дали согласия, едва попав под огонь, бросились прочь из его досягаемости. Принеся более чем адекватную жертву индейскому мнению, я отвел храбрых нападавших».



Сир Джордж Превост, казалось, сомневался в том, уменьшало или увеличивало оправдание Проктора по поводу поражения возлагаемую на него вину. Поражение при Сандаски погубило Проктора в глазах его подчиненных. С американской стороны поведение Харрисона вызвало бурю негодования. Весь день 2 августа он оставался в Сенеке с восемьюстами человеками, прислушиваясь к канонаде у форта Стивенсон до поздней ночи, когда он получил курьерскую почту от Крогана с известием о том, что враг погружается на суда. Рассказывали, что, когда отдаленный звук орудий Крогана донесся до лагеря в Сенеке, Харрисон воскликнул: «Кровь на его собственной голове; я умываю руки». Что бы еще ни было правдой, его поведение выдавало преувеличенную оценку силы его врага. Единственный британский очевидец, оставивший отчет об экспедиции, оценивал силы Проктора при его выходе из Малдене примерно в четыреста солдат и «почти тысячу индейцев». Индейцы рассеялись, так что оставшиеся с Проктором у форта Стивенсон насчитывали, вероятно, двести или триста человек, а остальные вернулись в Детройт и Малден. Харрисон докладывал о британских силах численностью в пять тысяч человек со слов генерала Грина Клея.

Независимо от того, были ли британские силы большими или малыми, распоряжения Харрисона по встрече с ними не понравились секретарю Армстронгу. «Стоит отметить, — писал он много позже, — что из этих двух командиров, неизменно страшившихся друг друга, один [Проктор] теперь фактически бежал от своего предполагаемого преследователя; в то время как другой [Харрисон] ждал лишь прибытия Крогана в Сенеку, чтобы начать сожжение лагеря и бегство в Верхний Сандаски».

Заслуженные почести кампании достались майору Джорджу Крогану, чье имя гремело по всей стране. Каковы бы ни были ошибки двух генералов, майор Кроган проявил мужество и сообразительность не только до и во время атаки, но и впоследствии, поддержав Харрисона против поднявшегося крика, который на какое-то время угрожал уничтожить авторитет Генерала. Сразу же после осады форта Стивенсон все силы северо-запада обратились на новое наступательное движение водным путем против Малдена, и в деле организации сил, необходимых для этой цели, жалобы на прошлые неудачи утихли. Секретарь Армстронг не забыл их, но момент не подходил для смены столь важного командования. Харрисон организовал по приказам Армстронга силы численностью в семь тысяч человек для переправы через озеро на лодках под прикрытием флота.

Флот, а не армия должен был вынести на себе главную тяжесть отвоевания северо-запада; и ни в чем Армстронг не проявил свою способность столь ясно, как в оперативности, с которой сразу после вступления в должность он остановил кампанию Харрисона на Моми, в то время как Перри был привлечен к работе в Эри. 5 февраля 1813 года Армстронг приступил к своим обязанностям. 5 марта его приготовления к новым движениям были уже сделаны. Харрисон не одобрял их, но подчинился. Военно-морское министерство уже начало операции на озере Эри сразу после капитуляции Халла; но хотя за зиму кое-что было сделано, огромные трудности все еще оставалось преодолевать, когда 17 февраля коммандер Перри, энергичный молодой офицер канонерской службы в Ньюпорте, получил приказы от секретаря Джонса явиться к коммодору Чонси на озеро Онтарио. Чонси приказал ему следовать в Преск-Айл, в последствии названный Эри, чтобы принять командование над строившимися на озере Эри кораблями. 27 марта он достиг этого места, небольшой деревни в глухой глуши, где для обеспечения флотов существовали лишь лес и вода.

Когда Перри прибыл в Преск-Айл, у подрядчиков и плотников на стапелях находились два брига, шхуна и три канонерские лодки. Они должны были быть спущены на воду в мае и готовы к службе в июне. Помимо этих строившихся в Эри судов, целый ряд других плавсредств, включая призовой бриг «Каледония», находился на военно-морской верфи Блек-Рок на реке Ниагара, не имея возможности сдвинуться с места из-за британского форта напротив Буффало и британского флота на озере. Задача Перри заключалась в том, чтобы соединить две эскадры, укомплектовать их командами и вести бой с британским флотом, не позволяя врагу вмешиваться на любой стадии этих сложных операций.

Британская эскадра под командованием коммандера Финниса, опытного офицера, полностью контролировала озеро и его берега. Гавань Преск-Айла не защищал никакой регулярный гарнизон; едва ли двухсот человек можно было вооружить для ее защиты, и никакой военной поддержки нельзя было найти ближе Буффало, находившегося в восьмидесяти милях отсюда. Проктор или Превост были готовы рискнуть всем, пытаясь уничтожить верфь в Эри; ибо от этого пункта, в гораздо большей степени, чем от Детройта, форта Мейгс, Сандаски или Буффало, зависело их существование. Если Перри позволят контролировать озеро, британцы должны будут не только эвакуировать Детройт, но и Малден, должны будут оставить Текумсе и военные преимущества трех или четырех тысяч индейских вспомогательных сил и отступить к сложной обороне на реке Ниагара. То, что они приложат все усилия, чтобы помешать Перри, казалось несомненным.

Суеверия ни в чем не держались столь упорно, как в вере в удачу; ни матросы, ни солдаты никогда не сомневались в ценности этого непостижимого качества в ведении войны. «Чесапик» был несчастливым кораблем для самых удачливых командиров, даже для британского капитана, захватившего его. Невезение «Чесапика» едва ли было более постоянным, чем удача Оливера Перри. Все, к чему он прикасался, казалось, шло в нужном ему направлении. Он начал с того преимущества, что его главным врагом был Проктор; но Харрисон, тоже удачливый человек, имел то же преимущество и тем не менее терпел постоянные бедствия. Коммандер Финнис был хорошим моряком, однако Финнис раз за разом терпел неудачу — и всегда из-за малейшей случайности — причинить вред Перри. Некомпетентность Дирборна в 1813 году была не меньшей, чем в 1812 году; но единственный успех, достигнутый Дирборном за две кампании на Ниагаре, заставил британцев 27 мая эвакуировать форт Эри напротив Буффало и освободить суда Перри в Блек-Роке. 6 июня Перри не спеша руководил выводом пяти мелких судов с военно-морской верфи в Блек-Роке; несколько сотен солдат, матросов и волов провели их вверх по течению в озеро. Нагруженная припасами, маленькая эскадра вышла из Буффало 13 июня; ветер был встречным; они преодолели восемь миль за пять дней; но 19 июня они прибыли в Преск-Айл, и когда последнее судно пересекло бар, Финнис и его эскадра появились в поле зрения. Один лишь Финнис мог объяснить, как он, первоклассный моряк, имевший сильный отряд и попутный ветер в столь узких водах, мог упустить из виду эскадру Перри, когда знал, где она должна находиться.

С 19 июня по 1 августа объединенный флот Перри стоял внутри бара в Преск-Айле, в то время как Проктор, обладавший достаточным флотом и военной силой, превосходившей все, что было на озере, планировал из Малдена экспедиции против всех мест, кроме того, куда ему велели военная необходимость и приказы его правительства. 4 августа Перри выгрузил вооружение с двух своих бригов и провел оба через бар на глубокую воду. Будь британский флот поблизости, такой маневра был бы невозможен или гибелен; но британский флот появился как раз тогда, когда суда Перри оказались на глубокой воде и когда впервые атаку нельзя было совершить с надеждой на успех.

Эти исключительные преимущества не давались без труда, энергии, мужества, изнурительных тревог и разочарований. Перри досталась полная доля всего этого, но не более; и его противники были не в лучшем положении, чем он сам. Только благодаря огромным усилиям британцы могли удерживать позиции на озере Онтарио, и ради этой необходимости они были вынуждены пожертвовать озером Эри. Сэр Джордж Превост мог выделить лишь нового командира с несколькими офицерами и сорока с лишним человеками с нижнего озера для усиления крупных американских подкреплений на верхнем. Когда командир Р. Х. Баркли прибыл в Малден в июне, он обнаружил там столько же трудностей, сколько Перри нашел в Преск-Айле. Баркли был капитаном британского Королевского флота, тридцати двух лет; он потерял руку на службе, но вполне соответствовал роли противника Перри и проявил качества прекрасного офицера.

Эскадра Перри, оказавшись на озере, полностью держала британский флот в страхе, и единственная надежда Баркли заключалась в достройке судна под названием «Детройт», стоявшего тогда на стапелях в Амхерстберге. Грубая и недостроенная, она была спущена на воду, и пока Перри блокировал гавань, Баркли в начале сентября установил на нее мачты и такелаж и вооружал ее пушками всех калибров, снятыми с валов. Даже две американские двадцать четыре фунтовки, использовавшиеся Проктором против форта Мейгс, были погружены на борт «Детройта». Будучи так снаряжена, она все еще нуждалась в команде; но поблизости от озера не было матросов. Баркли был вынужден набрать команду из солдат измотанного 41-го полка и канадцев, не привыкших к службе. 6 сентября «Детройт» был готов к выходу в море, и у Баркли не оставалось иного выбора, кроме как принять бой при любом исходе. «Порт был до того лишен провизии, что на складе не было ни суточной нормы муки, а команды находившейся под моим командованием эскадры сидели на половинном пайке во многом; а когда и это закончилось, не было больше ничего».

Ранним утром 9 сентября флот Баркли снялся с якоря и направился к противнику, стоявшему тогда на якоре у острова Пут-ин-Бей близ устья реки Сандаски. Британская эскадра состояла из шести судов: «Детройта», корабля водоизмещением в четыреста девяносто тонн, несшего девятнадцать пушек под командованием самого Баркли; «Куин Шарлотт» с семнадцатью пушками под командованием Финниса; «Леди Превост» с тринадцатью пушками; «Хантера» с десятью; «Литтл Белт», несшей три, и «Чиппевы», несшей одну пушку, — всего шестьдесят три пушки и, вероятно, около четырехсот пятидесяти человек. Американская эскадра состояла из девяти судов: «Лоуренса», собственного брига Перри, почти столь же крупного, как «Детройт», и несшего двадцать пушек; «Ниагары» коммандера Джесси Д. Эллиотта того же тоннажа с таким же вооружением; трехпушечного брига «Каледония»; шхун «Эриел», «Скорпион», «Сомерс», «Поркьюпайн» и «Тайгресс», несших десять пушек; и шлюпа «Трипп» с одной пушкой — всего пятьдесят четыре пушки с номинальной численностью команды в пятьсот тридцать два человека и эффективной командой, вероятно, не сильно отличавшейся от британской. В остальном превосходство Перри было решающим, как и задумывалось. У американцев было тридцать девять тридцатидвухфунтовых карронад; у британцев не было ни одной пушки такого веса и лишь пятнадцать двадцатичетырехфунтовых карронад. Самыми легкими орудиями на американском флоте были восемь длинных двенадцатифунтовок, в то время как двадцать четыре британские пушки стреляли ядрами лишь весом в девять фунтов или менее. Американский бортовой залп выбрасывал на близкой дистанции около девятисот фунтов метательного веса; британский выбрасывал около четырехсот шестидесяти. На дальней дистанции американцы выбрасывали двести восемьдесят восемь фунтов металла, британцы — сто девяносто пять фунтов. По тоннажу американцы превосходили британцев как восемь к семи. Короче говоря, Военно-морское министерство сделало все необходимое для обеспечения успеха; и если американские команды, подобно британским, частично состояли из сухопутных людей, солдат или добровольцев, то причина в каждом случае была одна и та же. Оба правительства предоставили всех матросов, какими располагали.

Между столь равными силами победа не должна была вызывать сомнений; и если это было не так, вина, безусловно, лежала не на Перри. Когда на рассвете 10 сентября его дозорные обнаружили британский флот, Перри вывел свою собственную эскадру в море и при слабом юго-восточном ветре подошел к линии Баркли, атаковав ее наискось с головы. Перри, должно быть, стремился вести бой на ближней дистанции, где его превосходство составляло два к одному, в то время как на дальней дистанции его корабль мог использовать лишь две длинные двенадцатифунтовки против шести двенадцатифунтовых, одной восемнадцатифунтовой и двух двадцатичетырехфунтовых орудий «Детройта» — отставание, граничащее с беспомощностью. И «Лоуренс», и «Ниагара» были вооружены для ближнего боя и ни для чего другого не предназначались. На дальней дистанции их общий бортовой залп, даже если все их двенадцатифунтовки работали на один борт, давал лишь сорок восемь фунтов метательного веса; на короткой дистанции два брига могли выбрасывать по шестьсот сорок фунтов каждым бортовым залпом.

Перри не мог рассчитывать вести бой на расстоянии, равно как и коммандер Эллиотт не мог считать это хорошей морской выучкой. Тем не менее только Перри действовал по этому очевидному плану; и хотя его официальный отчет показывал, что он сам вел бой на короткой дистанции и приказал остальным командирам сделать то же самое, в нем не приводилось достаточных причин, объяснявших, что помешало всему флоту действовать совместно и поставило под сомнение результат. Он даже не упомянул, что сам возглавил линию на «Лоуренсе» при поддержке двух канонерских лодок, «Эриел» и «Скорпион», за которыми следовали «Каледония», «Ниагара» и три канонерские лодки. «Лоуренс» подошел на дальность стрельбы британской линии как раз в полдень, при очень слабом ветре, спокойном озере и Баркли на «Детройте» напротив. Отчет Перри начинался с этого момента:


«Без пятнадцати двенадцать неприятель открыл огонь; за пять минут до двенадцати бой начался с нашей стороны. Обнаруживая, что их огонь весьма разрушителен из-за их длинных орудий и направлен главным образом на «Лоуренс», я поставил паруса (в четверть первого) и приказал остальным судам следовать за нами с целью сблизиться с неприятелем. Поскольку каждый брас и галс были перебиты, судно стало неуправляемым, несмотря на огромные усилия шкипера. В таком положении оно вело бой свыше двух часов на дистанции картечного выстрела, пока каждая пушка не стала бесполезной, а большая часть команды была убита или ранена. Обнаружив, что оно больше не может досаждать неприятелю, я оставил его под началом лейтенанта Ярналла, который, как я был убежден по уже проявленной им храбрости, поступит так, как подобает чести флага. В половине третьего, когда поднялся ветер, капитан Эллиотт смог доблестно ввести свое судно, «Ниагару», в ближний бой. Я немедленно перешел на ее борт, когда он опередил мое желание, добровольно вызвавшись ввести в ближний бой шхуны, которые удерживались в тылу слабостью ветра... В сорок пять минут третьего был подан сигнал к «ближнему бою». Поскольк «Ниагара» почти не пострадала, я решил пройти сквозь вражескую линию; лег на курс и прошел впереди их двух кораблей и брига, нанеся им сокрушительный удар залпом правого борта, а по крупной шхуне и шлюпу — с левого борта на дистанции полупистолетного выстрела. Малые суда к этому времени подошли на дистанцию шрапнельного и картечного выстрела под руководством капитана Эллиотта и поддерживали хорошо нацеленный огонь; оба корабля, бриг и шхуна сдались, а шхуна и шлюп предприняли тщетную попытку спастись бегством».



Из этого сдержанного отчета любой внимательный читатель мог видеть, что по какой-то причине, описанной не столь отчетливо, как было бы в случае вины одного лишь ветра, бой с американской стороны был проведен из рук вон плохо. Британский официальный отчет подтверждал впечатление, произведенное Перри. Рассказ Баркли был изложен так же хорошо, как и велся его бой:


«Без четверти двенадцать я начал бой несколькими дальнобойными орудиями; примерно в четверть первого американский коммодор, также поддерживаемый двумя шхунами... сошелся в ближнем бою с «Детройтом». Другой неприятельский бриг [«Ниагара»], по-видимому, предназначенный для боя с «Куин Шарлотт», держался так далеко на ветру, что двадцатичетырехфунтовые карронады «Куин Шарлотт» оказались бесполезными, в то время как она вместе с «Леди Превост» подверглась сильному и разрушительному огню «Каледонии» и четырех других шхун, вооруженных тяжелыми и дальнобойными пушками... Бой продолжался с яростью до половины третьего, когда я заметил, что мой противник [«Лоуренс»] отстает, а от него к «Ниагаре», которая в этот момент была совершенно свежей, направляется шлюпка. Американский коммодор, видя, что день пока складывается против него... предпринял благородную и, увы, слишком успешную попытку переломить ход событий; ибо он лег на курс и при поддержке своих малых судов прошел на расстоянии пистолетного выстрела и занял продольную позицию у нас на носу... Наветренное положение давало неприятелю колоссальное преимущество, позволив ему выбирать не только позицию, но и дистанцию, что они [«Каледония», «Ниагара» и канонерские лодки] и сделали таким образом, что карронады «Куин Шарлотт» и «Леди Превост» не могли причинить большого вреда, в то время как их длинные орудия нанесли огромный урон, особенно против «Куин Шарлотт»».



Отчет Баркли, совпадавший с отчетом Перри, давал ясно понять, что, пока Перри и голова американской линии сражались на близкой дистанции, «Каледония», «Ниагара» и поддерживавшие их четыре канонерские лодки предпочитали вести бой на дальней дистанции — не потому, что им не хватало ветра, а потому, что «Каледония» и канонерские лодки были вооружены длинными тридцатидвух- и двадцатичетырехфунтовками, в то время как противостоявшие им британские судна имели лишь одно или два длинных двенадцатифунтовых орудия. Разумеется, преимущество в этом отношении на стороне американского брига и канонерских лодок было колоссальным; но эта тактика вывела «Ниагару», у которой не было такого оправдания, из боя, оставив ее с двенадцати часов до половины третьего вести огонь лишь из двух двенадцатифунтовых пушек, в то время как ее тяжелое вооружение было бесполезным и его можно было с тем же успехом оставить на берегу. Хуже того, упорство «Каледонии», «Ниагары» и их канонерских лодок в держании за пределами досягаемости карронад противника чуть не проиграло бой, позволив британцам сосредоточить все свои тяжелые орудия на «Лоуренсе» и в конце концов принудив «Лоуренс» к счастливому... к капитуляции. Во всех этих пунктах не могло быть никаких разумных сомнений. Два отчета являлись единственными официальными источниками информации, на которых можно было обоснованно строить мнение о достоинствах этого боя. Никакой другой современный и авторитетный отчет не проливал света на этот предмет, за исключением письма лейтенанта Ярналла, второго по командованию после Перри на «Лоуренсе», написанного 15 сентября и опубликованного в газетах Огайо примерно 29 сентября, в котором Ярналл заявлял, что если бы Эллиотт ввел свой корабль в бой при подаче сигнала, сражение завершилось бы гораздо быстрее и с меньшими потерями для «Лоуренса». Это утверждение согласовалось с духом двух официальных отчетов.

Сколь бы яростным ни было сражение, еще более яростный спор разгорелся вокруг него, когда в 1834 году друзья Перри и Эллиотта стали препираться по поводу этого боя. Истории нет нужды вникать в их спор. Официальные отчеты не оставляли разумных сомнений в том, что план сражения Перри был правильным; что недостаток ветра не был причиной его провала; но что «Ниагара» управлялась Эллиоттом плохо, и что победа, уже упущенная из-за этого неумелого руководства, была спасена личной энергией Перри, который, оставив собственный корабль, провел «Ниагару» сквозь вражеский строй и вновь обрел преимущество ее тяжелой батареи. Удача, сопутствовавшая карьере Перри на озере, уберегла его от ранений, в то время как каждый из других офицеров на двух противоборствующих флагманах и четыре пятых его экипажа были убиты или ранены, и позвонила ему совершить подвиг, почти не имеющий аналогов в военно-морской истории, обеспечив ему заслуженное бессмертие благодаря ненужным образом возникшему бедствию. Никакие рассуждения или изощренность в морском деле не могли лишить Перри славы, справедливо дарованной ему общественностью, или умалить блеск его репутации как героя войны. Больше, чем любое другое сражение того времени, победа на озере Эри была завоевана мужеством и упорством одного человека.

Между двумя противниками, такими как Перри и Баркли, никто не сомневался, что корабли сражались из последних сил. От «Лоуренса» осталось немногое; корабль, офицеры и экипаж были разбиты вдребезги. Такое кровопролитие не было известно на море, ибо даже кубрик, где лежали больные и раненые, будучи выше ватерлинии, был пробит ядрами, и раненые получали новые ранения на хирургическом столе. Из ста трех боеспособных матросов на «Лоуренсе» двадцать два были убиты и шестьдесят один ранен. Сама бригантина, когда она спустила флаг, представляла собой неуправляемый обломок: ее правые фальшборты были проломлены, пушки демонтированы, а такелаж изрублен в куски. Британские корабли были в едва ли лучшем состоянии. Длинные пушки канонерок обстреляли их с разрушительным эффектом. Баркли был тяжело ранен; Финнис был убит; первый лейтенант Баркли был смертельно ранен; ни один командир или второй по команде не смог остаться на палубе; в эскадре был сорок один убитый и девяносто четыре раненых, то есть почти каждый третий; «Детройт» и «Королева Шарлотта» стали неуправляемыми и столкнулись; «Леди Прево» была повреждена и дрейфом вышла из боя. Перри мог утешать себя мыслью, что если его корабль и спустил флаг, то он по крайней мере спустил его перед храбрецами.




ГЛАВА VI.



Генерал Гаррисон, ожидавший в Сенеке на реке Сандаски, получил 12 сентября знаменитую депешу Перри от 10 сентября: «Мы встретили неприятеля, и он наш». Покончив с делами на флоте, армия должна была действовать дальше.

Силы под командованием Гаррисона были вполне достаточны для поставленной цели, хотя в них было меньше регулярных войск, чем предполагал Армстронг. Семь регулярных полков, выделенных Гаррисону, уступали по численности самым умеренным ожиданиям. Вместо предоставления семи тысяч рядовых, служба комплектования завершилась набором чуть более двадцати пятисот человек. Разделенные на две бригады под началом бригадных генералов Макартура и Льюиса Касса, с легким корпусом под командованием подполковника Болла из легких драгун, они составляли лишь одно крыло армии Гаррисона.

Для снабжения своих основных сил Гаррисон по-прежнему зависел от Кентукки; и этот штат вновь предпринял большие усилия. Губернатор Шелби выступил в поход лично, возглавив три тысячи добровольцев, организованных в одиннадцать полков, пять бригад и две дивизии. Помимо ополчения, вызвашегося добровольцами для этой особой цели, Гаррисон заручился услугами другого кентуккийского корпуса, который уже доказал свою боеспособность.

Одним из самых удачных шагов Армстронга в начале его службы на посту военного секретаря было принятие помощи Ричарда М. Джонсона в организации для защиты границы конного полка численностью в тысячу человек, вооруженного мушкетами или винтовками, томагавками и ножами. Джонсон и его полк выступили в поход примерно 1 июня, и с этого времени беспокойство по поводу индейцев прекратилось. Полк патрулировал район от Форт-Уэйна до реки Райсен и, как на марше, так и в бою, оказался самым боеспособным корпусом на Западе. Гаррисон добился содействия полка Джонсона для движения в Канаду и тем самым увеличил боеспособность своей армии сверх пропорции численности людей Джонсона.

В то время как конный полк двигался по дороге на Детройт, основные силы Гаррисона 20 сентября погрузились на лодки и в течение нескольких дней около сорок пятисот пехотинцев были благополучно перевезены через Басс-Айленд и Пут-ин-Бей на остров Мидл-Систер, примерно в двенадцати милях от канадского берега. Гаррисон и Перри выбрали место для высадки, и 27 сентября все силы были успешно высажены на берег примерно в трех милях ниже Малдена.

Хотя Проктор не мог надеяться удержаться в Малдене или Детройте без контроля над озером, у него все еще оставались средства сделать владения Гаррисона ненадежными. Согласно британскому отчету, он командовал в Детройте и Малдене силами в девятьсот восемьдесят шесть регулярных военных, что составляло около восьмисот боеспособных. Не менее тридцати пятисот индейских воинов стекалось в Амхерстбург, и хотя они значительно увеличили трудности британского генерала, приведя с собой свои семьи, они могли стать грозными противниками на пути наступления Гаррисона. Каждое соображение диктовало Проктору необходимость сопротивляться приближению Гаррисона. Для Текумсе и его индейцев эвакуация Малдена и Детройта без боя означала не только предательство их дела, но и трусость; и когда Проктор объявил им 18 сентября, что намерен отступать, Текумсе поднялся на совете и запротестовал против бегства, уподобив Проктора толстой собаке, которая носила хвост торчком, а теперь, испугавшись, поджала хвост между ног и побежала. Он велел Проктору убираться, если тот хочет, но индейцы останутся.



Проктор настаивал на отступлении по крайней мере в сторону Моравского городка, в семидесяти милях по дороге на озеро Онтарио, и индейцы уступили. Войска немедленно начали сжигать или уничтожать государственное имущество в Детройте и Малдене или погружать на фургоны и лодки то, что нельзя было унести. 24 сентября, за три дня до высадки армии Гаррисона, британцы эвакуировали Малден и отошли к Сэндвичу, позволив Гаррисону обосноваться в Малдене без единой стычки и пренебрегнув уничтожением моста через реку Канар.

Гаррисон был удивлен покорным отступлением Проктора.


«Ничто, кроме помутнения рассудка, — докладывал он, — не могло руководить действиями генерала Проктора. В день моей высадки ниже Малдена в его распоряжении было свыше трех тысяч индейских воинов; его регулярные силы, подкрепленные ополчением округа, сделали бы его численность почти равной моей общей численности, которая в день высадки не превышала сорока пятисот человек... Его младшие офицеры говорят, что его поведение представляет собой череду непрерывных ошибок».



Это высшее доказательство некомпетентности Проктора дезорганизовало его войска. Текумсе выразил общее настроение британской армии в своем публичном осуждении трусости Проктора. Один из младших британских офицеров впоследствии заявил, что «явная неэффективность» и «бессмысленная жертва» войск со стороны Проктора породили больше чем сомнение не только в его способностях, но даже в его личной храбрости, и привели к серьезным мыслям о лишении его полномочий. Британцы в Сэндвиче пережили то же самое, что знаменовало отступление Халла и его армии из того же места годом ранее.

Гаррисон со своей стороны не проявлял чрезмерной спешки в преследовании. Его армия вступила в Малден в четыре часа пополудни 27 сентября, и тем же вечером он написал секретарю Армстронгу: «Завтра я буду преследовать неприятеля, хотя нет никакой вероятности догнать его, так как у него более тысячи лошадей, а у нас в армии нет ни одной». Преследование не было стремительным. Сэндвич, напротив Детройта, находился всего в тринадцати милях выше Малдена, но Гаррисону потребовалось два дня, чтобы добраться туда, прибыв в два часа пополудни 29 сентября. Оттуда 30 сентября он снова написал секретарю Армстронгу, что готовится преследовать неприятеля на следующий день; но он ждал конного полка Р. М. Джонсона, который прибыл в Детройт 30 сентября и был вынужден потратить день на переправу через реку. Затем преследование началось энергично, но утром 2 октября у Проктора уже была недельная фора, и он должен был находиться в безопасности.



Проктор, казалось, воображал, что американцы не отважатся преследовать его. Передвигаясь, согласно его собственному отчету, «легкими маршами», ни загромождая дорогу у себя в тылу, ни оставляя отряды для задержки противника, он достиг Долсона 1 октября и там остановил свою армию в пяти милях от Сэндвича, в то время как сам отправился в Моравский городок примерно в двадцати шести милях дальше. Тогда он намеревался дать бой у Чатема, в трех милях позади Долсона.


«Я заверил индейцев, — говорилось в отчете Проктора от 23 октября, — что мы не оставим их, и у меня было твердое намерение дать бой у Развилки (Чатем), благодаря чему наши суда и склады были бы защищены; но по прибытии в Довер [Долсон], тремя милями ниже по реке, я был вынужден сначала занять позицию там, где были построены печи и где имелось некоторое укрытие для войск, и соответственно распорядился привести ее в наилучшее из возможных оборонительных состояний, какое допускали время и обстоятельства; во всяком случае, у меня было намерение противостоять противнику ближе к устью реки, если бы войска, вопреки моим намерениям, не были перемещены во время моего отсутствия в течение нескольких часов с целью ознакомления с местностью в моем тылу».



Британская армия, оставленная в Долсоне 1 октября без генерала и приказов, увидела, как американская армия появилась перед ее фронтом 3 октября, и отошла на три мили к Чатему, где индейцы настояли на том, чтобы дать бой; но когда на следующее утро, 4 октября, американцы двинулись вперед в боевом порядке, индейцы после небольшой перечки изменили свое мнение и отступили. Британцы были вынуждены пожертвовать припасами, доставленными водным путем в Чатем для создания их новой базы, и их отступление превратило замешательство бегства у Моравского городка в нечто уже напоминавшее разгром.

В шести милях пути они встретили генерала Проктора, возвращавшегося из Моравского городка, и были столь же недовольны им, сколь и он ими. Подгоняемые наступающим авангардом американцев, британские войска изо всех сил спешили по чрезвычайно скверным дорогам до восьми часов вечера, когда остановились в шести милях от Моравского городка. На следующее утро, 5 октября, поступило сообщение, что противник снова близко, и британские силы вновь отступили. Примерно в полутора милях от Моравского городка они остановились. Проктор к тому моменту отступил так далеко, как только мог, и здесь ему оставалось либо сражаться, либо бросить женщин и детей, больных и раненых, багаж, припасы и фургоны, покинуть своих индейских союзников и бежать к озеру Онтарио. Вероятно, бегство не спасло бы его войска. Более ста миль незаселенной местности лежало между ними и их следующей базой. Американцы имели в своем авангарде конный полк Р. М. Джонсона и могли опередить самые легко вооруженные британские регулярные части. Уже, судя по отчету Проктора, стремительность американцев разрушила эффективность британской организации: —


«В попытке спасти продовольствие мы оказались обременены лодками, не приспособленными к состоянию судоходства. Индейцы и войска отступали по разным берегам реки, и лодки, которым не было уделено достаточного внимания, оказались особенно уязвимы для огня противника, наступавшего на том берегу, где отступали индейцы, и самым несчастным образом достались противнику, а вместе с ними и несколько человек, продовольствие, и вся амуниция, которая не была выдана войскам и индейцам. Это катастрофическое обстоятельство предоставило противнику средства переправиться и наступать по обеим сторонам реки. Обнаружив, что противник продвинулся слишком близко, я решил встретить его, имея сильную кавалерию, в лесу ниже Моравского городка, каковой последний еще не был очищен от индейских женщин и детей, или семей военнослужащих, или больных».



Вся британская сила находилась тогда на северном берегу реки Темзы, отступая на восток по дороге близ речного берега. Проктор едва ли мог претендовать на то, что у него был выбор поля боя, если только он не предпочитал ставить свои небольшие силы в заведомо невыгодное положение. «Войска были построены левым флангом к реке, — продолжал его отчет, — с резервом и шестифунтовкой на дороге, возле реки; индейцы на правом». Согласно отчету офицеров 41-го полка, в густом лесу были выстроены две линии войск на расстоянии двухсот ярдов друг от друга. Первая линия начиналась там, где стояло шестифунтовое полевое орудие, с зоной обстрела около пятидесяти ярдов вдоль дороги. Несколько канадских легких драгун были размещены возле пушки. Слева от дороги находилась река; справа — лес, свободный от подлеска, который мог бы остановить всадников, но предлагавший укрытие приближающемуся врагу в двадцати шагах от британской линии. В лесу примерно двести человек из британского 41-го полка заняли позиции, насколько могли, за деревьями, и там в качестве первой линии они прождали около двух часов появления неприятеля.

Вторая линия, несколько менее многочисленная, в двухстах ярдах позади первой и вне пределов видимости, также была выстроена в лесу; а на дороге, в тылу второй линии, расположились Проктор со своим штабом. Индейцы были собраны за болотом справа, соприкасаясь с правым флангом британцев и эффективно прикрывая его, в то время как река прикрывала левый.

Такое построение лучше всего отвечало целям Гаррисона, но само расположение давало мало представления о слабости Проктора. Шестифунтовое полевое орудие, которое, как он впоследствии сообщал, «безусловно должно было дать наилучший эффект при правильном обращении», не имело ни единого патрона и не могло стрелять. 41-й полк был близок к мятежу, но даже будь он в лучшем состоянии, он не смог бы устоять перед серьезной атакой. Вся численность 41-го полка составляла лишь триста пятьдесят шесть рядовых, или четыреста восемь человек со всеми прикомандированными. Численность полка, реально находившегося на поле боя, оценивалась в триста пятнадцать рядовых, или триста шестьдесят семь человек в общей сложности. Драгуны, как полагали, не превышали двадцати человек. Этот малочисленный отряд был не в состоянии видеть ни приближающегося врага, ни собственных сослуживцев. Единственным боеспособным корпусом на поле боя были индейцы, число которых британцы оценивали то в пятьсот, то в восемьсот, то в двенадцать человек, и которые в некоторой степени были прикрыты болотом.
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А. Б. Передовой отряд пешим во главе 5 колонн — 1-й батальон конного полка.

С. D. Рота капт. Слеккера из 100 человек пешим во главе 2 колонн

Примечание: пять бригад и резервный корпус, войска губернатора Шелби

G. D. E. представляет весь 2-й батальон после того, как я был ранен и, сочтя невозможным из-за бревен и густоты леса прорваться сквозь индейскую линию и построиться в их тылу, я приказал людям спешиться и сражаться с индейцами их собственными методами, какое-то время индейцы оспаривали землю у 2-го болота.



ПРИЛАГАЕТСЯ К ПИСЬМУ КОЛ. Р. М. ДЖОНСОНА ОТ 21 НОЯБРЯ 1813 ГОДА С ОПИСАНИЕМ СОБЫТИЙ 5-ГО ЧИСЛА НА РЕКЕ ТЕМЗЕ И Т.Д. — АРХИВЫ ВОЕННОГО МИНИСТЕРСТВА, РУКОПИСИ.





Гаррисон вышел к британской линии вскоре после двух часов пополудни и сразу же выстроил свою армию в правильном боевом порядке. Поскольку этот порядок был проигнорирован, и битва велась, как он докладывал, образом, «не санкционированным ничем из того, что я видел или о чем слышал», задуманное построение имело мало значения. По правде говоря, сражение было как спланировано, так и проведено Ричардом М. Джонсоном, чья энергия придала армии новый характер с того момента, как он к ней присоединился. Пока Гаррисон выстраивал свою пехоту в боевой порядок, Джонсон, чей конный полк находился вплотную к британской линии, попросил разрешения атаковать, и Гаррисон отдал ему приказ, хотя не знал никаких правил войны, которые санкционировали бы это.

Тактика Джонсона была рискованной, хотя и эффективной. Отдав своему брату Джеймсу Джонсону половину полка для движения по дороге против шестифунтовой пушки и британского 41-го полка, Р. М. Джонсон с другой половиной своего полка повернул налево, под углом к дороге, и пересек болото, чтобы атаковать вдвое превосходящих его по численности индейцев, засевших в густом лесу.

Джеймс Джонсон со своими пятьюстами людьми галопом промчался прямо через первую линию британцев, попав под беспорядочный огонь и мгновенно оказавшись в тылу второй британской линии — так быстро, что едва не захватил самого Проктора, который бежал во весь опор. Когда британские солдаты разбредались бандами или поодиночке в тыл, они оказывались среди американских конных стрелков и не имели другого выбора, кроме как сдаться. Около пятидесяти человек с единственным лейтенантом умудрились спастись через лес; все остальные стали пленниками.

Р. М. Джонсону повезло меньше. Перейдя болото налево, он был встречен индейцами в таком подлеске, куда лошади не могли проникнуть. Под сильным огнем его люди были вынуждены спешиться и вести бой на близкой дистанции. В самом начале сражения Джонсон был ранен пулей индейского воина, который бросился вперед, чтобы добить его, но был убит выстрелом из пистолета Джонсона. Бой в том месте был жестоким, но люди Джонсона прорвали или обошли индейскую линию, которая обнажилась после поражения британцев, и, оттесняя индейцев к левому флангу американцев, вывели их под огонь пехоты Шелби, после чего те обратились в бегство.

В этом столкновении Джонсон утверждал, что его полк действовал в одиночку. В письме секретарю Армстронгу, датированном шесть недель спустя после сражения, он говорил: —


«Я посылаю вам несовершенную зарисовку недавнего сражения на реке Темзе, проведенного исключительно конным полком; по крайней мере, в такой степени, что ни пятьдесят человек из какого-либо другого корпуса не помогали... Сражались с индейцами, двенадцатью или полутора тысячами человек, час и двадцать минут, вытеснив их с крайнего правого на крайний левый фланг моего строя, в каковой последней точке мы подошли близко к губернатору Шелби, приказавшему полковнику Симраллу подкрепить меня; но битва была окончена, и хотя индейцы преследовались полмили, боя уже не было».



Официальный отчет Гаррисона давал иное представление об относительной доле участия кентуккийской пехоты в бою; но разница в споре была незначительной. Общие потери американцев оценивались всего примерно в пятнадцать убитых и тридцать раненых. Сражение продолжалось в острой фазе не более двадцати минут; и никто, кроме людей под командованием Джонсона, не имел возможности участвовать в первой и самой опасной атаке.

Потери британцев составили всего двенадцать человек убитыми и тридцать шесть ранеными. Общее количество британских пленных, взятых на поле боя, в Моравском городке или в других местах в день сражения, составило четыреста семьдесят семь человек; за всю кампанию — шесть00. Весь багаж Проктора, артиллерия, стрелковое оружие, припасы и госпиталь были захвачены в Моравском городке. Индейцы оставили на поле боя тридцать три трупа, среди них один, как сообщалось, принадлежавший Текумсе. После сражения несколько офицеров британского 41-го полка, хорошо знакомых с воином шауни, посетили это место и опознали его тело. Кентуккийцы первыми узнали его и срезали длинные полосы кожи с бедер, чтобы сохранить их, как говорили, для ремней для правки бритв, в память о реке Райсен.

После победы Перри на озере Эри жизнь Текумсе не имела никакой ценности ни для него самого, ни для его народа, и его смерть не вызывала сожалений; но выбранный способ достижения этого результата оказался дорогостоящим методом приобретения территории для Соединенных Штатов. Воин шауни заставил правительство заплатить за один раз нечто вроде стоимости захваченных им земель. Точную стоимость индейской войны невозможно было оценить, так как она переплеталась самыми разными способами с войной против Англии; но британцы значили немного на северо-западной территории, за исключением тех случаев, когда Текумсе использовал их в своих целях. Не более семи-восьми сотен британских солдат когда-либо пересекали реку Детройт; но Соединенные Штаты собрали не менее двадцати тысяч человек и потратили по меньшей мере пять миллионов долларов и множество жизней на их изгнание. Одни только индейцы сделали эти расходы необходимыми. Кампания при Типпеканоэ, капитуляция Детройта и Макино, резня у Форт-Дирборна, на реке Райсен и у Форт-Мейгса, убийства вдоль границы и кампания 1813 года стали ценой, уплаченной за индейские земли в долине Уобаш.

Ничто в войне не подорвало британский кредит на американском континенте сильнее, чем результат индейского союза. За исключением захвата Детройта и Макино в самом начале без боя и условного успеха на реке Райсен, британцы претерпели лишь унижения, завершившиеся полной потерей своего флота, оставлением крепости, бегством своей армии и позорной сценой перед Моравским городком, где четыреста британских регулярных солдат позволили затоптать себя и захватить в плен пятистам кентуккийским всадникам почти без потерь со стороны нападавших. После такого позора британцы перестали быть грозной силой на северо-западе. Индейцы осознали безнадежность своего курса и с этого момента отказались от зависимости от Англии.

Битва на Темзе уничтожила правую дивизию британской армии в Верхней Канаде. Когда остатки сил Проктора были собраны 17 октября в Анкастере, в ста милях от поля боя, собралось около двухсот рядовых. Проктор составил отчет о сражении, возложив вину на свои войска, а Прево вынес суровый выговор несчастному 41-му полку на основании заявлений Проктора. В конце концов принц-регент опозорил обоих офицеров, признав этими публичными актами потерю кредита, которую понесло правительство; но его восстановление было невозможно.

Сен-де-Венг... [Столь малое беспокойство испытывал...] Столь малое беспокойство испытывал с тех пор генерал Гаррисон по поводу Восьмого военного округа, которым он командовал, что вернулся в Детройт 7 октября; его армия последовала за ним и прибыла в Сэндвич 10 октября, не встретив ни единого неприятеля. Оперативно распущенные, кентуккийские добровольцы двинулись на родину 14 октября; конный полк и его раненый полковник последовали несколько дней спустя, и через две недели к северу от Моми осталось лишь две бригады регулярной армии.

В Детройте война завершилась и, за исключением двух или трех дальних экспедиций, больше не представляла интереса. Индейцы по большей части были вынуждены оставаться в юрисдикции Соединенных Штатов. Большое количество индейских семей, собравшихся вокруг Детройта и Малдена, служило скорее причиной уверенности, чем страха, поскольку они фактически были заложниками, и любое насилие со стороны воинов привело бы к тому, что они, их женщины и дети были бы лишены продовольствия и погибли бы от голода. Детройт был полон дикарей, зависимых от армейских припасов и живущих объедками и отбросами со скотобойни; но их военная сила была сломлена. Несколько сотен лучших воинов последовали за Проктором к озеру Онтарио, но северо-западная конфедерация Текумсе была разбита, и большинство племен покорились.




ГЛАВА VII.



Новые секретари по военным делам и флоту, вступившие в должность в январе 1813 года, смогли в октябре следующего года показать возвращенный Детройт. Девять месяцев разрешили проблему озера Эри. Проблема озера Онтарио оставалась неразрешимой.

В теории ничто не было проще завоевания Верхней Канады. За шесть месяцев до объявления войны, 2 января 1812 года, Джон Армстронг, бывший тогда частным лицом, написал секретарю Юстису письмо, содержащее следующее замечание: —


«При вторжении на соседнюю и независимую территорию, подобную Канаде, имеющую протяженную границу; лишенную средств, строго принадлежащих ей для целей обороны; отделенную от остальной части империи океаном и имеющую к нему лишь один выход — этот выход представляет собой вашу истинную цель или точку атаки».



Река Святого Лаврентия была истинной целью для атаки, и канадцы едва ли смели надеяться защитить ее.


«От Сент-Реджиса до места напротив Кингстона, — писала кебекская „Газета“ в 1814 году, — южный берег реки принадлежит Соединенным Штатам. Хорошо известно, что эта река является единственным средством сообщения между Верхней и Нижней Канадой. Она стремительна и во многих местах узка. Несколько пушек, разумно размещенных, или даже ружейный огонь могли сделать сообщение невозможным без мощных конвоев, истощающих и разделяющих силы, применимые для защиты провинций. Излишне говорить, что никакие британские силы не могут оставаться в безопасности или удерживать себя в Верхней Канаде без беспрепятственной связи с нижней провинцией».



Перекрытие реки в любом месте должно было принудить к капитуляции всю вышележащую страну, которая не могла обеспечить себя снабжением. Американец, видевший собственные трудности с транспортом между Нью-Йорком и озерами, высоко оценивал свою энергию в их преодолении; но по мере того как война приобретала большие масштабы и на озере Онтарио строились крупные флоты, трудности канадского транспорта становились непреодолимыми. Ближе к концу войны сэр Джордж Прево писал лорду Батерсту, что шесть тридцатидвухфунтовых пушек для флота, перетащенные зимой за четыреста миль от Квебека в Кингстон, обойдутся по меньшей мере в 2000 фунтов стерлингов на транспортировку. Сорок двадцатичетырехфунтовых орудия, перетащенных по снегу, обошлись в 4800 фунтов стерлингов; канат самого большого размера, перетащенный от Сореля до Кингстона на расстояние двести пятьдесят пять миль, обошелся в 1000 фунтов стерлингов за перевозку. Летом, когда река открывалась, трудности были едва ли меньше. Генерал-интендант докладывал, что препятствия для судоходства неисчислимы, а нехватку рабочих, трудников и речных проводников невозможно описать.
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Если эти причины для нападения на реку Святого Лаврентия и ее перекрытия не были решающими для правительства Соединенных Штатов, других причин было достаточно. Политический мотив был столь же силен, сколь и военный. Американцы, особенно в Новой Англии, отрицали существование предательских сношений с Канадой; но сношения не должны были носить технически предательский характер, чтобы иметь последствия измены. Сэр Джордж Прево писал лорду Батерсту 27 августа 1814 года, когда война длилась уже два года: —


«Две трети армии в Канаде в данный момент едят говядину, поставляемую американскими подрядчиками, получаемую главным образом из штатов Вермонт и Нью-Йорк. Поскольку это обстоятельство, равно как и ввоз крупных сумм наличных денег в эту провинцию, хорошо известно в Соединенных Штатах, следует ожидать, что Конгресс предпримет шаги, чтобы лишить нас этих ресурсов, и в преддверии этого крупные стада ежедневно пересекают границу, направляясь в Нижнюю Канаду».



Такое положение дел продолжалось тогда в течение трех кампаний, с самого начала войны. Индейцы у Малдена, британская армия у Ниагары, военно-морская база в Кингстоне в значительной степени снабжались продовольствием из Соединенных Штатов. Если бы эти поставки удалось остановить, Верхняя Канада, вероятно, пала бы; и их можно было легко остановить, прервав британскую линию транспорта в любом месте на Святом Лаврентии.

Задача была несложной. Действительно, в начале войны предприимчивый офицер иррегулярных войск майор Бенджамин Форсайт вел обременительную систему беспокоящих действий из Огденсбурга, к которой сэр Джордж Прево относился с чрезвычайной робостью. Британский комендант в Прескотте, майор Макдоннелл, не был столь осторожен, как генерал-губернатор, а переправился через реку по льду с примерно пятьюстами человеками, выбил Форсайта из города, уничтожил государственное имущество и безопасно отступил с потерей восьми убитых и пятидесяти двух раненых. Это дело 23 февраля 1813 года завершило военные действия в том регионе, и майор Форсайт вскоре получил приказ отправиться в Сакеттс-Харбор. Его опыт и опыт майора Макдоннелла доказали, насколько легким должно быть перекрытие такой реки, подвергавшейся на протяжении двух сотен миль обстрелу из пушек и ружей.

Святой Лаврентий был поэтому надлежащей точкой подхода и атаки на Верхнюю Канаду. Армстронг пришел в военный департамент с этой идеей, запечатленной в его сознании. Следующим предметом для его рассмотрения стали имеющиеся в его распоряжении средства.

В течение двух месяцев руководства Монро Военным министерством, с 3 декабря 1812 года по 5 февраля 1813 года, было приложено много усилий для увеличения армии. Монро написал председателю Военного комитета 22 декабря 1812 года изложение своих идей. Он предложил обеспечить общую оборону, разделив Соединенные Штаты на военные округа и распределив по ним девять тысяч триста пятьдесят человек в качестве гарнизонов. Для наступательных операций ему требовалась сила, способная сокрушить британскую оборону, и, оценивая свои потребности, он исходил из того, что Канада содержит около двенадцати тысяч британских регулярных войск помимо ополчения и трех тысяч человек в Галифаксе.


«Чтобы сокрушить британские силы от Ниагары до Квебека, — говорил Монро, — для надежности потребовалась бы боеспособная регулярная армия в двадцать тысяч человек с резервной армией в десять тысяч... Если бы правительство могло набрать и держать в полевых условиях тридцать пять тысяч регулярных войск... нехватка, которую нужно восполнить даже для санкционирования экспедиции против Галифакса, была бы незначительной. Десяти тысяч человек было бы вполне достаточно; но существует опасность не суметь набрать эту силу и удержать ее на этом уровне... Моя идея заключается в том, что следует предусмотреть средства для набора двадцати тысяч человек в дополнение к существующему штату».



Конгресс проголосовал примерно за пятьдесят восемь тысяч человек и, вычтя десять тысяч для гарнизонов, рассчитывал на сорок восемь тысяч для службы в Канаде. Когда Армстронг принял командование 5 февраля 1813 года, он немедленно начал разрабатывать план операций для армии, которая по закону насчитывала пятьдесят восемь тысяч человек, а фактически насчитывала, включая штабных и полковых офицеров, восемнадцать тысяч девятьсот сорок пять человек, согласно отчетам в управлении генерал-адъютанта от 16 февраля 1813 года. Не пробыв в военном министерстве и недели, он написал 10 февраля генерал-майору Дирборну, объявляя, что четыре тысячи человек должны быть немедленно собраны в Сакеттс-Харборе, а три тысячи — в Буффало. 1 апреля или сразу же по открытии навигации четыре тысячи военнослужащих в Сакеттс-Харборе должны были погрузиться и быть перевезены на лодках под конвоем флота через озеро в устье реки Святого Лаврентия, на расстояние тридцать пять миль, в Кингстон. После захвата Кингстона с его складами, верфями и кораблями экспедиция должна была направиться вверх по озеру в Йорк (Торонто) и захватить два строящихся там судна. Оттуда она должна была соединиться с трехтысячным корпусом в Буффало и атаковать британцев на реке Ниагара.

Объясняя свой план кабинету министров, Армстронг указал, что наступление на Монреаль с озера Шамплейн не может начаться раньше 1 мая; что Кингстон между 1 апреля и 15 мая отрезан от подкреплений льдом; что для его защиты не удастся собрать более двух тысяч человек; и что, начав кампанию против Кингстона, а не против Монреаля, можно будет выиграть шесть недель времени до прибытия подкреплений из Англии.



Какими бы недостатками ни обладал план, Кингстон и только Кингстон обладал столь большим военным значением, которое оправдывало это движение. Очевидно, Армстронг не имел в виду никакого результата меньшего, чем захват Кингстона.

Дирборн получил эти инструкции в Олбани и ответил 18 февраля, что с его стороны не будет упущено ничего для претворения в жизнь предложенной экспедиции. Были отданы приказы о сосредоточении намеченных сил в Сакеттс-Харборе. В течение марта приготовления стимулировались паникой из-за появления сэра Джорджа Прево в Прескотте и Кингстоне. Дирборн лично поспешил в Сакеттс-Харбор в уверенности, что генерал-губернатор собирается атаковать его.

Армстронг оценивал британские силы в Кингстоне в девятьсот регулярных или двечник... [две тысячи] человек в общей сложности; и его оценка была, вероятно, верной. Обычный гарнизон в Кингстоне и Прескотте составлял около восьмисот рядовых. Как в британской, так и в американской службе отчеты по рядовому составу были обычным мерилом численности. Рядовой состав включал капралов, но не сержантов или офицеров в чинах; и на каждые сто рядовых всегда следовало закладывать не менее десяти сержантов и офицеров, чтобы оценить истинную численность армии или гарнизона. Если не указано иное, отчет также исключал больных и нетрудоспособных. Относительная сила каждой армии приводилась в боеспособных или рядовых, фактически присутствующих в строю.

В распределении британских сил в Канаде на 1812–1813 годы гарнизону в Прескотте полагалось триста семьдесят шесть рядовых с пятьюдесятью двумя офицерами, включая сержантов. Кингстону выделялось триста восемьдесят четыре рядовых с шестьюдесятью офицерами, включая сержантов. Монреалю и позициям между Прескоттом и рекой Сент-Джон выделялось около пяти тысяч рядовых. В Прескотте и Кингстоне, помимо регулярных войск, люди, занятые в судостроении или других работах, матросы и местное ополчение должны были учитываться как часть гарнизона, и Армстронг включил их всех в свою оценку в две тысячи человек.

Британские силы должны были быть известны Дирборну почти так же хорошо, как и его собственные. Никакое значительное перемещение войск между Нижней и Верхней Канадой не могло произойти без его ведома. И все же Дирборн написал Армстронгу 9 марта 1813 года из Сакеттс-Харбора: —


«Я еще не имел чести принять визит от сэра Джорджа Прево. Все его силы сосредоточены в Кингстоне, вероятно, насчитывая от шести до семи тысяч — около трех тысяч из них регулярные войска. Лед хороший, и мы ждем его каждый день... Как только участь этого места [Сакеттс-Харбор] решится, мы сможем определить другие меры. Если мы удержим это место, мы будем командовать озером и сможем действовать согласованно с войсками у Ниагары».



Несколько дней спустя, 14 марта, Дирборн написал снова.


«Сэр Джордж, — говорил он, — пришел к выводу, что атаковать это место уже слишком поздно... Мы, вероятно, ровно настолько сильны с каждой стороны, чтобы обороняться, но недостаточно сильны, чтобы рисковать наступательным движением. Разницу между нападением и обороной применительно к сопредельным постам Кингстона и Сакеттс-Харбора нельзя оценить менее чем в три-четыре тысячи человек, что проистекает из обстоятельства действия ополчения исключительно на оборону».



Очевидно, Дирборн не одобрял план Армстронга и хотел его изменить. В этой идее его поддержал или подтолкнул военно-морской командир на озере Айзек Чонси, уроженец Коннектикута сорока лет от роду, поступивший на службу в 1798 году и ставший капитаном в 1806-м. Чонси и Дирборн проконсультировались друг с другом и разработали новую схему, которую Дирборн объяснил Армстронгу около 20 марта: —


«Взять или уничтожить вооруженные суда в Йорке даст нам полный контроль над озером. Коммодор Чонси может взять с собой десять или двенадцать сотен войск под командованием Пайка; взять Йорк; оттуда направиться к Ниагаре и атаковать Форт-Джордж с суши и воды, в то время как войска в Буффало переправятся и захватят форты Эри и Чиппева, и присоединятся к тем, что в Форт-Джордже; а затем собрать все наши силы для атаки на Кингстон. После самого зрелого обсуждения вышеизложенное было сочтено коммодором Чонси и мной наиболее верным для достижения окончательного успеха».



Таким образом Дирборн и Чонси перевернули план Армстронга. Вместо нападения на Святого Лаврентия они предложили атаковать на Ниагаре. Армстронг согласился. «Принимая за данность», как он это делал на основании утверждения Дирборна, «что генералом Прево... в Кингстоне собрана сила в шесть или восемь тысяч человек, как вами заявлено», он не мог требовать соблюдения собственного плана. «Изменение в плане кампании таким образом, чтобы сделать Кингстон последней целью вместо первой, представляется необходимым или по крайней мере целесообразным», — писал он Дирборну 29 марта.

Схема, предложенная Дирборном и Чонси, была ими осуществлена. Подрядчики предоставили новые суда, которые дали Чонси на время контроль над озером. 22 апреля войска численностью в шестнадцать сотен человек погрузились на корабли. Армстронг настоял лишь на одном изменении в экспедиции, которое выдавало, возможно, оттенок злорадства, поскольку он потребовал командовать ею самого Дирборна, а Дирборн подозревался в уклонении от службы в полевых условиях.

С того момента, как Дирборн отвернулся от Святого Лаврентия и перенес войну на запад, военно-морские и военные операции на озере Онтарио стали ценны главным образом как летопись неудач. Флот и армия прибыли к Йорку ранним утром 27 апреля. Йорк, деревня, насчитывавшая в 1806 году, по британским данным, более трех тысяч жителей, была столицей Верхней Канады и содержала резиденцию лейтенант-губернатора и два кирпичных здания, где заседало Законодательное собрание. В военных целях это место не представляло ценности, но оно использовалось для строительства нескольких военных судов, и Чонси через Дирборна заявлял, что «взять или уничтожить вооруженные суда в Йорке даст нам полный контроль над озером». Военная сила в Йорке, по британским данным, не превышала шестисот человек, регулярных войск и ополчения; и из них сто восемьдесят человек, или две роты 8-го или Королевского полка, находились там лишь проездом.

Под огнем флота и стрелков бригада Пайка была высажена на берег; британский гарнизон после ожесточенного сопротивления был выбит, и город капитулировал. Корабль на стапелях был сожжен; десятипушечная бригантина «Глостер» стала призом; склады были уничтожены или погружены на суда; было взято около трехсот пленных; а общественные здания, включая дома Собрания, были сожжены. Уничтожение зданий Собрания, впоследствии названное поводом для возмездия против капитолия в Вашингтоне, было, вероятно, самовольным актом рядовых солдат. Дирборн протестовал, что это было сделано без его ведома и против его приказаний.

Успех стоил гораздо большего, чем он того стоил. Взрыв порохового погреба, близ которого остановился американский авангард, покалечил большое количество людей с обеих сторон. Не менее трехсот двадцати американцев были убиты или ранены в бою или при взрыве, или примерно пятая часть всех сил. Генерал Пайк, лучший бригадный командир на тот момент на службе, был убит. Лишь два или три сражения за всю войну были столь же кровопролитными. «К сожалению, вооруженный корабль противника „Принс-Регент“, — докладывал Дирборн, — покинул это место направлением на Кингстон за четыре дня до нашего прибытия».

Чонси и Дирборн переправились к Ниагаре, в то время как войска пробыли около десяти дней в Йорке и затем были высажены у Ниагары 8 мая, согласно отчету Дирборна, «в весьма болезненном и угнетенном состоянии; большая часть офицеров и людей были больны и ослаблены». Ничего не было готово к движению, которое должно было изгнать британцев из Форт-Джорджа, и до начала активных операций Дирборн заболел. Детали командования перешли к его начальнику штаба полковнику Уинфилду Скотту.

Военная организация на Ниагаре была в лучшем случае неудачной. Одной из первых мер секретаря Армстронга было издание военного приказа, ранее подготовленного Монро, о разделении Союза на военные округа. Вермонт и штат Нью-Йорк к северу от нагорий образовали Девятый военный округ под началом генерал-майора Дирборна. В Девятом округе было три пункта активности — Платтсбург на озере Шамплейн, Сакеттс-Харбор на озере Онтарио и река Ниагара. Каждый пункт требовал крупных сил и командира высочайших способностей; но в мае 1813 года Платтсбург и Сакеттс-Харбор были оголены от войск и офицеров, которые все были стянуты к Ниагаре, где они сформировали три бригады под командованием бригадных генералов Джона П. Бойда, сменившего Пайка, Джона Чендлера и У. Х. Уиндера. Ниагара и войска в ее окрестностях находились под командованием генерал-майора Моргана Льюиса, человека способного, но обладавшего ни молодостью, ни энергией для руководства армией в полевых условиях, в то время как Бойд, Чендлер и Уиндер были способны командовать лишь полками.

Уинфилд Скотт фактически принял контроль над армией и взялся осуществить прошлогодний план Ван Ренсселера по атаке Форт-Джорджа с тыла, со стороны озера. Задача была не слишком сложной. Чонси контролировал озеро, и его флот был под рукой для переброски войск. Силы Дирборна насчитывали, безусловно, не менее четырех тысяч рядовых, присутствующих в строю. Все британские регулярные силы на реке Ниагара не превышали восемьсот рядовых и около пятисот ополченцев. В Форт-Джордже было размещено около тысячи регулярных войск и трехсот ополченцев, и военной целью, которую должны были преследовать американцы, был не столько захват Форт-Джорджа, бывшего тогда не обороноспособным, сколько его гарнизона.

Рано утром 27 мая, когда рассеялся туман, британский генерал Винсент увидел флот Чаунси, выстроившийся «в протяженную линию длиной более чем в две мили» и направляющийся к берегу. Когда корабли заняли позиции, «огонь с судов настолько полностью продольно обстрелял и очистил равнину, что приблизиться к пляжу стало невозможно», и Винсенту оставалось лишь сосредоточить свои силы между фортом и противником, ожидая нападения. Уинфилд Скотт во главе передового отряда высадился первым, за ним последовали бригады Бойда, Уиндера и Чандлера, и после ожесточенной стычки британцы были отброшены назад вдоль берега озера под прикрытием наступающего флота. Донесение Винсента продолжалось: 172 —




«Прождав приближения противника около получаса, я получил достоверные сведения, что его силы, насчитывающие от четырех до пяти тысяч человек, переформировали свои колонны и предпринимают попытку обойти мой правый фланг. Отдав приказ эвакуировать форт, забить пушки и уничтожить боеприпасы, находящиеся под моим командованием войска были приведены в движение и маршем прошли по пересеченной местности по линии, параллельной реке Ниагара, к позиции у Бивер-Дам за горой Куинстон.... Собрав на следующее утро все свои силы, насчитывавшие не более шестнадцати сотен человек, я продолжил марш к истоку озера».



Потери Винсента оказались тяжелыми по сравнению с его численностью: пятьдесят один человек был убит, а триста пять — ранены или пропали без вести, главным образом из Восьмого, или Королевского, полка. 173 Несколько сотен ополченцев были захвачены в плен во время его отступления. Потери американцев составили около сорока убитыми и ста двадцати ранеными. По словам генерала Моргана Льюиса, полковник Уинфилд Скотт «выиграл девять десятых этого сражения». 174 Дирборн наблюдал за маневрами с кораблей.

На некоторое время этот успех произвел глубокое впечатление на военное руководство Канады, и отступление из всей страны к западу от Кингстона казалось неизбежным. 175 Возможность добиться решительного преимущества была лучшей из всех, что выпадали американцам за всю войну; но, что бы ни говорилось публично, битва при Форт-Джордже стала разочарованием как для военного министерства, 176 так и для командовавших американской армией офицеров, которые надеялись уничтожить британские силы. Главным приобретением стало освобождение судов Перри у Блек-Рок выше водопада, что позволило Перри завершить формирование своего флота на озере Эри.

На озере Онтарио 31 мая Чаунси настоял — не без оснований — на возвращении в Сакеттс-Харбор. Дирборн, вместо того чтобы двинуться со всеми своими силами, 1 июня приказал бригадному генералу Уіндеру преследовать Винсента. Уиндер с восемьюстами или тысячью человек прошел двадцать мили, а затем запросил подкрепления. 5 июня к нему присоединился генерал Чандлер с другой бригадой. Чандлер принял командование и продвинулся с силами, насчитывавшими, как предполагалось, в общей сложности две тысячи человек, 177 к Стоуни-Крик, в десяти милях от позиции Винсента в Гамильтоне, где лагерем стояли шестнадцать сотен британских регулярных войск. Там Чандлер и Уиндер расположились лагерем на ночь, во многом так же, как Винчестер и его кентуккийцы располагались лагерем у реки Рейсин четырьмя месяцами ранее. 178

С Винсентом нельзя было обращаться столь вольно. Взяв лишь семьсот рядовых, 179 он сам повел их против лагеря Чандлера. Нападение началось в кромешной тьме в два часа ночи 6 июня. Британцы быстро прорвали американский центр и захватили орудия. Линии смешались, и крайняя неразбериха продолжалась до рассвета. В темноте оба американских генерала, Чандлер и Уиндер, зашли прямо в расположение британских сил в центре и попали в плен. 180 Обеим армиям с трудом удалось восстановить порядок, после чего они отступили в противоположных направлениях. Британцы понесли тяжелые потери, сообщив о двадцати трех убитых, ста тридцати четырех раненых и пятидесяти пяти пропавших без вести, то есть о двухстах двенадцати человеках в общей сложности; однако на рассвете они благополучно вернулись на Берлингтон-Хайтс. 181 Американские потери в живой силе были меньше и составили лишь пятьдесят пять убитых и раненых и сто пропавших без вести; однако по своим результатам сражение при Стоуни-Крик оказалось столь же позорным и решительным. Все американские силы, оставив мертвых непогребенными, отошли на десять миль, где во второй половине дня 7 июня командование принял генерал-майор Льюис. Часом позже появился британский флот под командованием сэра Джеймса Йео, угрожая отрезать Льюису путь к отступлению. Вокруг кружили индейцы. Лодки и обоз были потеряны. Дирборн направил Льюису настоятельные приказы с требованием вернуться, и утром 8 июня дивизия достигла Форт-Джорджа. 182

Эти унижения подкосили Дирборна, силы которого неуклонно падали. 8 июня он писал Армстронгу: «Мое плохое состояние здоровья делает крайне тягостным выполнение текущих обязанностей; и если мое здоровье в скором времени не улучшится, боюсь, я буду вынужден удалиться в какое-нибудь место, где мой дух сможет обрести большее спокойствие на короткое время». 183 10 июня его генерал-адъютант Уинфилд Скотт издал приказ о возложении на генерал-майора Моргана Льюиса временного командования не только ниагарской армией, но также и Девятым военным округом. 184 «В дополнение к слабости и лихорадке, которыми он страдал», — писал адъютант Дирборна С. С. Коннор госсекретарю Армстронгу 12 июня, 185 «в течение последних двадцати четырех часов он перенес сильный спазматический приступ в груди, который вынудил его полностью оставить дела». «Я сомневаюсь, что он когда-либо еще будет пригоден к службе», — писал Морган Льюис Армстронгу 14 июня; 186 «он неоднократно находился в состоянии выздоровления, но при малейшем душевном волнении у него наступает рецидив». 20 июня сам Дирборн писал в крайне унылом духе как относительно своего здоровья, так и относительно военной обстановки: «Я был настолько ослаблен, что не способен осуществлять какое-либо командование. Бригада генерала Бойда — единственное присутствующее здесь высшее командное лицо». 187

Внезапный отъезд Моргана Льюиса, получившего приказ отправиться в Сакеттс-Харбор, оставил генерала Бойда на несколько дней исполнять обязанности командующего генерала на Ниагаре. Бойд, хотя и известный своими успехами при Типпекану, не пользовался популярностью в армии. «Смесь невежества, тщеславия и раздражительности, — писал его бывший начальник Морган Льюис, 188 — в которой нет ничего рекомендательного, кроме того рода храбрости на поле боя, которая является хвастливой, шумной, заглушающей размышления, ослепляющей наблюдательность и более свойственной задире, чем солдату».

Уязвленный жалобами на недееспособность армии, Бойд с одобрения Дирборна 189 23 июня направил полковника Боерстлера из Четырнадцатого пехотного полка с примерно четырьмястами человеками и двумя полевыми орудиями для разрушения каменного дома в Бивер-Дам, примерно в семнадцати милях от Форт-Джорджа. 190 Ранним утром 24 июня Боерстлер выступил к Бивер-Дам. Там он обнаружил, что окружен в лесу враждебными индейцами, число которых, по британским данным, составляло около двухсот. Индейцы, досаждая как с фронта, так и с тыла, заставили Боерстлера попытаться отступить, но его отступление было остановлено горсткой ополченцев, число которых, как говорили, составляло пятнадцать человек. 191 Небольшой отряд численностью сто пятьдесят человек прибыл на подкрепление Боерстлеру, а лейтенант Фицгиббон из британского Сорок девятого полка с сорока семью человеками подкрепил индейцев. Не имея возможности вырваться и опасаясь рассеяния и резни, Боерстлер решил сдаться; и его пятьсот сорок человек соответственно капитулировали перед британским лейтенантом с двумястами шестьюдесятью индейцами, ополченцами и регулярными войсками.

Дирборн доложил об этой катастрофе как о «неудачном и необъяснимом событии»; 192 но казалось, что списку подобных событий не будет конца. Еще более страшная катастрофа, в равной степени на совести Дирборна и Чаунси, произошла на другом конце озера. Если бы они напали на Кингстон, как предполагал Армстронг, их маневр прикрыл бы Сакеттс-Харбор; но когда они расположились в полутораста милях к западу от Сакеттс-Харбора, они ничего не могли сделать для его защиты. Сакеттс-Харбор находился всего в утреннем переходе под парусом от Кингстона, и захват американской военно-морской базы был предметом бесконечного вожделения со стороны сэра Джорджа Превоста, поскольку это, вероятно, решило бы исход войны.

Превост, хотя и не отличавшийся дерзостью, не мог упустить такую возможность без ущерба для своей репутации. Он прибыл в Кингстон, и в то время как Дирборн готовился захватить Форт-Джордж в ночь с 26 на 27 мая, Превост посадил все свои регулярные силы, всего восемьсот человек, 193 на флот Йео в Кингстоне, отплыл ночью и на рассвете 27 мая показался у Сакеттс-Харбора. 194

Если бы Йео и Превост действовали энергично, они были обязаны захватить гавань без серьезного сопротивления. Согласно официальному докладу сэра Джорджа, «легкие и встречные ветры» помешали кораблям приблизиться к форту до вечера. 195 Вероятно, задержка была вызвана свойственной сэру Джеймсу Йео нерешительностью, поскольку Превост полностью оставил руководство на него и полковника Бейнса. 196

В Сакеттс-Харборе в гарнизоне находилось около четырехсот человек из различных регулярных полков и около двухсот пятидесяти добровольцев из Олбани; а общая тревога, поднятая при появлении британского флота вдалеке, привела в город несколько сотен ополченцев; но самым важным подкреплением стал Джейкоб Браун, бригадный генерал ополчения штата, живший поблизости и попрошенный Дирборном принять командование в случае чрезвычайной ситуации. Браун прибыл в гавань вовремя, чтобы расставить людей в боевом порядке. Пятисот ополченцев расставили в точке, где ожидалась высадка британцев; регулярные войска расположили во второй линии; форты находились в тылу.
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На рассвете 28 мая под командованием полковника Бейнса британские гренадеры Стой сотого полка доблестно высадились под «столь сильным и губительным огнем многочисленного, но почти невидимого противника, что невозможно было остановиться, чтобы подтянуть артиллерию». 197 Быстро продвигаясь вперед и не останавливаясь для стрельбы, британские регулярные части обратили ополчение в бегство и оттеснили вторую линию назад до тех пор, пока они не достигли блокгауза на краю селения, где была установлена тридцатидвухфунтовая пушка, фланкируемая бревенчатыми казармами и завалами из срубленных деревьев. В то время как Браун с трудом удерживал позиции у военных казарм, морской лейтенант, отвечавший за верфь, услышав, что битва проиграна, поджег морские казармы, суда и склады. Возмущение Брауна этим поступком было огромным.


«Поджог морских казарм — столь же позорное деяние, какое когда-либо случалось среди военных, — писал он Дирборну. 198 — Пожар был устроен в тот момент, когда наши регулярные войска встретили противника на главной линии; и если что-то и могло испугать этих доблестных людей, так это пламя у них в тылу. Я полагаю, мы все пострадали в общественном мнении в результате этого позорного поджога. Однако фактом является то, что армия заслуживает гораздо более высокой похвалы, чем если бы этого не произошло. Военно-морской флот несет единоличную ответственность за то, что произошло на Нэви-Пойнт, и для них благо, что у них достаточно репутации, чтобы выдержать этот удар».



Вторая линия Брауна стойко держалась у казарм, и британская атака сочла дальнейшее продвижение невозможным. В докладе сэра Джорджа Превоста признавалась его неспособность продвинуться дальше: 199 —


«Поскольку возникла необходимость в более мощном огне, чем ружейный, чтобы принудить их к сдаче последней позиции, я с огорчением узнал, что продолжающиеся легкие и встречные ветры помешали действиям кораблей и что канонерские лодки не способны заглушить возвышающиеся батареи противника или произвести хоть какой-то эффект на их блокгаузы. Считая поэтому нецелесообразным без такой помощи штурмовать мощные укрепления, которыми защищался этот пункт, я с неохотой отдал войскам приказ оставить побежденного врага, которого они гнали перед собой более трех часов и который не осмелился оказать ни малейшего сопротивления повторной посадке, осуществленной с надлежащей осмотрительностью и в совершенном порядке».



Если сэр Джордж был прав, рассматривая американцев как «побежденного врага», его приказ об отступлении собственным войскам выглядел неуместным; но его формулировки показывали, что он использовал эти слова в каком-то своем смысле, а доклад полковника Бейнса не давал оснований для британских претензий на победу. 200




«В этот момент, — сказал Бейнс, 201 — дальнейшие усилия войск стали бесполезными. Их [американские] блокгаузы и батареи с частоколом нельзя было взять штурмом или разрушить полевыми орудиями, если бы они у нас были... Не видя перед собой никакой достижимой цели, которая могла бы компенсировать потери, которые мы ежесекундно несли от мощного огня вражеских пушек, я приказал войскам занять ту позицию, с которой мы пошли в атаку. Из этой позиции нам было приказано вновь погрузиться на корабли, что и было исполнено без спешки и в идеальном порядке, причем неприятель не осмелился показать ни единого солдата за пределами своего форта».



Другой, конфиденциальный доклад был написан Э. Б. Брентоном из штата Превоста военному секретарю губернатора Ноа Фриру. 202 Описав ход сражения до момента, пока британское наступление не было остановлено, Брентон сообщил, что полковник Бейнс подошел к сэру Джорджу, чтобы сказать ему, что люди не могут приблизиться к укреплениям с какой-либо надеждой на успех: —


«Тем не менее было решено собрать все войска в одном пункте, выстроить линию и немедленно предпринять атаку на батарею и казармы с фронта. С этой целью передовые части были отозваны назад, линия выстроилась чуть вне досягаемости ружейного огня противника и, хотя явно сильно измотанная, после пополнения боеприпасов была снова поведена вперед в строю. В этот момент я не думаю, что все силы, собравшиеся на линиях, превышали пятьсот человек».





Атака состоялась, и часть Сто четвертого полка преуспела в укрытии за одной из американских казарм, готовясь к дальнейшему наступлению. Сэр Джордж Превост под огнем, который его адъютант охарактеризовал как потрясающий — «Я не преувеличу, если скажу, что пули, как ружейные, так и картечь, падали вокруг нас, как град», — наблюдал за американской позицией в подзорную трубу, когда «в этот момент оставшиеся из войск за казармами бросились вперед, чтобы атаковать неприятеля; но огонь был столь разрушительным, что они мгновенно были им повернуты вспять, и прозвучал сигнал отступления. Сэр Джордж, бесстрашный перед лицом опасности и презирающий бегство или позволение бежать своим людям, неоднократно призывал их отступать в порядке; многие, однако, удрали так быстро, как только могли».

Эти доклады сходились на том, что британская атака была полностью отражена с тяжелыми потерями до того, как прозвучал сигнал к отступлению. Подобные авторитетные свидетельства должны были положить конец спорам; но у Превоста было много врагов в Канаде, и в тот период войны британские войска не привыкли к поражениям. Как канадцы, так и англичане нападали на генерал-губернатора приватно и публично, открыто обвиняя его в опозорении службы и представляя свидетельства его недостатка мужества в бою. 203 Американцы, хотя и не были заинтересованы в защите Превоста, не могли не заметить, что осуждавшие его британские и канадские власти предполагали совершенно иное положение дел, чем то, которое признавали американские власти. Официальные американские отчеты не только поддерживали взгляды Превоста и Бейнса на безнадежность британской атаки, но и добавляли подробности, делавшие отступление Превоста неизбежным. Мнение генерала Брауна было категоричным: «Если бы генерал Превост не отступил самым стремительным образом под прикрытие орудий своих судов, он никогда бы не вернулся в Кингстон». 204 Эти слова являлись частью официального доклада Брауна. Обращаясь к Дирборну, он говорил с той же уверенностью: 205 —


«Ополчение сплотилось еще до того, как враг отступил, и маршировало у него на глазах в сторону тыла его правого фланга; и я уверен, что даже тогда, если бы сэр Джордж не удалился с предельнейшей поспешностью к своим лодкам, он был бы отрезан».



В отличие от канадцев, Браун считал поведение Превоста правильным и необходимым, но отнюдь не был столь же комплиментарен к сэру Джеймсу Йео, которого сильно винил за то, что тот не присоединился к сражению. Отсутствие ветра, на которое ссылался Йео в качестве оправдания, Браун напрочь отрицал. С тех пор Браун питал и открыто выражал презрение к Йео, равно как казалось, что он испытывает мало уважения и к Чаунси. Его опыт работы с военно-морским управлением с обеих сторон приводил его к ожиданию неэффективности от любого из них.

Каковы бы ни были истинные причины неудачи Превоста, американцы не могли признать, что экспедиция, стоившая Соединенным Штатам столь дорого и столь близкая к успеху, делала честь британскому генерал-губернатору или была заброшена без достаточных на то оснований. Британские списки убитых и раненых подтверждали правоту Превоста, Бейнса и Брауна в их мнении о необходимости отступления. Согласно докладу самых суровых критиков Превоста, он привел к Сакеттс-Харбору менее семисот пятидесяти рядовых. 206 Списки показывали сорок четыре убитых рядовых; сто семьдесят два раненых и тринадцать пропавших без вести — всего двести двадцать девять человек, то есть почти каждый третий. Потери среди офицеров были относительно еще более тяжелыми; а общие потери в совокупности, едва ли насчитывавшей много более восьмисот пятидесяти человек в общей сложности, составили двести пятьдесят девять убитых, раненых и пропавших без вести, оставив Превосту менее шестисот человек для спасения 207 перед лицом вдвое превосходящих сил противника и под огнем тяжелых орудий. 208

Британская атака была отбита, и Джейкоб Браун получил большую заслуженную славу, а также звание бригадного генерала армии Соединенных Штатов за свой успех; но ущерб, нанесенный преждевременным разрушением на военно-морской верфи, был весьма велик и ощущался весьма болезненно. Такая череда дурных новостей не могла не отразиться на правительстве. Неоднократные неудачи в уничтожении британских сил на Ниагаре; катастрофы Чандлера, Уиндера и Боерстлера; волокитное и частичное спасение Сакеттс-Харбора; полная недееспособность Дирборна из-за лихорадки и унижения — все эти беды были не единственными и не самыми большими поводами для жалоб. Два командующих, Дирборн и Чаунси, отложили план кампании секретаря и заменили его собственным на том явном основании, что они обладают лучшей информацией. Утверждая, будто гарнизон в Кингстоне был усилен до численности, в три-четыре раза превышающей человечески возможную, они заявляли, что захват Йорка послужит их целям не хуже захвата Кингстона, чтобы «дать нам полное господство на озере». Они захватили Йорк 27 апреля, но британский флот появился 6 июня и лишил их господства на озере. Эти просчеты или ложные заявления, а также последовавшие за ними бедствия оправдывали отстранение от командования Чаунси наряду с Дирборном, но весь удар недовольства обрушился на одного Дирборна. И кабинет министров, и конгресс сошлись на настоятельном требовании отставки Дирборна, и президент был вынужден дать согласие. 6 июля госсекретарь Армстронг писал: —


«Я имею приказание Президента передать Вам решение о том, что Вы освобождаетесь от командования Округом № 9 и войсками в его пределах до восстановления Вашего здоровья и до дальнейших распоряжений».






ГЛАВА VIII.



Затруднения Армстронга при избавлении от генералов, оставленных на его попечение Мэдисоном и Юстисом, были велики. Дирборн был лишь одним примером того, что ему приходилось терпеть, но Уилкинсон был еще хуже. Согласно рассказу Армстронга, 209 Новый Орлеан не считался безопасным под началом Уилкинсона. Сенаторы от Луизианы, Теннесси и Кентукки выразили протест президенту, и президент приказал сместить его. Армстронг и Уилкинсон были боевыми товарищами и служили вместе с Гейтсом при Саратоге. По многим причинам Армстронг не желал без нужды унижать Уилкинсона и, передавая ему 10 марта резкий приказ 210 следовать без малейшего промедления в штаб-квартиру генерал-майора Дирборна в Сакеттс-Харбор, военный секретарь добавил 12 марта дружественное письмо с советом: 211 —




«Зачем вам оставаться в вашей стране кипарисов, когда патриотизм и честолюбие одинаково зовут туда, где растет лавр? К тому же, люди Севера и Востока нуждаются в вас; люди Юга и Запада менее восприимчивы к вашим достоинствам и менее стремятся видеть вас среди себя. Я говорю с вами с откровенностью, подобающей вам и мне, и снова советую: поезжайте на Север, и поезжайте быстро! Если наши карты будут разыграны правильно, мы сможем повторить сцену Саратоги».



Фраза была любопытной. Саратога наводила на мысль о потерпевшем поражение вторжении, а не о завоевании; о капитуляции британской армии в сердце Нью-Йорка, а не о взятии Монреаля. Просьба о помощи Уилкинсона удручала. Никто не знал лучше Армстронга истинной слабости характера Уилкинсона. «Выбор этого беспринципного слабоумника не был ошибкой секретаря Армстронга», — говорил Уинфилд Скотт много позже; 212 но мысль о том, что Уилкинсон может быть начальником штаба у Дирборна, — что один слабый человек может придать сил другому, — была почти столь же удивительной, сколь был бы удивителен выбор Уилкинсона на пост главного командующего. Армстронг не планировал, чтобы Уилкинсон командовал чем-либо большим, чем дивизией под началом Дирборна; 213 но он должен был предвидеть, что в случае болезни или недееспособности Дирборна Уилкинсон по старшинству станет генералом-главнокомандующим.
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(Крупнее)

ПРИМЕЧАНИЯ


Сидарс:
Небольшая деревня, торговое местечко, застроенное довольно компактно, несколько каменных домов: поселенцы — шотландцы и 9 или 10 французов.

Река де л'Иль
Течение этой реки направлено на юг и восток до расстояния в 4 или 5 миль от Святого Лаврентия, оттуда она течет почти параллельно этой реке до своего устья у Кото. В устье она имеет ширину около 4 род и является мелководной. В одной миле выше слияния расстояние между двумя реками составляет всего ¾ мили: берега обеих низкие и плоские.

В 4 милях выше Кото имеется селение из 60 с лишним французских семей. Оттуда нет дороги до Поинт-Боде, находящегося на расстоянии 7½ миль.

Дорога от Пт. Боде до рек. Рейсин отличная.

Макферсон держит таверну в Пт. Муий и паром до Пт. Боде.

Макги держит таверну в Пт. Боде и паром вниз по озеру.

Из Кото в Пт. Боде ходит паром.



КАРТА
РЕКИ СВЯТОГО ЛАВРЕНТИЯ
И ПРИЛЕГАЮЩЕЙ МЕСТНОСТИ
От Вильямсбурга до Монреаля.





С ОРИГИНАЛЬНОГО РИСУНКА
В
ВОЕННОМ ДЕПАРТАМЕНТЕ.
Военный и топографический атлас
Составлен
ДЖОНОМ МЕЛИШЕМ, 1815 г.





СТРАТЕРС И КО., ИНЖ., Н.Й.





Уилкинсон в Новом Орлеане получил письмо Армстронга от 10 марта лишь 19 мая, 214 а 10 июня выехал в Вашингтон, куда прибыл 31 июля, потратив на путешествие большую часть лета. Прибыв в Вашингтон, он обнаружил, что Дирборн смещен и что он сам по старшинству принял командование Девятым военным округом. 215 Этот результат смещения Дирборна оказался неисчислимо пагубным, ибо если его влияние на тщеславие Уилкинсона было печальным, то его влияние на армию — фатальным. Почти каждый уважающий себя офицер старой службы относился к Уилкинсону с антипатией или презрением.

Дурная судьба Армстронга заставила его также назначить на позицию следующей важности заклятого врага Уилкинсона — Уэйда Хэмптона. Для командования на озере Шамплейн требовался генерал-майор, но лишь один офицер этого ранга претендовал на службу или мог быть задействован; и Уэйд Хэмптон соответственно получил приказ отправиться в Платтсбург. 216 Из всех генерал-майоров Хэмптон был, пожалуй, лучшим; но его недостатки были серьезными. Гордый и обидчивый даже для южнокаролинца; раздражительный, часто резкий, порой несправедливый, но воплощенная честь, 217 Хэмптон становился совершенно неуправляемым везде, где дело касалось Уилкинсона, из-за давней вражды, из-за которой оба генерала годами возглавляли враждующие фракции в армии. 218 Хэмптон презирал Уилкинсона. Во время своего назначения командовать на озере Шамплейн он не имел причин ожидать, что Уилкинсон окажется его начальником; однако, хотя он был готов и даже желал служить под началом Дирборна, он принял назначение лишь при условии четкого понимания, что его командование является обособленным и независимым, 219 и что его приказы будут поступать напрямую из военного министерства. Лишь в случае совместной операции, объединяющей разные армии, он должен был подчиняться правилу старшинства. На этом соглашении он покинул Вашингтон 15 июня и 3 июля принял командование на озере Шамплейн.

Почти месяц спустя Уилкинсон прибыл в Вашингтон и доложил о прибытии в военное министерство. К тому времени Армстронг утратил любые шансы, которыми обладал ранее, вернуть ниагарскую армию на позицию на линии снабжения противника. На его пути стояли три непреодолимые трудности: сезон был слишком поздним, армия была слишком слаба, а генералы — некомпетентны. Армстронг обнаружил в своих генералах главное непосредственное препятствие и упорно и добродушно боролся с ним. По прибытии в Вашингтон Уилкинсон начал с того, что выказал склонность к продолжению кампании на Ниагаре. 220 Армстронг был вынужден отдать категоричный приказ от 8 августа о том, что Кингстон должен стать главной целью кампании, но оставил Уилкинсону свободу добраться туда практически любым путем, даже через Монреаль. 221 Разочарованный с самого начала тем, что Уилкинсон медлит с принятием ответственности или определенных взглядов, 222 он был не более доволен, когда новый генерал приступил к своим обязанностям в Военном округе № 9.

Уилкинсон покинул Вашингтон 11 августа, и как только он добрался до Олбани, он поспешил написать 16 августа два письма генералу Хэмптону, предполагая, что каждое движение этого генерала напрямую зависит от приказов Уилкинсона. 223 Учитывая отношения между двумя мужчинами, эти письма давали основания сделать вывод, что Уилкинсон намеревался выжить Хэмптона из его военного округа и, если возможно, со службы. Хэмптон мгновенно пришел к такому выводу и написал Армстронгу 23 августа, предлагая свою отставку в случае, если действия Уилкинсона санкционированы правительством. 224 Уилкинсон также написал секретарю 30 августа, по сути подтверждая, что его цель именно такова, как предполагал Хэмптон: 225 —


«У вас есть копии моих писем генерал-майору Хэмптону, которые, как я знаю, он получил, однако ответа у меня нет. Напрашивающийся сам собой вывод заключается в том, что если я уполномочен командовать, он обязан подчиняться; а если он не станет уважать это обязательство, его следует изгнать со службы».



Армстронг успокоил Хэмптона, пообещав в очередной раз, что все его приказы и отчеты будут проходить через министерство. Хэмптон пообещал искренне и энергично служить на протяжении всей кампании, но считал, что предназначен в жертву, и заявлял о своем намерении уйти в отставку сразу же по окончании кампании. 226 Уилкинсон, спровоцировав этот взрыв в Олбани, отправился в Сакеттс-Харбор, куда прибыл 20 августа.

В Сакеттс-Харборе Уилкинсон обнаружил нескольких высших офицеров. Морган Льюис находился там в качестве командующего, коммодор Чаунси находился там со своим флотом. Джейкоб Браун также присутствовал в силу своего недавнего назначения бригадным генералом. Генерал-квартирмейстер Роберт Свартваут, брат друга Берра, отправившегося в Новый Орлеан, был расквартирован там. 26 августа Уилкинсон созвал этих офицеров на военный совет, который обсудил различные предложенные ему планы кампании и единогласно высказался в пользу того, который Армстронг назвал «Планом № 3 из числа предложенных правительством». 227 Как определялось в формулировках Уилкинсона, 228 эта схема заключалась в следующем: —


«Сосредоточить все войска на озере в этой окрестности и во взаимодействии с нашей эскадрой совершить дерзкий маневр у Кингстона, проскользнуть вниз по Святому Лаврентию, запереть неприятеля у себя в тылу, обрекая его на голод или сдачу, либо принудить его следовать за нами без артиллерии, обоза или продовольствия, или в конечном счете сложить оружие; очистить реку Святого Лаврентия от вооруженных судов и во взаимодействии с дивизией под командованием генерал-майора Хэмптона взять Монреаль».



25 августа были отданы приказы о предоставлении речного транспорта для семи тысяч человек, сорока полевых орудий и двадцати тяжелых орудий, который должен был быть готов к 15 сентября. 229

Предлагаемая экспедиция тесно имитировала экспедицию генерала Амхерста против Монреаля в 1760 году, имея серьезные различия в относительном положении сторон. После того как Вулф захватил Квебек и для защиты Монреаля осталось едва ли двадцать пять сотен французских войск, в июле месяце Амхерст спустился по реке из озера Онтарио с более чем десятью тысячами человек, главным образом британских ветеранов, захватывая по пути каждый укрепленный пункт. Военный совет Уилкинсона предложил спуститься по реке в октябре или ноябре с семью тысячами человек, оставляя в своем тылу вражеский флот и крепости и проскакивая мимо каждого укрепленного пункта, чтобы прибыть в сердце сравнительно густонаселенной страны, удерживаемой силами, превосходящими их собственные, при поддержке Квебека, в то время как у Уилкинсона не было бы ни надежной базы снабжения, ни подкреплений, ни путей отступления. Знания любимого Уилкинсоном Квинта Курция или знакомого Армстронгу Жомини не требовалось, чтобы убедить любого сообразительного рядового, каким бы новобранцем он ни был, что при таких обстоятельствах армия может считать большой удачей избежание уничтожения. 230

Затем Уилкинсон отправился на Ниагару, куда прибыл 4 сентября и где обнаружил армию в плохом состоянии; Бойд по-прежнему командовал ею, но был ограничен приказами президента рамками строгой обороны. Уилкинсон провел в Форт-Джордже почти месяц, занимаясь необходимыми приготовлениями к выступлению. Он слег с лихорадкой, но 2 октября вернулся в Сакеттс-Харбор, забрав с собой все регулярные войска с Ниагары. К тому времени Чаунси снова контролировал озеро.

Военный секретарь Армстронг также прибыл в Сакеттс-Харбор 5 сентября и учредил военное министерство в этом отдаленном пункте почти на два месяца. 231 Когда 2 октября прибыл Уилкинсон, начались трудности Армстронга. Уилкинсон, которому тогда было пятьдесят шесть лет, был сломлен озерной лихорадкой. «Он был настолько нездоров душой и телом, — по словам бригадного генерала Бойда, 232 — что в любой другой службе его, возможно, отстранили бы от командования». Согласно рассказу самого Уилкинсона, он говорил секретарю Армстронгу, что не способен командовать армией, и предлагал уйти в отставку; но секретарь ответил, что заменить его некем и обойтись без него нельзя. По слухам, Армстронг выражался более прямолинейно, и Уилкинсону передавали слова секретаря: «Я буду кормить старика детской кашей, чем оставлю его позади». 233 Слабость Уилкинсона не мешала ему отдавать приказы или становиться ревнивым и подозрительным ко всем, но главным образом к Армстронгу. 234 Все, что предлагал Армстронг, встречало противодействие Уилкинсона. Перед возвращением в Сакеттс-Харбор 4 октября Уилкинсон выступал за нападение на Кингстон. 235 По прибытии в Сакеттс-Харбор, обнаружив, что Армстронг также выступает за нападение на Кингстон, Уилкинсон возражал «против собственного суждения» в пользу того, чтобы миновать Кингстон и двинуться на Монреаль. 236 Десять дней спустя Армстронг передумал. Йео удалось вернуться в Кингстон, приведя подкрепления.




«Он приведет с собой около полутора тысяч боеспособных, — писал Армстронг, 237 — и благодаря шторму и нашим черепашьим передвижениям вниз по озеру они окажутся там раньше, чем мы успеем туда добраться. Задуманный маневр потерян, по крайней мере в отношении Кингстона. То, что мы теперь предпримем против этого места, должно быть сделано грубой силой, с некоторым риском».



Соответственно, 19 октября Армстронг написал Уилкинсону письмо с советом отказаться от нападения на Кингстон и предпринять попытку «захватить более безопасную и значительную цель ниже по течению». 238


«Я называю это более безопасной и значительной целью, потому что в Монреале вы найдете более слабое место и меньшие силы для противостояния; в Монреале вы встретите свежее, не истощенное, боеспособное подкрепление в четыре тысячи человек; в Монреале вы приближаетесь к собственным ресурсам и устанавливаете между собой и ими легкое и быстрое сообщение; в Монреале вы занимаете пункт, который непременно должен быть захвачен для доведения ваших ударов до целей войны, и который, если захватить его сейчас, сбережет целую кампанию; в Монреале вы удерживаете позицию, которая полностью перерезает линию операций противника, которая закрывает для него как Оттаву, так и Святого Лаврентия и которая, сдерживая все, что ниже, иссушает и губит все, что выше нее».



По мере того как Армстронг склонялся к Монреалю, Уилкинсон решительно повернул в сторону Кингстона и в тот же день написал секретарю письмо 239 с протестом, завершив его многозначительным замечанием: —


«Личные соображения заставили бы меня предпочесть визит в Монреаль нападению на Кингстон; но прежде чем я откажусь от этого нападения, которое по инструкциям обязан совершить, для моего оправдания необходимо, чтобы вы полномочиями Президента предписали операции вверенной мне армии конкретно против Монреаля».



Намек был силен: Уилкинсон считал, что Армстронг пытается уклониться от ответственности, в то время как Армстронг полагал, будто Уилкинсон пытается от нее увильнуть. Обе инсинуации, вероятно, были обоснованными; ни Армстронг, ни Уилкинсон не рассчитывали захватить Кингстон, и тем более Монреаль. Уилкинсон прямо заявлял об этом в то время. «Я говорю предположительно, — писал он; — но если мы преодолеем все препятствия при спуске по реке, мы двинемся на Монреаль, не зная сил, выставленных против нас, а в случае неудачи, не имея отступления, армия должна будет капитулировать на милость победителя». Поведение Армстронга было еще более необычным, чем поведение Уилкинсона, и в него невозможно было бы поверить без его собственных свидетельств. Он не только не рассчитывал на взятие Монреаля, но еще до написания своего письма Уилкинсону от 19 октября отдал приказ о подготовке зимних квартир для армии в шестидесяти или восьмидесяти милях выше Монреаля, причем сделал это, не уведомив Уилкинсона. Годы спустя он писал: 240 —


«Подозрение в начале октября из-за позднего времени года, непогоды и продолжающегося недомогания командующего генерала, что проводимая кампания завершится так же, как и завершилась — «позором ничегонеделания, но без какого-либо существенного уменьшения физической силы», — военный секретарь, находившийся тогда в Сакеттс-Харборе, поспешил приказать генерал-майору Хэмптону задействовать приданную его командованию бригаду ополчения на строительстве такого количества хижин, которого было бы достаточно для укрытия армии в десять тысяч человек в течение зимы».



Приказ от 16 октября, адресованный генералу-квартирмейстеру, 241 предписывал расквартирование десяти тысяч человек в пределах Канады и прямо указывал на ожидание секретарем того, что армия не сможет достичь Монреаля. Иными способами Армстронг демонстрировал ту же веру более открыто.

Все имеющиеся войска на озере Онтарио или вблизи него были сосредоточены в Сакеттс-Харборе примерно в середине октября и насчитывали не более семи тысяч боеспособных или восьми тысяч человек. «Я рассчитываю на шесть тысяч бойцов, — писал Уилкинсон после выступления, 242 — за исключением Скотта и Рэндольфа, ни один из которых, боюсь, не успеет прибыть вовремя». Армия была разделена на четыре бригады под командованием генералов Бойда, Свартваута, Джейкоба Брауна и Ковингтона — последнего, уроженца Мэриленда сорока пяти лет от роду, поступившего на службу в 1809 году подполковником драгун. Бригады Бойда и Ковингтона составляли дивизию под командованием генерал-майора Моргана Льюиса. Вторая дивизия предназначалась для генерал-майора Хэмптона; резерв под командованием полковника Макома и артиллерийский парк под командованием бригадного генерала Мозеса Портера завершали организацию. 243

Люди погрузились на баркасы 17 октября в заливе Хендерсон к западу от Сакеттс-Харбора. Погода стояла чрезвычайно штормовая и продолжала оставаться таковой. Первым пунктом для отдыха должен был стать остров Гренадьер у входа в реку Святого Лаврентия, всего в шестнадцати или восемнадцати милях от места отправления; однако баркасы были рассеяны сильными штормовыми ветрами 18, 19 и 20 октября, и последние отряды добрались до острова Гренадьер только 3 ноября. «Все наши надежды были почти разрушены», — писал Уилкинсон 24 февраля; но наконец 5 ноября экспедиция, насчитывавшая почти триста лодок, благополучно войдя в реку, начала спуск от Французской Бухты. В тот день они прошли сорок миль и остановились около полуночи в шести милях выше Огденсбурга. Следующий день ушел на то, чтобы провести флотилию мимо Огденсбурга под огнем британских пушек в Прескотте. Лодки плыли по течению ночью, а войска шли по суше. 7 ноября армия остановилась у Белого Дома примерно в двадцати милях ниже Огденсбурга. Там Уилкинсон 8 ноября созвал военный совет, чтобы рассмотреть вопрос о продолжении экспедиции. Льюис, Бойд, Браун и Свартваут проголосовали просто за нападение на Монреаль. Ковингтон и Портер придерживались мнения, «что мы продвигаемся из этого места с большой опасностью, ... но ... нам не известна никакая другая альтернатива». 245

Более чем любая другая причина, поведение Армстронга давало Уилкинсону основания считать кампанию оконченной. Если нападение на Монреаль замышлялось всерьез, любые соображения требовали от Армстронга немедленно присоединиться к Хэмптону впереди экспедиции Уилкинсона. Никто лучше него не знал о необходимости какого-либо авторитета, способного вмешаться в случае столкновения нравов и претензий этих двоих людей, если предполагалась совместная кампания, или принудить к сотрудничеству с той или иной стороны. Добросовестность по отношению к Хэмптону, даже в большей степени, чем к Уилкинсону, требовала, чтобы секретарь, приведший их в такую ситуацию, не бросал их. И тем не менее Армстронг, подождав, пока Уилкинсон благополучно окажется на острове Гренадьер, начал готовиться к возвращению в Вашингтон. Из селения Антверпен, на полпути между Сакеттс-Харбором и Огденсбургом, секретарь написал Уилкинсону 27 октября: «Если моя лихорадка продолжится, я не смогу приблизиться к вам, как намеревался». 246 Трьмя днями позже он написал снова из Денмарка по дороге в Олбани: —


«Я рад, что ваши трудности преодолены настолько, чтобы позволить вам с уверенностью сказать, когда вы пройдете Прескотт. Я должен был встретить вас там; но плохие дороги, худшая погода и изрядная степень болезни предостерегли меня от дальнейшего удаления от точки, где мои дела зовут меня около 1-го числа следующего месяца. Решение повернуть свои шаги назад было принято в Антверпене». 247



Из Олбани Армстронг написал 12 ноября в последний раз, «полный веры в то, что вы находитесь в Монреале», 248 что он направил Хэмптону приказы осуществить соединение с речной экспедицией. Подобные письма и приказы, что бы Армстронг ни вкладывал в них, неминуемо внушали и Уилкинсону, и Хэмптону убеждение, что секретарь намеревался возложить на них всю полноту ответственности за провал экспедиции, которую они, как и он, знали быть безнадежной.

Несомненно, энергичный генерал все еще мог бы найти средства, если не захватить Монреаль, то по крайней мере заставить британцев эвакуировать Верхнюю Канаду; но Уилкинсон от природы был слабым человеком, и во время спуска по реке он был чрезмерно болен, будучи не в состоянии совершить какое-либо серьезное усилие. С каждым днем его трудности возрастали. Едва его флотилия начала спуск, как несколько британских канонерских лодок под командованием капитана Малкастера, самого энергичного офицера британской военно-морской службы на озере, проскользнув сквозь блокаду Чаунси, появились в тылу у Уилкинсона и доставили ему немало хлопот. Восемьсот британских рядовых из Кингстона и Прескотта находились с Малкастером, и на каждом узком проходе реки по Уилкинсону начинали палить из ружей и пушек с британского берега. Продвижение замедлилось. 7 ноября Маком был высажен на северный берег с двенадцатьюстами человек для расчистки этих препятствий. 249 День и ночь 8 ноября ушли в Белом Доме на переправу войск через реку. Бригада Брауна была высажена на северном берегу для усиления Макома. Лодки задерживались, чтобы не отставать от марша Брауна по берегу, и прошли всего одиннадцать миль 9 ноября, а на следующий день, 10 ноября, спустились только до Лонг-Со, непрерывных порогов восьми миль в длину. Противник теснил их, и пока Браун шел в авангарде, расчищая берег вдоль порогов, Бойду было приказано взять все остальные войска и прикрывать арьергард.



Флотилия остановилась в ночь на 10 ноября возле фермы под названием Крайслерс на британском берегу; и на следующее утро, 11 ноября, в половине одиннадцатого, когда Браун объявил, что впереди все чисто, Уилкинсон собирался отдать приказ флотилии преодолеть пороги, как вдруг генералу Бойду принесли известие, что противник в тылу наступает колонной. Уилкинсон находился на своем судне, не имея возможности встать с постели; 250 Морган Льюис был в не лучшем состоянии; и Бойду пришлось вести бой так, как он мог лучше всего. Бойд никогда не пользовался доверием армии; говорили, что Браун угрожал уйти в отставку, лишь бы не служить под его началом, 251 а Уинфилд Скотт, который в тот день был с Макомом и Брауном в авангарде, описал 252 Бойда как милого и почтенного на второстепенной позиции, но «колеблющегося и слабоумного до крайности в роли руководителя с высокими обязанностями».

Возможность захватить или уничтожить Малкастера и его восемьсот человек была блестящей и давала Уилкинсону все основания повернуть назад все свои силы для ее осуществления. Бойд фактически задействовал три бригады и предпринял упорную, но несогласованную и плохо поддержанную попытку разгромить противника. Полковник Рипли с двадцать первым полком отбросил британские передовые отряды, и в половине третьего часа сражение стало всеобщим. В половине пятого, после упорного боя, генерал Ковингтон был убит; его бригада отступила, и вся американская линия откатилась назад, разбитая и почти обращенная в бегство.

Это поражение было наименее почетным из бедствий, постигших американское оружие во время войны. Никаких оправданий или смягчающих обстоятельств для него никогда не приводилось. 253 Американская армия состояла исключительно из регулярных войск, и все генералы принадлежали к регулярной службе. Уилкинсон вряд ли имел с собой менее трех тысяч человек, за вычетом своих отрядов, и был единственным виновником, если у него не было больше. Бойд, по его собственному заявлению, имел под своим непосредственным командованием на берегу более двенадцати сотен человек и два полевых орудия. 254 Резерв под командованием полковника Упхема из одиннадцатого полка насчитывал шестьсот рядовых 255 с четырьмя полевыми орудиями. Официальный доклад Уилкинсона признавал участие восемнадцати сотен рядовых; полковник Вальбах, его генерал-адъютант, признавал две тысячи, 256 тогда как Свартваут считал, что в бою участвовало двадцать сто человек. Американские силы составляли несомненно не менее двух тысяч человек при шести полевых орудиях.

Британские силы, официально о которых сообщил командовавший ими подполковник Моррисон из восемьдесят девятого полка, состояли из восьми сотен строевых чинов и тридцати индейцев. Строевые чины насчитывали триста сорок два человека из сорок девятого полка, примерно столько же из восемьдесят девятого и некоторое количество канадских войск. У них имелось три шестифунтовых полевых орудия, а их правый фланг поддерживался канонерскими лодками.

С американской стороны сражение было проведено плохо как генералами, так и рядовыми. Уилкинсон и Морган Льюис, два генерал-майора, которые болели на своих лодках, не отдали ни единого приказа. Бойд, осуществлявший командование, вводил свои войска в бой по частям, и солдаты, встретив неожиданное сопротивление, дрогнули и побежали. Поражение оказалось столь же кровавым, сколь и унизительным. Уилкинсон сообщил о ста двух убитых и двух ста тридцати семи раненых, но странным образом не упомянул ни одного пропавшего без вести, хотя британцы заняли поле боя и заявили о более чем ста пленных. Моррисон сообщил о двадцати двух убитых, ста сорока восьми раненых и двенадцати пропавших без вести. Американские потери вдвое превысили британские, а донесениям Уилкинсона можно было доверять настолько мало, что потери вполне могли оказаться больше, чем он их представил. В этой истории не было ни единого утешительного эпизода.

Если три бригады численностью в две тысячи человек были разбиты на ферме Крайслера восемьюстами британцами и канадцами, шанс того, что Уилкинсон сможет захватить Монреаль даже с десятью тысячами человек, был невелик. Поведение армии свидетельствовало о ее нехватке уверенности в собственных силах. Как ни поздно это было, в сумерках вечера Бойд поспешил спастись бегством на другой берег реки. «Поскольку войска были сильно измотаны, — докладывал Уилкинсон, — было признано наиболее целесообразным, чтобы они сели на суда, а драгуны с артиллерией следовали сушей. Посадка на суда произошла без малейшего противодействия со стороны неприятеля, и флотилия укрылась в гавани у истока Со на противоположном берегу». По правде говоря, ни Уилкинсон, ни его адъютант не отдали приказ о посадке на суда, и Бойд также не желал признавать его своим. Судя по всему, армия по общему молчаливому согласию погрузилась на суда без приказов.

Ранним утром следующего дня, 12 ноября, флотилия преодолела пороги и соединилась с Брауном и Макомбом близ Корнуолла, где Уилкинсон узнал, что генерала Хэмптона взяли на себя ответственность положить конец предприятию, которое еще даже не столкнулось со своими серьезными трудностями.

Прошло четыре месяца с тех пор, как Хэмптон принял командование на озере Шамплейн. Когда он впервые прибыл в Берлингтон 3 июля, ни люди, ни материальные средства не были готовы, и даже военно-морские силы отсутствовали для прикрытия его уязвимости. Пока он стоял лагерем в Берлингтоне, британский флот с примерно тысячей регулярных солдат вошел в озеро со стороны Иль-о-Нуа и реки Ришелье и 31 июля разграбил американские склады в Платсбурге, очистив озеро от американских судов. Ни армия Хэмpton'а (Hampton), ни небольшой флот Макдоноу не рискнули оказать сопротивление. Шесть недель спустя, в середине сентября, под началом Хэмптона оставалось лишь около четырех тысяч человек в дурном состоянии и при слабой дисциплине.

Уилкинсон, хотя и не мог начать собственное движение, настойчиво требовал, чтобы Хэмптон продвигался на Монреаль. По-видимому, стремясь содействовать планам Уилкинсона, Хэмптон перебросил свои силы 19 сентября к канадской границе. Обнаружив, что засуха привела к нехватке воды на прямом пути к Монреалю, Хэмптон решил маршем отвести свою армию на запад к реке Шатоге, на сорок или пятьдесят миль, и обосновался там 26 сентября на позиции, одинаково угрожающей Монреалю и британской линии связи вверх по реке Святого Лаврентия. Армстронг одобрил это движение, и Хэмптон пробыл на Шатоге три недели, строя дороги и прокладывая линии связи в ожидании продвижения Уилкинсона.

16 октября Армстронг приказал Хэмптону, ввиду вероятного спуска Уилкинсона по реке, «приблизиться к устью Шатоги или другому пункту, который лучше благоприятствует нашему соединению, и держать неприятеля в сдерживании». Хэмптон незамедлительно подчинился и двинулся вниз по Шатоге до пункта примерно в пятнадцати милях от ее устья. Там он расположил свою армию 22 октября и следующие два дня потратил на завершение дороги и подтягивание своей артиллерии и припасов.

Передвижения Хэмптона тревожили британские власти в Монреале. Еще когда он находился на американской территории, до своего продвижения от Четырех Углов Шатоги, сэр Джордж Прево доложил 8 октября своему правительству, —


«Позиция генерал-майора Хэмптона на Четырех Углах на реке Шатоге, которую он продолжал занимать либо со всеми своими силами, либо с их частью, согласно последним сведениям, которые мне удалось оттуда получить, является крайне разумной, — поскольку в то время как он угрожает Монреалю и вынуждает меня сосредоточить значительный корпус войск в этой окрестности для его защиты, он имеет возможность беспокоить сообщения с Верхней Провинцией и препятствовать продвижению припасов, требуемых там для флота и армии».





Если дело обстояло так 8 октября, когда Хэмптон все еще находился в Шатоге, в пятидесяти милях от ее устья, то неудовольствие должно было оказаться многократно сильнее, когда он продвинулся 21 октября к Спирсу, в пределах десяти миль от реки Святого Лаврентия на своем левом фланге и в пятнадцати от устья Шатоги. Хэмптон совершил больше, чем ожидали. Он удерживал позицию, одинаково хорошо приспособленную для того, чтобы угрожать Монреалю, нарушать британскую связь с Верхней Канадой и оказывать помощь Уилкинсону.

То, что Хэмптон с силами всего в четыре тысячи человек должен был совершить нечто большее, справедливо требовать было нельзя. Оборона Монреаля была такова, что для ее преодоления требовалось в десять раз превосходящее его войско. Регулярные войска, защищавшие Монреаль, не были расквартированы в самом городе, который был достаточно защищен широкой рекой и порогами. Они находились главным образом в Шамбли, Сент-Джонсе, Иль-о-Нуа или других пунктах на реке Ришелье, охраняя наиболее опасную линию подхода со стороны озера Шамплейн; либо же они дислоцировались в Кото-дю-Лак на реке Святого Лаврентия примерно в двадцати милях к северо-западу от позиции Хэмптона. Согласно общей еженедельной ведомости британских войск, служивших в Монреальском округе под командованием генерал-майора сэра Р. Х. Шеффа от 15 сентября 1813 года, общая численность наличных строевых чинов, несших службу, составляла пять тысяч семьсот пятьдесят два человека. В Монреале не было никого, кроме больных и генерального штаба. В Шамбли насчитывалось почти тринадцать сотен боеспособных солдат; в Сент-Джонсе — почти восемьсот; на Иль-о-Нуа — около девяти сотен. Исключая гарнизон в Прескотте и включая силы в Кото-дю-Лак, генерал-майор Шефф командовал ровно пятью тысячами боеспособных военнослужащих.

Помимо списочного состава войск, Прево мог собрать значительное число матросов и морских пехотинцев для защиты Монреаля; а его ресурсы в артиллерии, судах, фортификационных сооружениях и запасах всех родов были обильными. В дополнение к кадровым войскам Прево мог рассчитывать на ополчение — силу, почти столь же хорошую, как и регулярные войска, для обороны поросшей лесом местности, где топоры были столь же эффективны, сколь и ружейный огонь в деле остановки вторгшейся армии. В письме Прево к Батерсту от 8 октября, возвещавшем о вторжении Хэмптона, генерал-губернатор заявил: —


«Тем временем генерал-майором сэром Роджером Шеффом, командующим в этом округе, были приняты меры по противодействию продвижению неприятеля путем перемещения всех находившихся под его командованием войск ближе к пограничной линии и призыва около трех тысяч ополченцев оседлого типа. Я счел необходимым увеличить эту последнюю силу почти до восьми тысяч путем перевода всего ополчения оседлого типа на границе в кадровый состав, причем это сверх шести батальонов инкорпорированного ополчения численностью в пять тысяч человек; и с особым удовлетворением я должен доложить вашему лорду, что канадские подданные его Величества во второй раз откликнулись на призыв к оружию в защиту своей страны с рвением и готовностью, превосходящими всякие похвалы».





Таким образом, самая умеренная оценка британских сил близ Монреаля давала по меньшей мере пятнадцать тысяч строевых чинов под ружьем. Помимо этого крупного скопления людей, Прево был надежно защищен естественными преградами. Если бы Хэмптон достиг реки Святого Лаврентия у Кохневаги, ему все равно пришлось бы форсировать реку Святого Лаврентия шириной более двух миль под огнем британских батарей и канонерских лодок. У Хэмптона не было транспортных средств. У Прево имелись плоскодонки и суда всех описаний, вооруженные и невооруженные, выше и ниже порогов, не говоря уже о двух речных пароходах, постоянно курсировавших до Квебека.

Отряд Хэмптона состоял из четырех тысяч пехотинцев, не имевших боевого опыта, двух сотен драгун и артиллерии. При таких силах вероятность понести роковое поражение у него была гораздо выше, чем шанс добраться до реки Святого Лаврентия. Его позиция на Шатоге была не менее опасной, чем позиция Гаррисона на Моми, и куда более опасной, чем та, что стоила Дирборну стольких бедствий у Ниагары.

Британские силы непосредственно перед фронтом Хэмптона состояли поначалу всего из трехсот ополченцев, которые не могли оказать никакого сопротивления и отступили по мере продвижения Хэмптона. Когда Хэмптон предпринял движение к Спирсу, находившийся перед ним подполковник де Салаберри командовал примерно восемьюстами человек и немедленно окопался, заградив дорогу засеками. Хэмптон ощутил необходимость выбить Салаберри, который в любой момент мог получить подкрепление; и в соответствии с этим в ночь на 25 октября направил сильный отряд для обхода позиции Салаберри с фланга, в то время как сам должен был атаковать ее с фронта.

Обходной отряд не смог найти дорогу, а фронтальная атака не получила развития. Американские потери не превысили пятидесяти человек. Британские потери были заявлены в количестве двадцати пяти. Сэр Джордж Прево и его офицеры остались весьма довольны своим успехом; однако Прево не пытался преследовать Хэмптона, который медленными маршами отступил к Шатоге, где стал ждать вестей от правительства. Британские генералы в Монреале проявили мало энергии, позволив таким образом Хэмптону ускользнуть; а робость их поведения перед лицом малочисленной армии Хэмптона служила лучшим доказательством некомпетентности, в которой Прево обвиняли многие его современники.

Отступление Хэмптона объяснялось поведением Армстронга в большей степени, чем сдерживанием у Спирса или действиями Прево. В тот самый момент, когда он выступил против Салаберри, 25 октября, прибыл гонец из Сакеттс-Харбора, доставивший инструкции от генерал-квартирмейстера о строительстве хижин для десяти тысяч человек на зимние квартиры. Эти приказы естественным образом пробудили в Хэмптоне подозрения, что никакого серьезного наступления на Монреаль не замышляется.


«Эти бумаги разрушили мои надежды, — писал он Армстронгу 1 ноября, — и породили серьезные сомнения в получении той действенной поддержки, на которую рассчитывали. Я бы отозвал колонну, но она находилась в движении, а темнота ночи делала это невозможным».



В отдельном письме от той же даты, которое Хэмптон переслал Армстронгу через полковника Кинга, он, исходя из того, что кампания подошла к концу, претворил в жизнь свое заявленное намерение подать в отставку. «События, — заявил он, — никоим образом не изменили ни моего мнения относительно судьбы, уготованной мне, ни моего решения уйти со службы, где я не могу ни чувствовать себя в безопасности, ни ожидать чести. Кампания, по моему мнению, в существенных чертах завершена». Намек на то, что Армстронг намеревался принести его в жертву, был несомненно неуважительным и заслуживал наказания; но когда полковник Кинг, доставивший эти письма, прибыл в окрестности Огденсберга, он обнаружил, что Армстронг уже сделал именно то, в намерении совершить что Хэмптон его упрекал. Тот удалился в Олбани, «подозрительно полагая... что кампания... завершится именно так, как она завершилась».

Неделю спустя, 8 ноября, Хэмптон получил письмо от Уилкинсона, написанное из Огденсберга, с просьбой перебросить припасы и маршем отвести свои войска к какому-либо пункту соединения на реке ниже Сент-Реджиса. Хэмптон ответил из Шатоги, что у него нет припасов для переброски; и поскольку в таких обстоятельствах его армия не могла положиться на скудные средства Уилкинсона, он собирался отступить к Платсбургу и попытаться действовать против неприятеля на какой-либо другой дороге, которая будет указана. Уилкинсон получил это письмо по прибытии в Корнуолл 12 ноября, на следующий день после своего поражения на ферме Крайслера; и с необычайной энергией на следующий день перебросил всю экспедицию во Френч-Миллс, в шести или семи милях выше по реке Салмон, в пределах американской границы, где она расположилась на зимние квартиры.

Армстронг и Уилкинсон действовали заодно, возлагая на Хэмптона вину за неудачу. Уилкинсон сначала отдал приказ об аресте Хэмптона, но после раздумий решил переложить ответственность на Армстронга. Секретарь отказался принять ее, но после некоторой задержки согласился принять отставку Хэмптона, когда та была возобновлена в марте 1814 года. Уилкинсон заявлял, что поведение Хэмптона разрушило его забрезжившие надежды и честь армии. Армстронг издевался над Уилкинсоном за то, что тот ухватился за предлог бросить свою кампанию. Оба генерала верили, что Армстронг намеренно завлек их в невыполнимое предприятие и бросил их, чтобы переложить вину за неудачу с себя. Хэмптон вел себя сстоинством и позволял понять свое мнение лишь в презрительном молчании; Армстронг же публично не порицал поведение Хэмптона до тех пор, пока Хэмптон не умер. Единственным счастливым результатом кампании стало отстранение всех старших генералов — Уилкинсона, Хэмптона и Моргана Льюиса — от активной службы.

Бескровный крах предприятия, которое могло завершиться страшной катастрофой, — это еще не вся цена дружбы и распрей Армстронга и Уилкинсона. В ноябре почти все регулярные силы, как британские, так и американские, были стянуты к реке Святого Лаврентия. Даже Гаррисон со своими войсками, прибывший в Буффало 24 октября, был направлен в Сакеттс-Харбор 16 ноября для защиты флота. Между Сакеттс-Харбором и Детройтом нельзя было увидеть ни единого полка армии Соединенных Штатов. Деревня Ниагара и форт Джордж на британской стороне удерживались несколькимистами добровольцами под командованием бригадного генерала Макклюра из ополчения штата Нью-Йорк. До тех пор пока Уилкинсон и Хэмптон угрожали Монреалю, Ниагара находилась в безопасности и не нуждалась в дополнительном внимании.

После 13 ноября, когда Уилкинсон и Хэмптон ушли из Канады, в то время как американская армия забыла о неприятеле в горечи собственных личных распрей, британские генералы естественным образом задумались о возвращении своих утраченных постов на реке Ниагара. Макклюр, занимавший форт Джордж и небольшой городок Ньюарк под его пушками, видел, как его гарнизон постоянно уменьшался. Добровольцы отказывались служить далее на каких бы то ни было условиях. Военное министерство не отдавало приказаний о подкреплениях, хотя десять или двенадцать тысяч солдат без дела лежали во Френч-Миллс и Платсбурге. 10 декабря у Макклюра имелось около шестидесяти человек двадцать четвертого пехотного полка и примерно сорок добровольцев в форте Джордж, в то время как число военнослужащих регулярных сил Соединенных Штатов, присутствовавших для несения службы в форте Джордж, форте Ниагара, деревне Ниагара, Блэк-Роке и Буффало для защиты населения и складов, составляло четыре роты, или триста двадцать четыре человека.

Еще 4 октября Армстронг уполномочил Макклюра предупредить жителей Ньюарка, что их город может подвергну2ься разрушению в случае, если оборона форта Джордж сделает такую меру целесообразной. Никаких иных приказаний не отдавали, однако Уилкинсон неоднократно советовал эвакуировать форт Джордж, а Армстронг не предпринял ничего для его защиты, помимо направления из Олбани 25 ноября требования на имя губернатора штата Нью-Йорк о предоставлении одной тысячи ополченцев.

Британцы, хотя и не отличались быстротой в движениях, были не столь медлительны, как американцы. В начале декабря генерал-лейтенант Гордон Драммонд прибыл из Кингстона в Йорк, а из Йорка — к верховьям озера, где британцы удерживали позиции с момента потери ниагарских постов в мае. Тем временем генерал Винсент отправил полковника Мюррея с пятьюстами человеками отбить форт Джордж. Макклюр в форте Джордж 10 декабря, услышав, что Мюррей приблизился на расстояние десяти миль, эвакуировал пост и переправился через реку к форту Ниагара; однако перед этим он сжег городок Ньюарк и все, что мог, в Квинстоне, выставив жителей в сильный мороз под открытое небо. Своим мотивом он назвал желание лишить неприятеля зимних квартир; однако он не уничтожил палатки или военные казармы и действовал без полномочий, поскольку Армстронг уполномочил его сжечь Ньюарк лишь в случае, если он намеревался защищать форт Джордж.


«Неприятель сильно озлоблен и совершит высадку на этот рубеж, если это возможно», — писал Макклюр из деревни Ниагара 13 декабря; — «но я буду пристально наблюдать за ними со своей горсткой людей, пока не прибудет подкрепление из ополченцев и добровольцев... Я немало опасаюсь, что неприятель воспользуется уязвимым состоянием Буффало и наших судов там. Мои общие боеспособные силы на этом обширном рубеже не превышают двухсот пятидесяти человек».



Прошло пять дней, но подкрепления по-прежнему не прибывали, и регулярным войскам даже не приказывали выступить к Ниагаре. «Я опасался нападения», — писал Макклюр; и он отвел войска на тридцать миль назад к Буффало, «с целью обеспечить оборону». Ночью 18 декабря полковник Мюррей с пятьюстами пятьюдесятью регулярными строевыми чинами незаметно переправился через реку из форта Джордж; застал врасплох часовых на гласисе и у ворот форта Ниагара; ворвался через главные ворота и ценой потери восьми человек убитыми и ранеными захватил крепость вместе примерно с тремястами пятьюдесятью пленными.

С американской стороны нельзя было сказать ничего в защиту или оправдание этого позора. Начиная с Армстронга в Военном министерстве и заканчивая капитаном Леонардом, командовавшим фортом, каждый причастный к этому делу заслуживал любого наказания, какое могли навлечь закон или армейские уставы. Зсчастные жители Ниагары и Буффало стали жертвами служебного должностного проступка. Британцы, посчитав себя свободными от обычных правил войны из-за сожжения Ньюарка и Квинстона, проявили необычайную свирепость. При штурме форта Ниагара они убили шестьдесят семь американцев, и всех до единого штыками, ранив при этом лишь одиннадцать. Немедленно после этого они «спустили с цепи» своих вспомогательных индейцев на Льюистон и окрестные земли. Ночью 29 декабря генерал-лейтенант Драммонд перебросил отряд из полутора тысяч человек, включая индейцев, через реку выше водопада и, прогнав ополчение, сжег Блэк-Рок и Буффало со всеми их государственными складами и тремя небольшими военными шхунами.

Эти акты возмездия были оправданы сэром Джорджем Прево в пространной прокламации от 12 января 1814 года, в которой тот обещал, что не станет «впредь преследовать систему ведения войны, столь отвратительную для его собственных чувств и столь мало свойственную британскому характеру, если только будущие меры неприятеля не принудят его вновь прибегнуть к ней». Сами американцы перенесли чрезвычайную суровость Драммонда с меньшими, чем обычно, жалобами. Они отчасти подозревали, что разрушения, учиненные на Темзе, в Йорке и в Ньюарке американскими войсками, хотя и не санкционированные приказами, давали основания для некоторого возмездия; но они острее ощущали, что их гнев должен по справедливости изливаться на их собственное правительство и на них самих, которые позволили горстке британских войск захватить мощную крепость и опустошить тридцать миль границы после неоднократных предупреждений, не потеряв и двухсот человек с обеих сторон, в то время как тысячи регулярных войск бездельничали в других местах, а окрестности без всяких усилий должны были выставить пять тысяч ополченцев.

Форт Ниагара, который таким образом перешел в руки британцев, оставался, подобно Макино, во владении неприятеля вплоть до заключения мира.




ГЛАВА IX



Военные операции на Южном театре привлекали мало внимания, но от этого не были менее важными. Южане вступили в войну в надежде заполучить Флориды. Президент Мэдисон, подобно президенту Джефферсону, оказывал всю зависящую от него поддержку этому плану. На протяжении всего 1812 года войска Соединенных Штатов по-прежнему занимали остров Амелия и реку Сент-Мрис, несмотря на отказ Конгресса санкционировать эту оккупацию. Президент ожидал, что Конгресс на сессии 1812–1813 годов одобрит захват обеих Флорид, и заранее принял меры к этой цели.

12 октября 1812 года секретарь Юстис написал губернатору Теннесси с требованием выставить полторы тысячи ополченцев для защиты «нижней страны». Эти силы предназначались вовсе не для обороны, а для завоевания; они должны были поддержать захват Мобила, Пенсаколы и Сент-Огастина регулярными войсками. Ради этой цели готов был служить каждый житель Теннесси; и среди всех теннессийцев Эндрю Джексон был наиболее пламенным. Губернатор Блаунт немедленно уполномочил Джексона как генерал-майора ополчения штата созвать две тысячи добровольцев. Призыв был объявлен 14 ноября; добровольцы собрались в Нэшвилле 10 декабря; а 7 января 1813 года пехота погрузилась на судна для спуска по реке, в то время как конные отряды проследовали через индейские земли к Натчезу.


«Имею удовольствие сообщить вам, — писал Джексон Юстису при отправлении, — что я нахожусь ныне во главе двух тысяч семидесяти добровольцев, лучших наших граждан, которые идут по зову своей страны исполнять волю Правительства; у которых нет конституционных сомнений и которые, если последует приказ Правительства, будут рады возможности водрузить американский орел на бастионах Мобила, Пенсаколы и форта Сент-Огастин».



Теннессийская армия прибыла в Натчез 15 февраля и встала лагерем в ожидании приказаний из Вашингтона, которые, как ожидалось, должны были предписать наступление на Мобил и Пенсаколу.

Пока Джексон спускался по Миссисипи, Монро, исполнявший тогда обязанности военного секретаря, написал 13 января генерал-майору Пинкни, в чье военное ведомство входила Джорджия: «Предполагается подчинить вашему командованию адекватные силы для взятия Сент-Огастина, если это будет решено Конгрессом, перед которым этот вопрос предстанет через несколько дней». Две недели спустя, 30 января, Монро написал также Уилкинсону, командовавшему тогда в Новом Орлеане: «Вопрос овладения Западной Флоридой в настоящее время находится на рассмотрении Конгресса и, вероятно, будет принят. Вы будете готовы претворить в жизнь эту меру, если по ней будет принято решение».

Ни Мэдисон, ни Монро не возражали против захвата территории, принадлежащей дружественной державе, однако Конгресс не проявил подобной готовности к действиям. Сенатор Андерсон от Теннесси еще 10 декабря 1812 года внес предложение на тайном заседании Сената о назначении комитета для рассмотрения целесообразности уполномочить Президента «оккупировать и удерживать всю Восточную Флориду или любую ее часть, включая остров Амелия, а также те части Западной Флориды, которые в настоящее время не находятся во владении и под юрисдикцией Соединенных Штатов». После долгих дебатов Сенат 22 декабря принял резолюцию восемнадцатью голосами против двенадцати, и комитет в составе Андерсона, Самуэля Смита, Тейта от Джорджии, Варнума от Массачусетса и Гудрича от Коннектикута представил 19 января законопроект, уполномочивающий Президента оккупировать обе Флориды и осуществлять там управление, «при условии... что обозначенный здесь участок страны, расположенный к востоку от реки Пердидо, может стать предметом будущих переговоров».

Законопроект встретил противодействие со стороны личных недругов Президента — Джайлза, Лейба и Самуэля Смита, а также со стороны федералистов и некоторых северных демократов. 26 января Самуэль Смит предложил исключить второй раздел, разрешавший захват Флориды к востоку от Пердидо; и Сенат 2 февраля девятнадцатью голосами против шестнадцати принял предложение Смита. Голосование носило региональный характер. Северная и Южная Каролина, Джорджия, Теннесси и Луизиана поддержали законопроект; Мэриленд, Делавэр, Пенсильвания, Нью-Йорк, Коннектикут и Род-Айленд выступили против; Виргиния, Кентукки, Огайо, Массачусетс, Нью-Гэмпшир и Вермонт разделились; Нью-Джерси отдала один голос в его пользу, второй сенатор отсутствовал. Если бы Лейб не изменил свою позицию на следующий день, весь законопроект был бы бессрочно отложен; но большинство сплотилось 5 февраля и двадцатью одним голосом против одиннадцати уполномочило Президента захватить Флориду к западу от Пердидо, или, иными словами, занять Мобил. Палата представителей приняла законопроект на закрытом заседании 9 февраля, и Президент подписал его 12 февраля.

Отказ захватить Восточную Флориду сильно расстроил планы Мэдисона. Тремя днями позже, 5 февраля, Армстронг принял руководство Военным министерством, и его первые приказы были направлены Эндрю Джексону с предписанием распустить свои силы, «поскольку причины формирования и марша к Новому Орлеану корпуса под вашим командованием перестали существовать». Джексон, не ведая о том, что администрация не виновата, и возмущенный своим бесцеремонным увольнением, отвел людей обратно в Теннесси, взяв на себя ответственность за их жалованье и пайки. Узнав об этих обстоятельствах, Армстронг написал 22 марта дружеское письмо, благодаря его за те важные услуги, которые его корпус оказал бы, «если бы исполнительная политика оккупации обеих Флорид была принята национальным законодательным органом».

После того как Сенат столь упорно отказывался поддержать занятие Мэдисоном Восточной Флориды, он едва ли мог дольше сохранять незаконное владение островом Амелия, которое осуществлял в течение прошлого года. 15 февраля Армстронг написал генерал-майору Пинкни: «Последние кулуарные разбирательства Конгресса привели к решению пока не вторгаться в Восточную Флориду»; однако лишь 7 марта секретарь приказал Пинкни вывести войска с острова Амелия и с испанской территории.

Соответственно, 16 мая войска были выведены с острова Амелия; но ничто не могло вернуть Восточную Флориду к прежнему покою, и анархию, занесенную из Соединенных Штатов, невозможно было обуздать иначе как силой, которая ее породила. Возможно, Мэдисон сохранил бы оккупацию как наименьшее из зол вопреки голосованию Сената от 3 февраля, если бы другая причина, не зависящая от законодательной воли, не преодолела его отвращение к эвакуации. Российское предложение о посредничестве подоспело в то время, когда Президент все еще пребывал в сомнениях. Оккупация Флориды, являющаяся актом войны против Испании, не могла не вызвать гнев Англии, и это чувство недовольства неизбежно разделял царь. С того момента, как их дело против Наполена стало общим, Россия, Англия и Испания с большей долей вероятности действовали бы сообща в противодействии любой территориальной агрессии против любого члена их союза; эвакуация Соединенными Штатами Восточной Флориды позволяла избежать серьезных дипломатических затруднений; и вероятно, не по простому совпадению приказ Армстронга об эвакуации острова Амелия был датирован 7 марта, в то время как письмо Дашкова с предложением посредничества царя было датировано 8 марта.

Кабинет министров был настолько мало сплочен в поддержке исполнительной политики, что Мэдисон и Монро приказали захватить Мобил, не посоветовавшись с Галлатином, чья неизменная враждебность к флоридским интригам была общеизвестна. Когда в апреле Монро передал Галлатину и Бэярду президентские инструкции для мирных переговоров, помимо прочего он предписал им отстаивать «право на Западную Флориду посредством уступки со стороны Франции и претензию на Восточную Флориду в качестве компенсации за грабежи». Получив эти указания, Галлатин написал Монро 2 мая, вопрошая, —




«Какая важность в том, чтобы завладеть Мобилом этим летом? Мы можем сделать это в любое время, когда нам угодно, и не лучше ли отложить любую операцию меньшей важности, которая может иметь тенденцию препятствовать нашим переговорам с Великобританией и Россией? Вы знаете, что брать силой любое место, находящееся во владении другой нации, какими бы ни были наши претензии на это место, — это война; и вы должны отдавать себе отчет в том, что и Россия, и Великобритания будут склонны если не поддержать притязания Испании против нас, то по крайней мере выступить против агрессора».



Монро поспешил ответить: «Что касается Западной Флориды, владение ею будет захвачено до того, как вы далеко продвинетесь в своем плавании. Этот вопрос решен». На самом деле владение ею было захвачено за три недели до его письма, во исполнение приказаний, разосланных в феврале, судя по всему, без ведома Галлатина. Монро добавил соображения от себя, удивительным образом противоречившие убеждениям Галлатина.


«По вопросу о Восточной Флориде, — писал Монро Галлатину 6 мая, — я, кажется, намекал вам в своем последнем письме, что полковник Лир находился в абсолютно твердой уверенности, основывающейся на информации из авторитетных источников в Кадисе, что испанское регентство продало эту и другую провинцию британскому правительству, причем сделало это в уверенности, что мы завладели ею или вскоре завладеем. Мое твердое убеждение заключается в том, что если бы мы завладели обеими, это облегчило бы ваши переговоры в пользу насильственного набора на флоте и любого другого объекта, особенно если бы британским министрам или министру стало предельно ясно, что вместо того, чтобы уступать их или какую-либо часть любой из них, мы будем продвигать свои интересы в этом направлении и в Канаде, если они не поторопятся с урегулированием».



Галлатин накануне отплытия в Россию ответил в доброжелательном тоне, высказав мнения, противоположные взглядам Президента и государственного секретаря.


«По вопросу о Флориде, — говорил Галлатин, — я всегда расходился с вами во мнениях и рад возможности объявить об эвакуации провинции. Оставьте ее в покое до тех пор, пока путем ввода британских войск вы не получите доказательство предполагаемой уступки. В это я не верю. Это не может быть ничем иным, кроме как разрешением занять ее в целях защиты для Испании. Выводя наши войска, мы устраняем предлог; но неразумная оккупация Мобила, боюсь, возобновит наши трудности. Этот объект в настоящее время имеет весьма второстепенную важность, раздутую до значительных размеров из-за сообщений с того направления, и к которой я бы ни в коем случае не прибегнул в данный момент, среди прочих причин потому, что она являлась южной и вызовет отвращение у каждого человека к северу от Вашингтона, если втянет нас в войну с Испании. Вы простите ту откровенность, с которой накануне расставания с вами я говорю на эту тему. Она задумывается как общее предостережение, которое я считаю важным, поскольку знаю и вижу каждый день масштабы географических настроений и необходимость осмотрительности, если мы намерены сохранить и укрепить Союз».



Стоило закону от 12 февраля вступить в силу, как Армстронг написал 16 февраля Уилкинсону в Новый Орлеан, прилагая копию закона и приказывая ему немедленно овладеть Мобилом и страной вплоть до Пердидо. Уилкинсон, годами ждавший этого шага, поспешил исполнить инструкцию. Когда Галлатин выразил протест, мера была уже принята и не подлежала отмене.

С 9 июля 1812 года Уилкинсон вновь командовал в Новом Орлеане. Непосредственного нападения опасаться не приходилось, равно как и нельзя было собрать там компетентные британские силы без предупреждения; однако в случае такого нападения у Уилкинсона были основания опасаться исхода, поскольку его регулярные силы насчитывали всего шестнадцать сотен боеспособных чинов, плохо экипированных и не имевших укреплений. Военное министерство приказало ему полагаться на передвижную артиллерию и временные укрепления, а не на постоянные фортификационные сооружения; но с присущим ему пренебрежением к приказам он начал строительство или завершение масштабных работ в различных точках на реке и побережье по цене, которую правительство едва могло себе позволить.

Занимаясь этой задачей, Уилкинсон получил 14 марта приказ Армстронга от 16 февраля о вторжении в Западную Флориду. Когда правительственные приказы были по душе Уилкинсону, они доходили до него оперативно и исполнялись быстро. В течение трех недель он собрал у Пасс-Кристиана силы численностью около шести сотен человек, поддержанные канонерскими лодками, и вошел в залив Мобил в ночь на 10 апреля, в то время как гарнизон форта Стоддерт спустился по реке Тенсо и перерезал сухопутную связь между Мобилом и Пенсаколой. В то время мыс Мобил был не защищен. Единственной испанской крепостью был форт Шарлотта в Мобиле, гарнизон которого составлял сто пятьдесят бойцов. Уилкинсон потребовал от форта капитуляции, и у коменданта не было иного выбора, кроме как подчиниться, поскольку место было непригодно для обороны и лишено припасов. Капитуляция произошла 15 апреля. Затем Уилкинсон овладел страной вплоть до Пердидо и начал строительство форта, получившего название форт Боуер, на мысе Мобил у входа в залив, примерно в шестидесяти милях ниже города.

Это завоевание, ставшее единственным постоянным территориальным приобретением за время войны, совершенное без кровопролития, привлекло меньше внимания, чем заслуживало. Уилкинсон не допустил ошибок и заслужил горячее одобрение Президента. Уилкинсон был весьма доволен собственным успехом и желал остаться в Новом Орлеане для осуществления своих запланированных укреплений; однако Армстронг еще 10 марта написал письмо с предписанием следовать на Озера. Как это часто случалось с приказами, не нравившимися генералу, письмо Армстронга, датированное 10 марта и несомненно прибывшее в Новый Орлеан до 10 апреля, было получено Уилкинсоном лишь по возвращении, 19 мая. После очередной задержки в три недели он выступил на север и отправился через Мобил по землям криков в Вашингтон.

Отъезд Уилкинсона 10 июня и эвакуация острова Амелия генералом Пинкни 16 мая закрыли первую главу войны на Юге. Армстронг написал Уилкинсону 27 мая: «Миссия в Петербург и инструкции нашим посланникам поставят барьер между вами и Пенсаколой по крайней мере на какое-то время, а в случае мира — навсегда». Внезапная остановка, учиненная Сенатом и российским посредничеством в отношении кампании против Пенсаколы и Сент-Огастина, расстроила планы Джорджии и Теннесси, прервала карьеру Эндрю Джексона и вызвала переброску Уилкинсона из Нового Орлеана на Озера. Правительство не ожидало никаких иных трудностей на Юге и не имело причин их опасаться. Если внезапно возникли новые опасности, то они в меньшей степени объяснялись Англией, Испанией или Соединенными Штатами, а в большей — случайностью, которая придала энергию и влияние Текумсе.
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(Крупнее)

КАРТА Театра военных действий среди индейцев криков.



С оригинального рисунка в ВОЕННОМ МИНИСТЕРСТВЕ. Издано Джоном Мелишем, 1815 г.









Южные индейцы были более сговорчивыми и менее воинственными, чем индейцы Озер. Чикасо и чокто, занимавшие все пространство страны на восточном берегу реки Миссисипи от Огайо до Залива, доставляли мало хлопот или беспокойств; и даже великая конфедерация мускоги, или криков, населявшая территорию, впоследствии названную штатом Алабама, и часть Джорджии, до некоторой степени перешла к образу жизни, который, казалось, мог сделать их земледельцами. В 1800 году крики владели или претендовали на примерно триста квадратных миль от реки Теннесси до Залива и от середины Джорджии почти до линии, которая впоследствии обозначила штат Миссисипи. Семинолы, или дикие люди, Флориды являлись ветвью мускоги, а сами воины-крики имели привычку навещать Пенсаколу и Мобил, где рассчитывали получить подарки от испанского губернатора.

Две трети селений криков находились на реках Куса и Таллапуса в сердце Алабамы. Их жителей называли верхними криками. Нижние крики жили в селениях на реке Чатахучи, современной границе между Алабамой и Джорджией. Правительство Соединенных Штатов, проводя в 1799 году отличную от политики Джефферсона в отношении северо-западных индейцев линию, побудило криков принять национальную организацию в целях поддержания порядка; оно также помогло им внедрить плуги, освоить прядение хлопка и выращивание сельскохозяйственных культур. Успех этих экспериментов поначалу был невелик, поскольку большинство индейцев не видели выгоды в том, чтобы становиться тружениками, и предпочитали сидеть на площадях селений или охотиться; однако здесь и там вожди или метисы обзавелись фермами, рабами, скотом, фруктовыми садами и прялками.

Какими бы обширными ни были земли криков и какими бы дикими они ни оставались всегда, они не изобиловали дичью. Хороший охотник, направлявшийся в любом направлении через триста миль Алабамы и Джорджии, испытывал трудности с добычей достаточного для пропитания количества дичи. По этой причине семинолы оставили свои старые селения и стали дикими людьми, как и следовало из их названия, образовав беспорядочные поселения во Флориде, где дичи и продовольствия было вдоволь. Масса нации криков, обосновавшаяся в деревнях во внутренних районах, цеплялась за привычки охотиться даже тогда, когда приходилось возделывать землю, и их полуцивилизованность делала их более сложным препятствием для белых, чем если бы они упорно сопротивлялись влиянию белых.

Если бы индейская проблема была оставлена на усмотрение жителей Джорджии и Теннесси, индейцы вскоре исчезли бы; но национальное правительство, учрежденное при президенте Вашингтоне в 1789 году, наложило жесткую узду на Джорджию и решительно вмешалось между жителями Джорджии и криками. Президент Вашингтон в 1796 году назначил Бенджамина Хокинса из Северной Каролины индейским агентом среди криков, и Хокинс защищал их и управлял ими с самоотверженностью; однако результат его дружелюбия оказался тем же, что и алчность других. Индейцы медленно сдавали позиции.

Крики жаловались на обиды, схожие с теми, на которые сетовали северо-западные индейцы, и их положение было еще более беспомощным. У них не было иного выхода, кроме Пенсаколы и Мобила. За исключением испанцев, они не могли ожидать никакой помощи в случае неприятностей, а испанские губернаторы Флориды после отречения Карла IV в 1807 году едва ли могли удержать собственные позиции, не говоря уже о том, чтобы снабжать криков оружием или порохом. В то время как северо-западные индейцы могли купить в Молдене все нужное им оружие и боеприпасы, у криков имелось мало огнестрельного оружия, да и то в плохом состоянии; к тому же они не искусно владели ружьями.

Правительство Соединенных Штатов мешало жителям Джорджии принуждать индейцев продавать свои земли, но ничто не могло помешать их вторжениям; и индейские леса вдоль границы были заполнены скотом, лошадями и свиньями, принадлежавшими белым, в то время как белые люди истребляли дичь, охотясь на оленей при свете костра и пугая индейских охотников в их охотничьих угодьях. «Каждое тростниковое болото, куда они отправляются на поиски медведя, составляющего часть их пропитания, почти подчистую выедено стадами, выведенными гражданами Джорджии». Эта жалоба была высказана в 1796 году, и по мере того как время шло, индейские охотничьи угодьях сужались все быстрее. Не только из Джорджии, но также из форта Стоддерт вдоль течения реки Томбигби выше Мобила нарушители проникали на земли криков. У индейцев не оставалось иного выбора, кроме как продавать свои земли за аннуитеты, и под этим давлением в 1802 и 1803 годах криков вынудили расстаться с округом между Окони и Окмулги в центре Джорджии. Они сохранили свои селения на Чатахучи, где агентство Хокинса было учреждено в селении Ковета на окраине земель криков.

Хокинс был удовлетворен их поведением и верил, что вожди настроены благожелательно. Они не проявляли того беспокойства, которое характеризовало северо-западных индейцев, пока Текумсе не задумал вовлечь их в свой общий союз для сдерживания посягательств белых. После встречи Текумсе с губернатором Гаррисоном в Винсенсе в июле 1811 года он совершил долгий путь по землям чикасо и чокто и прибыл к крикам в октябре, приведя с собой пару десятков индейских воинов. Ежегодный совет криков проходил в том месяце в селении Такабача — древнем селении верхних криков на Таллапусе. Слух о том, что на нем будет присутствовать Текумсе, привлек в это место огромное количество индейцев, даже чероки и чокто, в то время как Хокинс присутствовал на совете в качестве агента.

Текумсе и его воины маршем вошли в центр площади и молча заняли свои места. В ту ночь «они исполнили танец индейцев Озер», который с той поры стал политическим символом их партии среди криков. Несколько ночей спустя Текумсе обратился к совету. Приводились более или менее недостоверные версии этой речи; но единственное официальное упоминание о ней лицом, заслуживающим доверия, судя по всему, свидетельствовало, что по своему существу это было обращение, сделанное Текумсе в Винсенсе. Хокинс, напоминая в 1814 году вождям криков о череде событий, вызвавших их беды, напоминал им, как «Текумсе на площади Такабачи... велел крикам не причинять никакого вреда американцам; пребывать с ними в мире и дружбе; не красть даже колокольчик ни у кого, какого бы цвета ни был человек. Пусть белые люди на этом континенте управляют своими делами по-своему. Пусть красные люди управляют своими делами по-своему». Хокинс и старые вожди непременно вмешались бы, если бы Текумсе подстрекал криков к войне или насилию; но, по словам Хокинса, речь представляла собой миролюбивую «беседу», произнесенную Текумсе от имени британцев. Индейское предание сохранило иную форму риторики Текумсе, которая, казалось, дополняла тождество с винсенсской речью. Не имея возможности выразить себя на языке мускоги, Текумсе прибег к привычной для индейцев пантомиме. Держа свою боевую палицу с вытянутой рукой, он разогнул сначала мизинец, затем следующий и следующий, пока палица не выпала из его руки.

Индейский союз несомненно являлся главной темой всех публичных выступлений Текумсе. Преподавал ли он приватно иные доктрины, должно оставаться предметом догадок; однако он определенно принес в нацию криков религиозный фанатизм особого и опасного рода. Вскоре появились пророки, главным образом среди алабамцев — остатков древнего племени не из крови криков, но входивших в конфедерацию криков. Пророки, сопровождавшиеся обычными проявлениями истерии, заявляли о наличии магических сил и обещали вызвать землетрясения для уничтожения вторгшейся армии. Они проповедовали полное уничтожение всего живого и неживого, что имело отношение к цивилизации. Поскольку нация в целом была плохо вооружена и для битвы полагалась главным образом на луки, стрелы и боевые палицы, моральная поддержка магии была необходима для придания им уверенности.

Влияние сторонников Текумсе сохранялось в такой тайне, что ни одно подозрение в возбуждении не дошло до Хокинса даже после начала войны с Англией; а старые вожди нации, известные своей преданностью миру и союзу с белыми, держались в неведении обо всем, что происходило среди молодых воинов. Алабамцы, или кусады, жили ниже слияния Кусы и Таллапусы, на западном берегу реки Алабама, примерно в восьми милях выше современного города Монтгомери; они считались Хокинсом самыми трудолюбивыми и послушными из всех криков, чьи поля являлись житницами верхних селений и обеспечивали припасами даже Мобил. Их селение было последним местом, где Хокинс ожидал увидеть заговор, насилие или фанатизм. Молодые люди «пели песню индейцев Озер и танцевали танец» втайне в течение полутора лет после визита Текумсе без публичной тревоги, и вероятно, продолжали бы делать это, если бы не вспышка, совершенная некоторыми представителями их народа за три сотни миль оттуда.

В 1812 году отряд из шести индейцев во главе с Малышом-Воином из Уэвокау, селения криков на реке Куса, был отправлен племенем с официальной миссией к чикасо. Вместо того чтобы передать свои «выступления» и вернуться, они продолжили путь к северным Озерам и присоединились к Текумсе в Малдене. Они приняли участие в резне на реке Райсин 22 января 1813 года, а вскоре после этого начали обратный путь, ведя с собой переговорщиков от шауни и британцев, а также письмо от какого-то британского офицера из Малдена к испанским чиновникам в Пенсаколе, у которых они надеялись раздобыть оружие и порох. Согласно общим слухам, Текумсе сказал Малышу-Воину, что собирается помочь британцам захватить форт Мейгс и, как только форт будет взят, придет присоединиться к крикам. До тех пор его друзья должны были увеличивать численность своей партии с помощью тайных средств и магии, которые доказали свою эффективность, но не начинать открытую войну.

Малыш-Воин и его отряд, включая воина из Таскиги, селения криков в месте слияния Кусы и Талапусы, перейдя Индиану в феврале, достигли северного берега реки Огайо примерно в семи милях выше ее устья, где находились две хижине, занятые белыми семьями. Не в силах противиться искушению пролить кровь, отряд перебил обе семьи с обычными для индейцев зверствами. Это преступление было совершено 9 февраля, и отряд, переправившись через Огайо, двинулся на юг через земли чикасо, открыто заявляя о содеянном и о его мотиве.

Малыш-Воин вернулся домой примерно в середине марта и сообщил, что привез речи от шауни и британцев. Старейшины Верхних криков немедленно провели совет 25 марта и, выслушав речи, сделали выговор Малышу-Воину и приказали ему покинуть Советный дом. В тот же день Хокинс написал им из Коветы, требуя выдать Малыша-Воина и его шестерых спутников для ответа за совершенные ими убийства. Услышав это требование, старейшины в Такаубатчи под предводительством Большого Воина созвали еще один совет, в то время как Малыш-Воин, воин из Таскиги и убийцы ушли в леса. Старейшины на совете решили казнить убийц и разослали для этого отряды. Малыш-Воин был найден на болоте, хорошо вооруженный, но был выманен и убит вероломством; «ружье первого и второго человека дало осечку против него, но ружье третьего человека выстрелило и убило; ...четверо мужчин, у которых были подсумки, продолжали трясти ими, преследуя его, чтобы он не услышал щелчка ружья; если бы он это понял, то поразил бы многих своими стрелами».

Воин из Таскиги и четверо других были обнаружены в доме на Хикори-Граунд в месте слияния рек. Пока у них были боеприпасы, они держали осаждавших на расстоянии, но в конце концов дом подожгли. Раненый воин из Таскиги сгорел в доме, а его двух юных братьев вытащили наружу и зарубили томагавками. Один воин вырвался, но был пойман и убит; еще двое были убиты в другом месте. Один сбежал и «отправился на следующее утро убивать белых людей». За ним были посланы воины.


«Он вступил в бой, стреляя в воинов, и чуть не убил одного; пуля пролетела рядом с его ухом. Затем он вытащил нож и томагавк, защищаясь, и воины выпустили в него три пули. Он упал, сохранял дар речи до следующего дня и умер. Он сказал, что был у шауни, помогал им, и растолстел, поедая плоть белых людей. Все до единого до самого конца призывали генерала шауни, Текумсе».



Подобные политические казни в условиях подавленного возбуждения того момента не могли не вызвать бурных эмоций по всей нации криков. Старейшины, отдав жизнь за жизнь, чувствовали себя сильнее благодаря утверждению своего авторитета, но они ничего не знали о реальном положении дел. В течение нескольких недель открытых выступлений не происходило, но пророки действовали активнее, чем когда-либо. Около 4 июня старейшины в Такаубатчи, услышав, что пророки «продолжают по обыкновению свои глупости», отправили гонца к алабама с посланием:


«Вы всего лишь народ алабама. Вы говорите, что Великий Дух часто посещает вас; что он приходит в солнце и говорит с вами; что солнце спускается прямо над вашими головами. Теперь мы хотим увидеть и услышать то, что вы, по вашим словам, видели и слышали. Дайте нам те же доказательства, что были у вас, и мы поверим в то, что видим и слышим. Вам нечего бояться; люди, совершившие убийства, понесли наказание за свои преступления, и с этим покончено».



Гонец, доставивший это послание, был одним из воинов, участвовавших в убийстве семерых преступников. Алабама немедленно предали его смерти и отправили его скальп своим друзьям в месте слияния рек. Затем началось всеобщее восстание, и каждый воин, помогавший убивать убийц, сам был убит или изгнан из земли Верхних криков. Вожди из Такаубатчи с трудом спаслись бегством в агентство в Ковете, где они находились под защитой Джорджии.

Селения Нижних криков не присоединились к восстанию, но из селений Верхних криков двадцать девять объявили о войне и только пять — о мире. Считалось, что к 1 августа боевую палицу взяли по меньшей мере две тысячи воинов, из-за чего они получили название «красные дубинки», или «красные палки». Повсюду они уничтожали фермы, скот и все объекты белой цивилизации, а также убивали или прогоняли своих противников.

Испанцы не имели к этому никакого отношения. Восстание было вызвано Индейской войной на Северо-Западе и непосредственно некомпетентностью генерала Уинчестера и резней на реке Райсин. Крики были абсолютно не готовы к войне, за исключением того, что уповали на магию; у них не было ни ружей, ни пороха, ни пуль. По этой причине они обратились к испанцам, которые единственные могли снабдить их всем необходимым. Когда Малыш-Воин был казнен, британское письмо, которое он вез из Малдена для испанских чиновников в Пенсаколе, перешло к другому воину криков, метису Питеру Маккуину. В июле Маккуин с большим отрядом воинов отправился в Пенсаколу с письмом и четырьмястами долларами, чтобы раздобыть порох. Прибыв туда, они увидели испанского губернатора, который обошелся с ними вежливо и из страха перед насилием выдал им, по словам Маккуина, «по небольшому мешочку пороха на десять селений и по пять пуль каждому человеку». С этим запасом, который губернатор представил как дружеский подарок для охоты, они были вынуждены довольствоваться и отправились в обратный путь.

Ность о том, что отряд Маккуина находится в Пенсаколе, мгновенно дошла до американских поселений выше Мобила, где жители уже искали убежища в бревенчатых фортах. Большое число американцев без военной организации под началом нескольких лидеров, одним из которых был метис по имени Диксон Бэли, выступило 26 июля, чтобы перехватить Маккуина, и преуспело в том, что застало индейцев врасплох 27 июля в месте под названием Бернт-Корн, примерно в восьмидесяти милях к северу от Пенсаколы. Белые сначала обратили индейцев в бегство и захватили вьючных мулов с боеприпасами; но индейцы быстро опомнились и в свою очередь обратили белых в бегство с потерей двух человек убитыми и пятнадцати ранеными — хотя им и не удалось вернуть большую часть вьючных животных. С тем небольшим количеством пороха, что у него осталось, Маккуин затем вернулся к своему народу.

Рассерженный нападением и жаждущий отомстить за смерть своих воинов, Маккуин созвал воинов из тринадцати селений численностью около восьми человек и примерно 20 августа выступил на поиски своих врагов. Война криков отличалась от войны на Озерах тем, что отчасти была войной метисов. Сильнейшим союзником Маккуина был Уильям Уезерфорд, метис, хорошо известный по всей стране как человек состоятельный и способный, настолько цивилизованный, насколько позволяла индейская кровь, и одинаково чувствующий себя как среди индейцев, так и среди белых. Маккуин и Уезерфорд были ярыми противниками метисов Бэли и Бисли, участвовавших в событиях при Бернт-Корне. И Бисли, и Бэли находились в форте под названием Форт-Мимс, примерно в тридцати пяти милях выше Мобила, на восточной стороне реки Алабама, где собралось около пятисот пятидесяти человек — разношерстная толпа белых, метисов, индейцев и негров, старых и молодых, женщин и детей, защищенная лишь частоколом с пятьюстами бойницами на высоте трех с половиной футов от земли и двумя грубыми воротами. Бисли командовал гарнизоном и написал 30 августа, что сможет «удерживать пост против любого числа индейцев». К Форту-Мимс и направились воины криков по той причине, что Бисли и Бэли находились там, и они прибыли в окрестности 29 августа, не подняв тревоги. Дважды негры, пасшие скот снаружи, бросались обратно в форт с сообщением, что вокруг рыщут разрисованные воины; но конники, посланные на разведку, не обнаружили никаких следов врага, и Бисли привязал и высек второго негра за ложную тревогу.

В полдень 30 августа, когда прозвучал барабанный бой к обеду, патрули не выставлялись, ворота были открыты, а к воротам с восточной стороны нанесло песок, так что их нельзя было быстро закрыть. Внезапно толпа индейцев с боевым кличем бросилась к форту. Бисли успел добежать до ворот, но не смог их закрыть и был зарублен томагавком на месте. Индейцы завладели внешними бойницами и одним из ограждений. Белые под предводительством Диксона Бэли удерживали внутреннее ограждение и отчаянно сражались; но в конце концов индейцам удалось поджечь дом в центре, и огонь перекинулся на весь частокол. Затем индейцы прорвались внутрь и перебили большинство находившихся там людей. Пятнадцать человек спаслись, и среди них был смертельно раненый Диксон Бэли. Большинство негров были пощажены и обращены в рабство. Двести пятьдесят скальпов стали трофеями воинов криков — число, какое редко удавалось индейцам захватить у белых за один день.




ГЛАВА X.



Битва при Бернт-Корне расценивалась индейцами как объявление войны со стороны белых. До тех пор они, казалось, считали себя участниками внутреннего спора или гражданской войны; но после резни в Форт-Мимсе они уже не могли отступить и в то же время знали, что погибнут без сверхъестественной помощи. Их судьба определялась судьбой Текумсе. Через десять дней после резни в Форт-Мимсе Перри одержал свою победу на озере Эри, которая предопределила исход индейских войн как на Севере, так и на Юге. Текумсе рассчитывал захватить форт Мейгс, а вместе с ним форт Уэйн и линию рек Моми и Уобаш. На волне этого успеха он, вероятно, надеялся поднять воинственный дух среди чикасо и чокто, а затем лично призвать криков к боевым действиям. Череда поражений Проктора разрушила надежды индейцев, и крики едва успели нанести свой первый удар в его поддержку, как сам Текумсе пал, а индейцы Озер покорились или бежали в Канаду.



В лучшем случае восстание криков было обречено на провал. Хотя число враждебных воинов криков было предметом предположений, ничто не указывало на то, что оно могло превышать четыре тысячи. В Пенсаколе Питер Маккуин, как утверждалось, заявлял о сорока восьми встах «вооруженных людей» на своей стороне. В такой момент он, вероятно, преувеличивал свою численность. Большой Воин, возглавлявший партию мира, оценивал число враждебных криков в начале августа по меньшей мере в две с половиной тысячи воинов. Если число вооруженных людей составляло четыре тысячи, то количество имевшихся у них ружей едва ли могло превышать тысячу. Мало того, что у криков было мало ружей, и те находились в плохом состоянии, у них также почти не было пороха или свинца и никаких средств для ремонта своего оружия. Их ружья обычно давали осечки, и даже после выстрела крики редко перезаряжали их, прибегая к лукам и стрелам, которые носили с собой постоянно. Как воины они чувствовали свое отставание от шауни и индейцев Озер, в то время как их положение было более отчаянным, поскольку стоявшие за их спиной чокто и чероки отказались присоединиться к их войне.

Четыре тысячи воинов, которые никогда не видели серьезной войны даже со своими индейскими соседями и были вооружены по большей части дубинками или луками и стрелами, не могли долго противостоять натиску трех или четырех армий, каждая из которых была почти равна всей их численности и наступала со всех четырех сторон света. С другой стороны, военные трудности покорения криков были немалыми. Те же препятствия, которые остановили Гаррисона в Огайо, остановили Пинкни в Джорджии. Пинкни, подобно Гаррисону, мог поднять в поход три колонны войск по трем сходящимся направлениям, но он не мог снабжать их продовольствием или строить для них дороги. Очагом индейского фанатизма была Хикори-Граунд в месте слияния Кусы и Талапусы, примерно в полутораста милях от ближайшего пункта, который мог обеспечить снабжение американской армии, наступавшей из Джорджии, Теннесси или Мобила. Естественным направлением наступления Пинкни был путь через Джорджию к селениям Нижних криков и американским фортам на реке Чаттахучи, откуда он мог двигаться по хорошей дороге около восьмидесяти миль к селениям Верхних криков, расположенным недалеко от Хикори-Граунд. Следующим удобным направлением был путь из Мобила вверх по реке Алабама примерно на сто пятьдесят миль к тому же пункту. Наименее удобным был лишенный дорог, гористый и бесплодный регион Верхней Алабамы и Джорджии, через который армия из Теннесси должна была с тяжелым трудом преодолеть по меньшей мере сто миль, чтобы добраться до врага.

Штат Джорджия был наиболее заинтересован в войне с криками и должен был извлечь из нее главную выгоду. В 1813 году белое население Джорджии составляло около ста двадцати пяти тысяч человек, а ополчение насчитывало, вероятно, тридцать тысяч. Военный округ № 6, включавший обе Каролины и Джорджию, предположительно насчитывал две тысячи регулярных войск и находился под командованием генерал-майора Пинкни. Под командованием Пинкни тысяча регулярных войск и три тысячи ополченцев, продвигаясь из Джорджии по хорошей дороге на восемьдесят миль вглубь индейской земли, должны были быть способны покончить с войной криков в течение шести месяцев после резни в Форт-Мимсе; но по какой-то причине попытки на том направлении не увенчались успехом, на какой следовало рассчитывать, и не отличались ни быстротой, ни энергией. Первенство взял Теннесси.

По численности белого населения штат Теннесси более чем вдвое превосходил Джорджию; но он обладал большим преимуществом в лице Эндрю Джексона, чья чрезвычайная энергия была равносильна прибытию целой армии. Когда новости о резне в Мимсе достигли Нашвилла примерно в середине сентября, Джексон был прикован к постели пулевым ранением, которое сломало ему руку и чуть не стоило ему жизни десятью днями ранее в уличной драке с Томасом Х. Бентоном. Из своей постели он издал приказ вернуть на службу своих двух тысяч добровольцев 1812 года; и уже 12 октября, спустя чуть больше месяца после событий в Форт-Мимсе, он и его армия из двух с половиной тысяч человек уже лагером стояли на реке Теннесси к югу от Хантсвилла в Алабаме. Там находилась его необходимая оперативная база, но между ним и Хикори-Граунд лежало сто шестьдесят миль дикой местности.

На реке Теннесси положение Джексона в чем-то напоминало положение Гаррисона на Моми годом ранее. Энергия не могла спасти его от неудачи. Более того, чем выше была его энергия, тем серьезнее становились его трудности. Он зависел от поставок продовольствия из восточного Теннесси, спускавшегося по реке; но река была мелководной, и припасы невозможно было доставить. Он не принял мер для получения припасов из Нашвилла. Без продовольствия и фуража он не мог безопасно продвигаться вперед или даже оставаться на месте. В таких условиях две тысячи пятьсот человек с половиной этого количества лошадей не могли держаться вместе. Гаррисон при тех же трудностях удерживал свои основные силы близ складов до тех пор, пока они не распустились, так и не приблизившись к своей цели на расстояние ближе ста миль. Джексона постигла почти такая же участь. Он отправил своих конников под командованием генерала Коффи фуражировать на берега реки Блэк-Уорриор, в пятидесяти милях к юго-западу, где не было опасения встретить криков. Он заставил свою пехоту с боями продвигаться через пересеченную местность примерно на двадцать миль к пункту, где река делала самый южный изгиб, и там, в горном дефиле, он 23 октября основал лагерь, названный им Депозит, куда должны были доставлять припасы, когда это позволит река.

Конники Коффи вернулись 24 октября. Затем, 25 октября, в надежде найти продовольствие по пути, Джексон углубился в горы за рекой, намереваясь совершить набег так далеко, насколько это возможно, вглубь страны криков. Кроме усталости и голода, ему нечего было опасаться. Крупные селения криков находились в ста милях к югу и были заняты угрозой нападений ближе к дому. После недельного марша Джексон достиг верховий Кусы. На небольшом расстоянии находились два или три небольших селения криков. Против одного из них Джексон направил свои конные силы численностью девятьсот человек под командованием генерала Коффи. Ранним утром 3 ноября Коффи окружил и уничтожил Талишэтчи. В его рапорте отмечалось, что индейцы оказали упорное сопротивление. «Ни один из воинов не ушел, чтобы принести вести — обстоятельство, доселе небывалое». По оценке Коффи, в Талишэтчи находилось двести восемьдесят четыре индейца обоего пола и всех возрастов. Если считать, что каждый третий способен носить оружие, число воинов составляло менее ста человек. Люди Коффи после боя насчитали сто восемьдесят шесть убитых индейцев и оценили общие потери в двести человек. При каждом нападении на индейское селение определенное число женщин и детей неизбежно становилось жертвами, но их доля в Талишэтчи казалась большой.


«Я потерял пять человек убитыми и сорок одного раненым, — докладывал Коффи, — ни один смертельно, большая часть легко, несколько человек от стрел. Двое из убитых были поражены стрелами; это, судя по всему, составляет важнейшую часть вооружения неприятеля для ведения войны, поскольку каждый человек имеет лук со связкой стрел, которые используются после первого ружейного залпа, пока не представится удобного времени для перезарядки».





Тем временем Джексон укрепил пункт на реке Куса примерно в тридцати пяти милях от своей базы на Теннесси и назвал его Форт-Стротер. Там он рассчитывал соединиться с дивизией ополчения восточного Теннесси под командованием генерала Кока, которая приближалась из Чаттануги, как он надеялся, с припасами; но, ожидая их, он получил 7 ноября весть из Таладеги, селения криков в тридцати милях к югу, о том, что селение, отказавшееся примкнуть к партии войны, осаждено и находится под угрозой захвата значительными силами враждебных воинов. Джексон немедленно выступил на спасение Таладеги и 8 ноября совершил двадцатичетырехмильный марш, окружив и атаковав осаждавших криков на следующее утро.


«Победа была весьма решительной, — докладывал Джексон губернатору Блаунту 11 ноября, — двести девяносто неприятелей были оставлены мертвыми, и нет сомнений, что многие другие были убиты, но не найдены... В бою мы потеряли пятнадцать человек убитыми и восемьдесят пять ранеными».



Коффи оценивал число индейцев по их собственным заявлениям примерно в тысячу человек. Джексон не упоминал о раненых индейцах и о численности участвовавших в бою враждебных криков. Индейцы-мужчины, за исключением младенцев, неизменно уничтожались, и в бою участвовало, вероятно, не более пяти или шести сотен человек, поскольку Коффи считал, что очень немногие спаслись невредимыми.

В Таладеге Джексон находился в шестидесяти милях от Хикори-Граунд и еще ближе к нескольким крупным индейским селениям, но он уже исчерпал пределы своих возможностей. Пришли новости, что армия восточного Теннесси повернула на восток в сторону Талапусы и что его ожидаемые припасы так же далеки, как и прежде. Вернувшись в Форт-Стротер 10 ноября, Джексон ожидал там в вынужденном бездействии, подобно тому как Гаррисон ждал у форта Мейгс, заботясь лишь о том, чтобы избежать позора отступления. Две недели армия питалась за счет индейцев. Еще месяц прошел в праздном полуголодном существовании, пока после огромных усилий не был сформирован обоз со снабжением и проблемы по этой причине не прекратились; но в тот же самый момент армия потребовала своего распуска.

Это требование было разумным. Призванные 10 декабря 1812 года на один год, люди имели право на увольнение 10 декабря 1813 года. Если бы Джексон был обеспечен новыми призывниками, он бы без сомнения отпустил старых; но в его реальном положении их уход оставил бы его в Форт-Стротере зимовать в одиночестве. Чтобы предотвратить это, он настаивал на том, что люди не имеют права засчитывать в качестве службы в течение тех двенадцати месяцев, на которые они были призваны, месяцы с мая по октябрь, когда они были распущены по домам. Солдаты, единодушные в своем понимании контракта, 10 декабря двинулись домой; а Джексон в приступе гнева установил на их пути два небольших орудия и пригрозил открыть по ним огонь. Солдаты, проявив благодушие, на мгновение уступили; и Джексон, быстро осознав свою беспомощность, отступил и позволил им уйти 12 декабря, обратившись с пламенным призывом к добровольцам, на который никто не откликнулся.

Форт-Стротер затем удерживался некоторое время ополчением восточного Теннесси численностью около четырнадцати сотен человек, чей срок службы был на несколько недель длиннее, чем у бойцов из западного Теннесси. Джексон ничего не мог с ними поделать и оставался в бездействии. Губернатор Теннесси посоветовал ему отойти к границе штата; но Джексон, признавая, что его кампания потерпела неудачу, заявлял, что погибнет, прежде чем отступит с земли, которую он считал завоеванной. К счастью, он не подвергался никакой опасности. Крики не тревожили его, и он не видел ни одного врага в радиусе пятидесяти миль.

В то время как Джексон таким образом оказался в тупике, генерал-майор Кок из восточного Теннесси в еще более неблагоприятных условиях добился лишь результатов, раздражавших Джексона. Кок с двадцатью пятьюстами трехмесячными ополченцами выступил в поход из Ноксвилла 12 октября и, продвигаясь через Чаттанугу, достиг Кусы в шестидесяти или семидесяти милях выше лагеря Стротер. Ближайшими индейцами криками были хилаби на притоке Талапусы примерно в шестидесяти милях от позиции Кока и на таком же расстоянии от Джексона. Хилаби, группа из четырех небольших селений, в 1800 году насчитывали сто семьдесят воинов. Не зная, что хилаби приносят повинную Джексону и должны получить его обещание защиты, Кок направил крупный отряд, который выступил 12 ноября в индейские земли и 18 ноября застал врасплох одно из селений хилаби, перебив шестьдесят одного воина и захватив остальных обитателей числом двести пятьдесят человек, не проронив ни капли крови и не встретив никакого сопротивления.

Джексон и без того был недоволен поведением генерала Кока, а резня хилаби усилила его гнев. Кок намеренно держал себя и свою армию на расстоянии, чтобы сохранить независимое командование. Лишь после того, как войска Джексона распустились и ушли домой 12 декабря, Кок прибыл в Форт-Стротер. Там его войска оставались месяц, охраняя лагерь Джексона, до 12 января 1814 года, когда истек их трехмесячный срок.

В то время как пять тысяч человек под началом Джексона и Кока бродили по северной Алабаме, будучи в состоянии добраться лишь до небольших и отдаленных селений, ни одно из которых не было активно вовлечено в восстание, жители Джорджии сформировали силы для вторжения в самое сердце земель криков. Бригадный генерала Джон Флойд командовал армией Джорджии, и в нее не входили ни генерал-майор Пинкни, ни какие-либо регулярные войска Соединенных Штатов. Бой Джексона при Таладеге состоялся 9 ноября; экспедиция Кока против хилаби началась 12 ноября и застала врасплох селение хилаби 18 ноября. Флойд вступил во враждебную землю 24 ноября. Жители Джорджии, хоть и были ближе всех, выступили последними и двинулись с самыми слабыми силами. У Флойда было лишь девятьсот сорок ополченцев и триста или четыреста дружественных воинов из селений Нижних криков.

Флойд слышал, что большое количество враждебных индейцев собралось в Автосси — селении на реке Талапуса близ Такаубатчи, в центре региона Верхних криков. Он пересек Чаттахучи 24 ноября с пятидневным запасом продовольствия и направился прямо к Автосси, подойдя на расстояние девяти или десяти миль без сопротивления. В половине седьмого утра 29 ноября он выстроил свои войска для боя перед селением.

Разница между северо-западными индейцами и криками проявилась в битве при Автосси по сравнению с Типпекану. Флойд был слабее Гаррисона, имея лишь ополченцев и индейцев, в то время как у Гаррисона был регулярный полк, составлявший треть его рядового состава. Крики были, вероятно, многочисленнее индейцев Типпекану, хотя в обоих случаях численность оставалась совершенно неизвестной. Вероятно, крики были вооружены хуже, но они занимали сильную позицию и держали оборону. Флойд докладывал, что к девяти часам он выбил индейцев из их селений и сжег их дома — предположительно числом четыреста. Он оценил их потери в двести человек убитыми. Его собственные потери составили одиннадцать человек убитыми и пятьдесят четыре ранеными. Потери Гаррисона при Типпекану составили шестьдесят один человек убитыми или смертельно ранеными и сто двадцать семь получившими не смертельные ранения. Крики едва ли нанесли и четвертую часть потерь, причиненных последователями пророка шауни.

Генерал Флойд — сам получивший тяжелое ранение — сразу же после боя приказал войскам начать обратный марш к Чаттахучи. Набег ополчения Джорджии в индейские земли был более дерзким, менее затратным и более результативным, чем кампания в Теннесси; но в лучшем случае это был лишь набег, подобный нападению индейцев на Форт-Мимс, и он не сулил никаких непосредственных перспектив регулярной военной оккупации. Другая попытка, с третьей стороны, имела столь же неудовлетворительный результат.

Преемником генерала Уилкинсона в Новом Орлеане и Мобиле, а также в Военном округе № 7 стал бригадный генерал Томас Флорной. Под его руководством из форта Стоддерт была организована экспедиция под командованием бригадного генерала Клейборна из добровольцев Миссисипи. Клейборну выделили Третий пехотный полк Соединенных Штатов с некоторым числом ополченцев, добровольцев и индейцев чокто — всего около тысячи человек. Сначала он выступил к пункту на реке Алабама примерно в восьмидесяти пяти милях выше форта Стоддерт, где построил военный пост под названием Форт-Клейборн. Создав там базу, он двинулся 13 декабря вверх по реке, пока 23 декабря не достиг Священной Земли, где жил метис Уезерфорд. Там Клейборн подошел примерно на пятьдесят миль к пункту, которого Флойд достиг месяц назад, но из-за отсутствия взаимодействия он не смог удержать свое преимущество. Он атаковал и захватил селение Уезерфорда, перебив тридцать индейцев при потере одного человека; но после разрушения этого места он отступил и в последний день года невредимым прибыл в Форт-Клейборн.

Таким образом, 1813 год завершился без окончания войны с криками. Более семи тысяч человек вторглись в индейские земли с четырех направлений и с потерей тридцати или сорока жизней уничтожили, по их донесениям, около восьмисот индейцев, или пятую часть враждебных воинов криков; но эта бойня пришлась главным образом на селения и деревни, не несетвшие ответственности за мятеж. Истинные фанатики почти не пострадали и могли оказывать сопротивление почти так же успешно, как и прежде. Провал и чрезмерные расходы кампании раздражали тем сильнее, что казались несоразмерными с военной силой фанатиков. Генерал-майор Пинкни писал в Военное министерство в конце года:


«Силы враждебных криков оценивались лучшими экспертами в три с половиной тысячи воинов; из них, как опасаются, около тысячи выведено из строя».





To Andrew Jackson, Pinckney wrote, Jan. 19, 1814,349


«Ваше письмо от 26 декабря дошло до меня лишь вчера вечером. Ваши предыдущие депеши от 14 декабря привели меня к выводу о том, каким, вероятно, вскоре станет сокращенное состояние ваших сил. Поэтому я немедленно приказал прибыть к вам на подкрепление полку двенадцатимесячников полковника Уильямса и написал губернатору Теннесси, убеждая его выполнить реквизицию на полторы тысячи человек на срок, разрешенный законом. Из слов принесшего ваше письмо я узнаю, что полк полковника Уильямса марширует на соединение с вами; если и полторы тысячи человек из квоты также будут предоставлены губернатором Блаунтом, у вас, по моему мнению, будет достаточно сил для достижения поставленной цели. Самая большая оценка числа враждебных воинов криков, сделанная любым компетентным экспертом, составляет четыре тысячи. По меньшей мере тысяча из них убита или выведена из строя; они плохо вооружены и снабжены боеприпасами; мало сомневается в том, что две тысячи наших людей будут бесконечно превосходить любое число, которое они могут собрать».



Джексон в Форт-Стротере при уходе бойцов восточного Теннесси 14 января получил подкрепление в виде шестидесятидневных ополченцев численностью едва в девятьсот человек. Полный решимости использовать их по максимуму, Джексон выступил три дня спустя для совместных действий с генералом Флойдом в нападении на селения Талапусы, целясь в селение под названием Эмакфо, примерно в сорока милях к северу от Такаубатчи. Эта операция была гораздо опаснее всего, что он предпринимал прежде. Его собственные силы были свежими, разношерстными и слабыми, насчитывая лишь девятьсот тридцать ополченцев, включая «роту офицеров-добровольцев во главе с генералом Коффи, брошенным своими людьми», и при поддержке двух-трех сотен дружественных криков и чероков. Шестидесятидневные ополченцы были недисциплинированны и ненадежны, марш предстоял долгий, а селения криков, на которые он нацелился, были относительно крупными. Эмакфо было одним из семи селений, принадлежавших Офски, крупнейшему селению в нации криков, в котором в 1800 году предположительно насчитывалось четыреста пятьдесят воинов.

До ручья Энотачопко, в двенадцати милях от Эмакфо, Джексону не грозило серьезной опасности, но дальше он двигался с осторожностью. На рассвете 22 января индейцы, укрепившиеся лагерем примерно в трех милях оттуда, совершили нападение на лагерь Джексона, которое было отбито после получасового боя. Затем Джексон послал Коффи с четырьмястами людьми сжечь индейский лагерь, но Коффи вернулся, не предприняв попытки. «Осмотрев лагерь и его укрепления, генерал счел наиболее благоразумным вернуться в мой лагерь», — докладывал Джексон. Сразу после возвращения Коффи индейцы снова пошли в атаку, и Коффи сделал вылазку, чтобы обойти их фланг, за которым последовало не более пятидесяти четырех человек. Индейцы были снова отбиты с потерей сорока пяти человек убитыми, но Коффи был тяжело ранен, и Джексон «решил начать обратный марш к Форт-Стротеру на следующий день».

В тот момент положение Джексона было во многом схоже с положением Гаррисона после битвы при Типпекану, и он избежал худшего с меньшим успехом. Укрепив свой лагерь, он провел ночь на 22 января без происшествий. В половине одиннадцатого 23 января он начал обратный марш «и имел счастье дойти до Энотачопко до наступления темноты, преодолев без помех опасный дефил, образованный ураганом». Ручей Энотачопко находился в двенадцати или пятнадцати милях от ручья Эмакфо, а селения хилаби — примерно на таком же расстоянии дальше.

У Энотачопко Джексон снова укрепил свой лагерь. Его позиция требовала величайшей осторожности как при остановке, так и при движении. Столь рискованным было прохождение глубокого ручья и лежавшего за ним дефила, через который армия прошла при наступлении, что Джексон не рисковал возвращаться той же дорогой и утром 24 января начал осторожную переправу через ручей в более безопасном месте:


«Передовой отряд переправился вместе с частью фланговых колонн, раненые были перевезены, а артиллерия входила в ручей, как вдруг в лесу раздался сигнал тревоги... К моему удивлению и огорчению, когда полковник Кэрролл отдал команду остановиться и выстроиться и прозвучало несколько выстрелов, я увидел, как правая и левая колонны арьергарда поспешно отступили. Это постыдное отступление было крайне бедственным; оно увлекло за собой большую часть центральной колонны, оставив не более двадцати пяти человек, которые, будучи построены полковником Кэрроллом, удерживали свои позиции до тех пор, пока это было возможно, и привнесло ужас и замешательство в центр армии — ужас, от которого было нелегко избавиться, и замешательство, которое не сразу удалось вернуть в порядок».



Индейцы оказались либо слабы, либо не умели воевать, поскольку не воспользовались паникой и позволили прогнать себя горстке людей. Войска Джексона спаслись невредимыми или отделались незначительными потерями: их потери в боях 22 и 24 января составили двадцать четыре человека убитыми и семьдесят один ранеными. Вероятно, силы криков состояли из воинов Офски и насчитывали примерно половину численности Джексона. Коффи полагал их число равным восьмистам или тысяче человек, но преувеличения при оценке сил индейцев всегда были больше, чем при оценке белых врагов в бою. Поправка в одну треть обычно требовалась на преувеличения в сообщаемой численности европейских комбатантов; поправка в половину не была неразумной при оценке сил индейцев.

Позволив Джексону ускользнуть из Эмакфо, крики упустили свою единственную возможность. Джексон больше никогда не повторял этого опыта. Он благополучно прибыл в Форт-Стротер 29 января и больше не покидал своего укрепления до середины марта, находясь в гораздо лучших условиях.

Генерал Флойд преуспел не больше. Джексон выступил из Форт-Стротера на Эмакфо 17 января; Флойд покинул форт Митчелл на Чаттахучи 18 января, направляясь к Такаубатчи всего в сорока милях к югу от Эмакфо. Армия Флойда, подобно армии Джексона, частично состояла из ополченцев, а частично из воинов Нижних криков — всего около семнадцати сотен человек, включая четыреста дружественных криков. По лучшим сведениям, которые удалось получить в то время, боеспособная сила враждебных индейцев тогда не превышала двух тысяч воинов, разбросанных вдоль рек Куса и Талапуса; в то время как опыт доказал трудность сосредоточения крупных масс индейцев даже тогда, когда им обеспечивали снабжение. Британское интендантство в Канаде постоянно выдавало от пяти до десяти тысяч пайков для индейцев и их семей, но Проктор никогда не выводил в бой более полутора тысяч воинов. Крики, насколько было известно, никогда не насчитывали и тысячи воинов ни в одном бою за всю войну. Флойд, имея семнадцать сотен хорошо вооруженных людей, был способен противостоять всей нации криков и намеревался продвигаться вперед, укрепляя военные посты с каждым днем марша, пока не утвердится на Талапусе в центре селений криков и не станет ждать соединения с Джексоном.

Когда Джексон был отброшен у Эмакфо 22 января, Флойд находился примерно в сорока милях к югу, рассчитывая принять на себя главный удар индейцев. Пройдя сорок восемь миль от Чаттахучи, он прибыл в пункт примерно в семи или восьми милях к югу от Такаубатчи, где укрепил на ручке Калиби лагерь под названием Дефайенс. Там, до рассвета утром 27 января, он подвергся жестокому нападению, подобно тому как Гаррисон подвергся нападению при Типпекану, и с тем же результатом. Атака была отбита, но Флойд потерял двадцать два человека убитыми и сто сорок семь ранеными — наибольшее число жертв, зафиксированное до сих пор в индейской войне. Индейцы «оставили тридцать семь убитых на поле боя; судя по кровопролитию и количеству головных уборов и боевых дубинок, найденных в разных местах, их потери должны были быть значительными помимо раненых».

Битва на ручье Калиби 27 января была по сути поражением для Флойда. Настолько решительно его ополченцы были настроены вернуться домой, что он оставил все укрепленные посты и отступил к Чаттахучи, куда прибыл 1 февраля, через четыре дня после боя.



К тому моменту прошло шесть месяцев с начала военных действий при Бернт-Корне и год с убийств Малыша-Воина на реке Огайо, однако не было постоянно занято ни единого поста в пределах восьмидесяти миль от центра фанатизма в месте слияния Кусы и Талапусы.

Пинкни был вынужден обратиться к губернаторам Северной и Южной Каролины с просьбой предоставить ему людей и снаряжение. Губернатор Джорджии также приложил усилия, чтобы восполнить нехватку национальных арсеналов. С их помощью Пинкни смог собрать армию для нового и решительного похода в земли криков; но прежде чем он успел действовать, Джексону удалось нанести финальный удар.

Успех Джексона в преодолении стоявших на его пути препятствий объяснялся его упорством в стремлении удержаться в Форт-Стротере, что заставило губернатора Блаунта в январе призвать еще четыре тысячи ополченцев на шесть месяцев. Возможно, в 1814 году эти силы сами по себе были бы не более эффективны, чем в 1813-м, но решающим фактором стало другое подкрепление. Тридцать девятый полк регулярной армии, созданный в соответствии с Законом от 29 января 1813 года, был укомплекрован офицерами и рядовыми в Теннесси и все еще находился в штате. Генерал-майор Пинкни отправил приказы 23 декабря 1813 года его командиру полковнику Джону Уильямсу присоединиться к Джексону. Прибытие Тридцать девятого полка 6 февраля 1814 года предоставило Джексону средства справиться со своим ополчением. 21 февраля он написал своему квартирмейстеру майору Льюису, что намерен использовать регулярные войска прежде всего для дисциплинирования собственной армии. «Я поистине счастлив иметь полковника [Уильямса] со мной. Его полк придаст сил моей руке и подавит мятеж». Его терпение в отношении ополченцев давно иссякло, и он собирался сделать предостережение из следующего же бунтовщика.

Первой жертвой стал не кто иной, как генерал-майор Кок из ополчения восточного Теннесси. Дивизия Кока численностью две тысячи человек, призванная на шесть месяцев, начала 17 января марш из Ноксвилла к Форт-Стротеру. Узнав на марше, что дивизия западного Теннесси, призванная одновременно для той же службы, была принята всего на три месяца, люди Кока взбунтовались, и Кок попытался успокоить их дружественной речью. Джексон, узнав о происшедшем, отдал резкий приказ одному из бригадных генералов Кока арестовать и отправить под конвоем в Форт-Стротер каждого офицера в любом звании, который будет замечен в подстрекательстве людей к мятежу. Кок был арестован почти на виду у неприятельской территории; у него отобрали шпагу и отправили в Нашвилл для суда. Его дивизия прибыла в Форт-Стротер и больше не заикалась о сроках своей службы.



Разобравшись таким образом с офицерами, Джексон не спеша выбрал случай для проверки на прочность рядового состава. Поведение роты из Фейетвилла из двадцать восьмого полка легкой пехоты западного Теннесси дало ему повод для недовольства. Мало того, что они отказались подчиниться призыву на шестимесячную службу и настаивали на трехмесячной службе или отказе от нее вовсе, они еще остановились на марше и отправили своего командира торговаться с Джексоном о его прямом согласии с их условиями. Узнав, что Джексон чинит препятствия, они отправились домой, не дожидаясь официального ответа. Джексон приказал арестовать весь личный состав как дезертиров, сопроводив этот приказ предложением помилования тем, кто вернется к исполнению обязанностей в соответствии с их собственным пониманием срока службы. Рота была вновь мобилизована и прибыла в Форт-Стротер вскоре после прибытия Тридцать девятого пехотного полка Соединенных Штатов.

Несколько недель спустя несчастный рядовой из той же роты по фамилии Вудс отказался подчиниться дежурному офицеру и пригрозил застрелить любого, кто его арестует. Джексон немедленно созвал военный трибунал, судил и приговорил Вудса, а 14 марта приказал его расстрелять. Казнь была суровой мерой; но Джексон придал ей особый характер, издав общий приказ, в котором исказил факты, делавшие случай Вудса исключительным, дабы дать роте понять, что их товарищ претерпевает наказание, которого заслуживают они все.



Не давая своей армии времени предаваться размышлениям об этой жестокости, Джексон приказал начать всеобщее движение, и в течение сорок восьми часов после казни Вудса все уже были в пути к врагу. У Джексона было с собой около пяти тысяч человек, четыре пятых которых ожидали увольнения через месяц. Он не оставлял им ни дня на отдых.

Ему были открыты два направления наступления для приближения к месту слияния Кусы и Талапусы, которое всегда оставалось главной целью. Он мог спуститься вниз по Кусе или переправиться к Талапусе путем, которым шел в январе. Он прошел тридцать миль вниз по Кусе, а затем нанес неожиданный удар по селениям на Талапусе.

Индейцы Офски, окрыленные январским успехом, собрали все свои силы вместе с воинами некоторых соседних селений в излучине Талапусы, где они построили подобие крепости, соорудив поперек горловины Подковы оборонительный вал из пяти больших бревен, положенных одно на другое, с двумя рядами бойниц. Внутреннее пространство было заросло деревьями и буреломом вдоль речного берега, а в крутом берегу были вырыты пещеры. Семь или восемь сотен индейских воинов вместе со множеством женщин и детей находились внутри огражденного пространства площадью в восем00 или сто акров.

Джексон, оставив гарнизон в новом форте, построенном им на Кусе примерно на полпути к Подкове, имел несколько менее трех тысяч боеспособных солдат. С ними он расположился лагерем вечером 28 марта примерно в шести милях к северо-западу от излучины, а на следующее утро двинулся вперед для атаки. «Имея намерение истребить их», — докладывал он, он выделил Коффи с конными силами в семьсот человек и шестьюстами дружественными индейцами для окружения излучины вдоль речного берега, в то время как сам Джексон со всей пехотой занял позицию перед валом. В половине одиннадцатого он установил пушки примерно в двухстах ярдах от центра укрепления и начал интенсивный артиллерийский и ружейный огонь, продолжавшийся два часа без видимого эффекта. Тем временем союзные чероки переплыли реку в тылу воинов криков, находившихся у вала, и, захватив каноэ, переправили около двух сотен индейцев и белых в Подкову, где они поднялись на возвышенность в тылу вала и открыли огонь по крикам, занятым обороной фронта.

Затем Джексон приказал пойти на штурм вала, который был осуществлен с немалыми потерями Тридцать девятым полком в центре. Крики искали убежища в зарослях и под обрывами, где их выслеживали, выжигали и убивали. «Бойня была масштабнее всего, что мы делали прежде», — писал Коффи; она продолжалась весь день и на следующее утро. Когда Подкова была полностью зачищена, внутри излучины насчитали пятьсот пятьдесят семь трупов; многие были убиты в реке, и около двадцати, как предполагалось, спаслись. По словам Коффи, «мы убили не менее восьмисот пятидесяти или девятисот из них и взяли в плен около пятисот скво и детей». Доля скво и детей по отношению к общему числу индейцев показывала вероятную долю воинов среди убитых. «Я сожалею, что две-три женщины и ребенка погибли случайно», — докладывал Джексон.

Потери Джексона в основном свелись к 39-му полку и дружественным индейцам, которые принимали наиболее активное участие в штурме. В 39-м полку было убито двадцать и ранено пятьдесят два человека. Среди тяжелораненых оказался пранщик Сэмюэл Хьюстон, раненный стрелой в бедро. Майора и двух лейтенантов убили. Чероки потеряли убитыми восемнадцать и ранеными тридцать пять человек. Среди дружественных криков было убито пять и ранено одиннадцать человек. Теннессиское ополчение, составлявшее две трети армии, потеряло лишь восемь человек убитыми и пятьдесят два ранеными. Общие потери составили пятьдесят один человек убитыми и сто сорок восемь ранеными.



Проводимая Джексоном политика истребления шокировала многих гуманных американцев и, возможно, казалась бы менее отвратительной, если бы крики проявили большую способность к сопротивлению. Пропорция между двумястами пострадавших с одной стороны и семью или восьмьюстами убитыми с другой была бы поразительной в любом случае, но особенно — когда преимущества позиции были на стороне обороняющихся. Более серьезная критика заключалась в том, что истребленные таким образом селения не несли главную ответственность за восстание. Алабамы и основная масса фанатичных криков избежали этой участи.

Джексон был вынужден вернуться к своему новому форту на реке Куса, совершив пятидневный переход; он задержался еще на пять дней из-за подготовки к сплаву по реке. Когда он наконец двинулся на юг, прочесывая местность по пути, он не смог обнаружить новых врагов. 15 апреля он соединился с войсками Джорджии, и 18 апреля объединенные армии достигли слияния рек Куса и Таллапуса, где 20 апреля к ним присоединился генерал-майор Пинкни и принял командование; но к тому времени «красные палочки» бежали на юг. Несколько враждебных лидеров, включая Уезерфорда, капитулировали, но Маккуин и главные пророки спаслись, чтобы продолжить войну из Флориды. Дружественные крики не считали войну оконченной; они сообщили Хокинсу —




«Они не верили, что враждебные индейцы готовы к миру, хотя часть из них так сильно пострадала в боях против наших армий. Они были горды, надменны, храбры и безумны от фанатизма. Жители селений на Таллапусе ниже Такхабачи и на Алабаме пострадали меньше всего, хотя были наиболее виновны; и было вероятно, что они ошибочно поймут нашу цель, предлагая им условия мира».



Число беженцев никогда не было точно известно, но Хокинс сообщил, что восемь селений на Таллапусе переселились в полном составе на испанскую территорию, и, вероятно, большая часть селений на Кусе и Алабаме последовала за ними. Сами индейцы заявляли, что уцелело чуть более тысячи воинов «красных палочек», которые намеревались умереть сражаясь. В мае британский адмирал Кокрейн направил капитана Пигота с корабля «Орфей» к реке Апалачикола для установления связи с бежавшими индейцами-криками и снабжения их оружием. Пигот принял на борту своего судна десять главных вождей 20 мая и сообщил со ссылкой на них, что «число воинов нации криков, дружественных англичанам и готовых взять в руки оружие, составляло около двух тысяч восьмисот человек, не считая одной тысячи вооруженных воинов, изгнанных американцами из своих селений в болота близ Пенсаколы, которые, как ожидалось, вновь присоединятся к основным силам». Число воинов-криков, дружественных американцам, оценивалось примерно в две тысячи двести человек, а беглых «красных палочек» — в одну тысячу. Каким бы ни было их число, они включали самых фанатичных последователей Текумсе, и их упорное внезаконное положение создавало долгие и дорогостоящие проблемы для правительства Соединенных Штатов.

Между тем белые одержали победу и могли занять столько земель криков, сколько им заблагорассудится; однако формальных процедурных трудностей избежать не удалось. Секретарь Армстронг сначала уполномочил генерала Пинкни заключить мирный договор с враждебными криками, содержащий уступку земель и другие положения. Несколько дней спустя Армстронг счел за благо предпочесть, чтобы предполагаемый договор с криками носил чисто военный характер и был сродни капитуляции. Его замысел требовал заключения договора с враждебными вождями криков; но враждебные крики не представляли собой отдельную организацию, способную заключать договор или уступать земли нации криков; помимо этой трудности, враждебные вожди бежали и отказывались как подчиняться, так и вести переговоры. Не осталось никаких вождей, кроме тех, что были среди дружественных криков, которые не могли капитулировать, поскольку никогда не воевали. Они сражались на службе Соединенных Штатов и имели право на награду как союзники, а не на наказание как враги.

Решение этой юридической проблемы было возложено на Эндрю Джексона, чьи заслуги в войне принесли ему звание генерал-майора регулярной армии и командование 7-м военным округом со штаб-квартирой в Мобиле. Джексон встретился с вождями криков в июле. Индейцы, участвовавшие в переговорах, были дружественными вождями, делегатами и воинами, представлявшими, возможно, одну треть всей нации криков. Этим союзникам и друзьям Джексон представил документ, изначально предназначавшийся для враждебных индейцев, озаглавленный «Статьи соглашения и капитуляции», который требовал в качестве компенсации военных расходов уступки двух третей их территории. От них требовалось уйти с южной и западной половины Алабамы, находящейся в пределах реки Чатахучи на востоке и реки Куса на западе. Военной целью этой политики было изолировать их от семинолов и испанцев с одной стороны, и от чокто и чикасо — с другой. Политической целью было окружить их белым населением.

Крики единогласно отказались принять эту жертву. В ответ Джексон заявил им, что их отказ покажет их врагами Соединенных Штатов; что они могут сохранить свою собственную часть страны, но та часть, которая принадлежала враждебным индейцам, будет отобрана правительством; и что вожди, которые не согласятся подписать документ, могут присоединиться к «красным палочкам» в Пенсаколе, — хотя, добавил Джексон, он, вероятно, настигнет и уничтожит их до того, как они туда доберутся. На такие аргументы невозможно было возразить. Наконец, после долгого сопротивления, несколько криков подписали капитуляцию или соглашение, хотя они продолжали протестовать против него и отказывались помогать в его исполнении.

Капитуляция Джексона от 9 августа 1814 года, которая, не завершая войну с криками, закрепила за правительством большую часть земель криков, почти совпадала по времени с договором, подписанным 22 июля Уильямом Генри Гаррисоном и Льюисом Кассом в Гринвилле, штат Огайо, с вождями вайандотов, делаваров, шауни, сенека и мам. Этот договор не содержал уступок земли, но устанавливал мир между сторонами и обязывал подписавших его индейцев объявить войну британцам. Ни договор Гаррисона, ни договор Джексона не охватывали основные силы враждебных индейцев; но договор Гаррисона служил другой цели немаловажного значения, создавая видимость устранения препятствия для переговоров с Англией.




ГЛАВА XI.



Как бы плохо ни складывались дела Соединенных Штатов в кампании 1813 года, их положение было бы простым, если бы они не страдали от невзгод непрерывно ужесточавшейся блокады. Доктрина о возможности блокады побережий проводилась в отношении Америки с энергией, которая едва ли уступала демонстрации силы. Лето уже перевалило за вторую половину, прежде чем все военно-морские силы, предназначенные для этой цели, смогли занять надлежащие позиции. Лишь 26 мая адмирал Уоррен обнародовал на Бермудских островах прокламацию о «строгой и суровой блокаде портов и гаваней Нью-Йорка, Чарлстона, Порт-Рояла, Саванны и реки Миссисипи», которая завершила блокаду побережья, оставив нейтральным странам открытыми лишь порты Новой Англии. С того времени ничто не входило на заблокированное побережье и не покидало его, за исключением быстрых каперов или редких быстроходных судов, рисковавших подвергнуться захвату при попытке прорыва. Ближе к концу года адмирал Уоррен распространил свою блокаду на восток. О расширении блокады было объявлено в Галифаксе 16 ноября и блокадной эскадрой у Нью-Лондона 2 декабря, что закрыло пролив Лонг-Айленд для всех судов любого назначения.

Давление блокады ощущалось незамедлительно. В августе мука высшего сорта продавалась в Бостоне по 11,87 доллара за баррель, в Балтиморе — по 6,00 долларов, а в Ричмонде — по 4,50 доллара. Хлопок-сырец уплачивался в Бостоне по двадцать центов за фунт; в Чарлстоне — по девять центов. Рис продавался в Филадельфии по 12,00 долларов за хандредвейт; в Чарлстоне и Саванне — по 3,00 доллара. Сахар продавался в Бостоне по 18,75 доллара за хандредвейт; в Балтиморе — по 26,50 долларов. Американское сырье уже не находило сбыта в местах своего производства. Никакая норматива прибыли не могла заставить доставлять хлопок, рис или пшеницу морем из Чарлстона или Норфолка в Бостон. Вскоре началась спекуляция. Цены на импортные товары подскочили до баснословных высот. К концу года кофе продавался по тридцать восемь центов за фунт после того, как в августе стоил двадцать один цент. Чай, который в августе можно было купить за 1,70 доллара за фунт, в декабре продавался по три-четыре доллара. Сахар, котировавшийся по девять долларов за хандредвейт в Новом Орлеане и в августе продававшийся по двадцать один или двадцать два доллара в Нью-Йорке и Филадельфии, в декабре стоил сорок долларов.

Более радикально отразившись на экспорте, чем на импорте, блокада быстро сократила средства к существованию населения. После лета 1813 года одна лишь Джорджия благодаря своему соседству с Флоридой преуспела в продолжении вывоза хлопка. Экспорт Нью-Йорка, превышавший 12 250 000 долларов в 1811 году, упал до 209 000 долларов за год, закончившийся в 1814 году. Внутренний экспорт Виргинии за четыре года уменьшился с 4 800 000 долларов до 3 000 000 долларов в 1812 году, 1 819 000 долларов в 1813 году и 17 581 доллара за год, закончившийся 30 сентября 1814 года. К концу 1813 года экспорт, за исключением Джорджии и Новой Англии, прекратился.

На доходах казначейства блокада отразилась с неменьшей силой. Благодаря росту пошлин и открытым портам штаты Новой Англии скорее увеличили, чем уменьшили свои таможенные сборы. До лета 1813 года, когда блокада началась всерьез, Нью-Йорк демонстрировал тот же результат; но после этого сборы упали, пока не стали составлять в среднем менее 50 000 долларов в месяц вместо 500 000 долларов, которые были бы нормальным средним показателем при сохранении мира. Филадельфия пострадала раньше. В 1810 году штат Пенсильвания вносил в казну более 200 000 долларов ежемесячно; в 1813 году он вносил около 25 000 долларов в месяц. Мэриленд, где в 1812 году было собрано чистого дохода не менее 1 780 000 долларов, выплатил лишь 182 000 долларов в 1813 году и продемонстрировал фактическое превышение расходов в 1814 году. После лета общая сумма чистого дохода, собранного во всех портах Соединенных Штатов за пределами Новой Англии, не превышала 150 000 долларов в месяц, или из расчета 1 800 000 долларов в год.



Никакие обычные боевые действия не могли так сильно ударить по Соединенным Штатам, как эта безжалостная блокада. Каждый гражданин ощущал ее в каждом своем жизненном шаге. Фермер выращивал урожай, который не мог продать, в то время как платил десятикратно за любую насущную необходимость. Страна, ломившаяся от богатств, оказалась разорена. Блокада была лишь частью зла. Все побережье систематически лишалось средств к производству. Особенно жители Виргинии и Мэриленда ощутили тяжелую руку Англии так, как нигде больше, кроме реки Ниагары. Крупная британская эскадра оккупировала Чесапикский залив и превратила его в британскую военно-морскую базу. После февраля 1813 года побережья Виргинии и Мэриленда не знали ни минуты покоя. Учитывая огромную военно-морскую мощь Англии, американцам еще повезло, что их главные потери ограничились скотными дворами и птицей на нескольких островах Чесапикского залива, однако постоянное беспокойство и ужас не были менее тягостными для населения, опасавшегося нападения.

К счастью, британские морские офицеры не проявляли особого желания отличиться, а их огромные линейные корабли не были приспособлены для речной службы. Эскадра под общим командованием адмирала сэра Джона Борлза Уоррена по большей части казалась довольной тем, что закрыла залив для торговли. Единственным офицером во флоте, который проявил энергию и способность задействовать часть тех крупных сил, что простаивали в заливе Линнхейвен, был контр-адмирал сэр Джордж Кокберн, чья эффективность подтверждалась проклятиями, с какими его имя произносили в Соединенных Штатах на протяжении полувека. Его обязанности не располагали к тому, чтобы сделать его популярным, и он был адмиралом старой школы, чья бурная энергия, казалось, находила излишнее удовольствие в этой работе.

В начале апреля 1813 года адмирал Уоррен направил Кокберна с легкой флотилией в верховья Чесапикского залива для уничтожения всего, что могло послужить военным целям, и для прерывания, насколько возможно, сообщения вдоль берега. Эскадра состояла всего из одного легкого фрегата «Мейдстон» (тридцать шесть пушек), двух бригов «Фантом» и «Мохок» и трех или четырех призовых шхун с четырьмя-пятьюстами матросами, морскими пехотинцами и солдатами. С этими незначительными силами Кокберн обосновался в устье реки Саскуэханна и вскореверг Мэриленд в пучину тревоги и гнева. Овладев островами вблизи своего расположения, он обеспечил запасы свежего продовольствия для всех британских сил в Чесапикском заливе. Затем он прочесал каждую бухту и речной рукав выше места своей стоянки. Сначала он вошел в реку Элк и 28 апреля направил свои шлюпки со ста пятьюдесятью морскими пехотинцами во Френчтаун — деревню из дюжины строений, которая приобрела определенное значение для торговли между Балтимором и Филадельфией после прекращения морского сообщения. Не потеряв ни одного человека, экспедиция обратила в бегство тех немногих американцев, что оказали видимость сопротивления, и сожгла всё найденное имущество, «состоявшее из большого количества муки, значительного объема армейского обмундирования, седел, упряжи и другого снаряжения для кавалерии и т. д., а также различных предметов торговли», помимо пяти стоявших поблизости судов.

Затем Кокберн направил те же силы для уничтожения батареи, недавно возведенной в Авр-де-Грейс. Нападение было совершено утром 3 мая и, как и нападение на Френчтаун, встретило лишь сопротивление, достаточное лишь для того, чтобы дать предлог для грабежа. Ополченцы укрылись в лесах; войска Кокберна уничтожили или увезли оружие и пушки и подожгли городок примерно из шестидесяти домов, «чтобы хозяева (которые покинули их и составили часть ополчения, бежавшего в леса) поняли и прочувствовали, к чему они могут привести себя, строя батареи и ведя себя по отношению к нам с такой бесполезной злобой». Во время этой работы Кокберну сообщили, что примерно в четырех милях вверх по реке Саскуэханна находится крупный пушечный завод; и он немедленно отправился туда на шлюпках. Не встретив сопротивления, он уничтожил завод вместе с несколькими небольшими судами. Его горстка людей провела день без помех на берегах Саскуэханны, захватив пятьдесят одну пушку, главным образом тяжелых калибров, со ста тридцатью комплектами ручного оружия. Затем отряд вернулся на свои корабли, «куда мы прибыли в десять часов, пробыв двадцать два часа в непрерывном напряжении, без какого-либо питания; и я с большим удовольствием могу добавить, что, за исключением ранения лейтенанта Вестфалла, мы не понесли никаких потерь».

Эти экспедиции очистили каждую бухту в Верхнем Чесапике, за исключением реки Сасафрас на восточном берегу. Ночью 5 мая Кокберн направил свои шлюпки в Сасафрас. На обоих берегах собралось значительное число ополченцев, открывших огонь, который Кокберн охарактеризовал как «сильнейший», при поддержке одной длинноствольной пушки. Кокберн высадился на берег, рассеял ополчение и уничтожил Фредериктаун и Джорджтаун вместе с обнаруженными там судами и припасами. Эта экспедиция стоила ему пяти раненых, из них одного — тяжело. На следующий день, 6 мая, он доложил адмиралу Уоррену:—


«Ко мне прибыла депутация из Чарлстона на реке Нортист, чтобы заверить меня, что это место считается ими находящимся во власти вашей милости, и что там не будет позволено иметь ни пушек, ни ополченцев; и поскольку меня уверяют, что все места в верхней части Чесапикского залива приняли аналогичные резолюции, а в нашей округе больше не осталось ни государственной собственности, ни судов, ни военных припасов, я предполагаю возвратиться к вам с легкой эскадрой завтра утром».



Таким образом, в течение недели и без человеческих жертв с обеих сторон Кокберн с несколькими шлюпками и ста пятьюдесятью людьми навел ужас на берега Верхнего Чесапика и своими громкими речами и беспорядочными угрозами поверг в панику даже Балтимор, заставив всех прервать остальные занятия ради гарнизонной службы в городе против воображаемого нападения. Люди, изнуренные этой войной, с крайним озлоблением вспоминали мародерство Кокберна и его матросов; но там, где он не встречал сопротивления, он частично оплачивал конфискованную частную собственность, и, насколько было зафиксировано, его грабительские вылазки не стоили жителям Мэриленда ни единого ранения.

В течение шести недель после возвращения Кокберна на позицию Уоррена в заливе Линнхейвен британский флот бездействовал. По-видимому, британское правительство не преследовало никакой иной цели, кроме очищения Чесапикского залива от каждого судна, не задействованного в британских интересах под британской защитой. Мелкие суда и капера были быстро захвачены или уничтожены; но три главных центра торговли и вооружений — Норфолк, Балтимор и Вашингтон — требовали больших усилий. Из этих трех мест Норфолк казался наиболее доступным для подхода, и адмирал Уоррен решил атаковать его.

Британский флот желал не столько захватить или уничтожить американские фрегаты, сколько чего-либо еще. Один из них, «Констеллейшн», стоял в Норфолке, где оставался заблокированным на протяжении всей войны. Адмирал Уоррен не мог снискать большей славы, чем заслуга захвата этого фрегата, который не только угрожал британской торговле в случае прорыва к морю, но даже будучи заблокированным в порту, требовал значительной эскадры для наблюдения за собой и нейтрализовал силы, многократно превосходившие его собственные.

Другая неприятность обратила внимание Уоррена на Норфолк. 20 июня до рассвета пятнадцать канонерских лодок вышли из гавани и под покровом темноты подошли на расстояние уверенного выстрела к стоявшему на якоре без ветра британскому фрегату «Джунон» сорок шестого ранга. В течение получаса, с четырех до половины пятого, канонерские лодки вели, согласно официальному отчету командовавшего ими коммодора Кассина, «сильный, изнурительный огонь с дистанции около трех четвертей мили». Их вооружение не упоминалось, но, вероятно, они, подобно канонерским лодкам на озерах, отчасти несли длинные тридцатидвух- и двадцатичетырехфунтовые орудия. Нападение задумывалось для проверки наступательной ценности канонерских лодок, и результат оказался неудовлетворительным. Огонь пятнадцати тяжелых орудий в течение получаса по беззащитному фрегату на удобной дистанции должен был причинить большой урон, но этого не произошло. Когда поднялся ветер и позволил «Джунону» и стоявшему поблизости фрегату «Барроза» сняться с якоря, канонерские лодки были вынуждены отступить, потеряв одного человека убитым и двух ранеными. На «Джуноне» также погиб один человек, но в корпус попало лишь одно или два ядра.

«Констеллейшн» стоял под защитой орудий двух фортов и со всеми возможными предосторожностями в пяти милях вверх по реке Элизабет, на верфи Портсмута. Были приняты всевозможные меры предосторожности против подхода с воды. Какая бы некомпетентность или халатность ни проявлялись в других местах, Норфолк находился под командованием способных офицеров в обоих родах войск, которые не пренебрегали ни одним средством обороны. Генерал Уэйд Хэмптон укрепил внутренний рубеж непосредственно ниже города, где под руководством капитана инженерных войск Уокера Кита Армистеда, первого выпускника академии Вест-Пойнт 1803 года, были воздвигнуты два сильных форта. В пяти милях ниже этих фортов, там, где река расширялась в Хэмптон-Роудс, бригадный генерал ополчения Виргинии Роберт Тейлор и капитан Джон Кассин, командовавший на верфи, создали второй рубеж обороны, опиравшийся на остров Крейни слева и поддерживаемый пятнадцатью или двадцатью канонерскими лодками, ошвартованными поперек фарватера. На острове была установлена батарея из семи орудий, прикрывавшая подход к канонерским лодкам, так что захват острова был необходим для подхода со стороны воды. Силы на острове насчитывали около семисот человек, из которых менее сотни составляли войска штата. Остальные были линейной пехотой, стрелками, моряками и морскими пехотинцами. Город и форты были сильно гарнизонированы, а значительная часть ополчения штата находилась на постоянной службе.

Для преодоления обороны Норфолка адмирал Уоррен привез с Бермудских островов, согласно газетным сообщениям, батальонный отряд морской пехоты численностью в тысячу восемьсот человек; триста человек 102-го линейного полка под командованием подполковника Чарльза Джеймса Напира, впоследствии весьма выдающегося офицера; двести пятьдесят стрелков, или французских военнопленных, поступивших на британскую службу; и триста человек королевской морской артиллерии, — всего две тысячи шестьсот пятьдесят рядовых или около трех тысяч человек со всеми вспомогательными частями, не считая матросов флота. В то время на якоре в пределах тринадцати миль от острова Крейни находилось не менее тринадцати британских парусов, включая три линейных корабля и пять фрегатов.

Нападение было намечено на 22 июня. Сухопутными силами командовал сэр Сидни Беквит, но общее движение направлял адмирал Уоррен. Главная атака под личным руководством генерал-майора Беквита заключалась в высадке и приближении к острову Крейни с тыла, или со стороны материка; вторая дивизия под командованием капитана Печелла с флагманского 74-пушечного корабля «Сан-Доминго» должна была приблизиться к острову на шлюпках непосредственно под огнем американских орудий на острове, но не подвергаясь обстрелу с канонерских лодок.

План должен был увенчаться успехом. Остров удерживался менее чем семьюстами бойцами в открытом земляном укреплении, легко доступном для штурма с тыла. Вода была настолько мелкой, что представляла собой слабую защиту от решительного нападения. Британские силы более чем вдвое превосходили американские, а план атаки лишал канонерские лодки возможности поддержать береговую батарею.
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На рассвете 22 июня Беквит с отрядом около восьмисот человек высадился на материковом берегу за пределами острова Крейни и двинулся вперед, чтобы взять остров с тыла. Вскоре после этого капитан Печелл с примерно семьюстами людьми в пятнадцати шлюпках приблизился к острову с северо-запада вдоль берега, далеко вне досягаемости канонерских лодок. Около одиннадцати часов британские шлюпки вошли в зону поражения американской батареи на острове. Вопреки мнениям нескольких офицеров, капитан Печелл настоял на проведении атаки независимо от продвижения Беквита и двинулся дальше. В двухстах-трехстах ярдах от берега головные шлюпки сели на мель на мелководье. По-видимому, люди могли бы дойти до берега вброд; но «один из матросов, опустив за борт багор, обнаружил на дне три-четыре фута вязкого ила»; шлюпка головного офицера, сидевшая на мели, вскоре была поражена шестифунтовым ядром, пошла ко дну, а сам он и его экипаж, вместе с командами двух других баркасов, оказались в воде. Остальные шлюпки подобрали часть из них и затем быстро отступили.

Дело не улучшилось и из-за перипетий сэра Сидни Беквита, который продвинулся к тылу острова Крейни, где был остановлен реками, которые, по его отчету, оказались слишком глубокими для перехода вброд, и соответственно отвел войска обратно на корабли без дальнейших попыток; однако истинные причины неудачи, судя по всему, остались непонятыми. Напир считал ее следствием разделения командования между тремя лицами: Уорреном, Кокберном и Беквитом; но некомпетентность была столь же очевидна, как и разделение командования. Официальный отчет адмирала Уоррена, казалось, признавал, что силы противника также превосходили их:—


«При приближении к острову, из-за чрезвычайного мелководья у морского берега и трудности переправы с суши, а также учитывая то, что сам остров был укреплен множеством орудий и людьми с фрегата [«Констеллейшн»] и ополчения и прикрывался с флангов пятнадцатью канонерскими лодками, я счел — ввиду заявления офицера, командовавшего войсками, о трудности их перехода с суши, — что упорствование в попытке обойдется дороже по числу людей, чем позволяют имеющиеся у нас силы, поскольку остальные форты пришлось бы брать штурмом до того, как удалось бы уничтожить фрегат и док. Поэтому я приказал вернуть войска на суда».



Потери с обеих сторон не были тяжелыми. Американская батарея нанесла меньше урона, чем ожидалось. Пятнадцать британских шлюпок, содержавших по меньшей мере восемьсот человек в общей сложности, оставались около двух часов под огнем двух двадцатичетырехфунтовых и четырех шестифунтовых орудий на дистанции, оцениваемой по-разному от ста до трехсот ярдов, но определенно вне досягаемости ружейного огня, поскольку американским войскам пришлось заходить в воду по пояс перед открытием огня. Три шлюпки были потоплены; три человека убиты и шестнадцать ранены. Шестьдесят два человека числились пропавшими без вести, из которых двадцать два выплыли на берег из шлюпок, а сорок дезертировали из сухопутных сил Беквита. Американцы не понесли потерь.

Чтобы компенсировать своим людям неудачу у острова Крейни, адмирал Уоррен незамедлительно замышлял другой маневр, который доказал — то, на что намекало дело у острова Крейни, — что крупные британские силы в Чесапике были либо плохо организованы, либо плохо управляемы. Напротив острова Крейни, в десяти милях к северу на берегу реки Джеймс, лежала деревня Хэмптон, местечко, не имеющее никакого значения ни в военном, ни в коммерческом отношении. Четыре-пятьсот виргинских ополченцев стояли там лагерем, прикрывая тяжелую батарею у уреза воды. Батарея и ее защитники навлекали нападение, но адмирал Уоррен не мог преследовать никаких военных целей, атакуя их. В его официальном отчете говорилось, «что поскольку неприятель имеет пост в Хэмптоне, защищаемый значительным корпусом, контролирующим сообщение между верхней частью страны и Норфолком, я счел целесообразным приказать атаковать его с целью отрезать их ресурсы». Хэмптон нельзя было справедливо назвать «контролирующим» сообщение с Норфолком, местом, которое лежало за десять миль водного пространства, полностью контролируемого британским флотом; однако Уоррен не был обязан оправдываться за нападение там, где ему заблагорассудится, и Хэмптон лучше всего отвечал его целям.

На рассвете 25 июня войска Беквита были высажены на берег примерно в двух милях выше деревни и продвинулись к дороге, зайдя Хэмптон с тыла, в то время как баркасы Кокберна провели демонстративную атаку с фронта. Ополченцы после сопротивления, стоившего Беквиту общих потерь почти в пятьдесят человек, отступили, и британские войска ворвались в город, где им было позволено поступать по собственному усмотрению с имуществом и людьми. Подполковник Напир из 102-го полка, командовавший авангардом Беквита, писал в своем дневнике, что сэр Сидни Беквит «должен был повесить нескольких негодяев в Малом Хэмптоне; поступи он так, американцы не стали бы жаловаться; но безнаказанно творились любые ужасы — изнасилования, убийства, грабежи, — и ни один человек не был наказан». Британские офицеры в целом разделяли отвращение Напира, но утверждали, что английские войска не принимали участия в бесчинствах, которые являлись целиком делом рук французских егерей.

Уоррен не предпринял попыток удержать город; два дня спустя войска вернулись на свои корабли, а виргинское ополчение возобновило свои позиции; но когда детали хэмптонского инцидента стали известны, эта история вызвала естественное озлобление по всей стране и в свою очередь дала толчок к еще большему насилию в Канаде. Адмирал Уоррен и сэр Сидни Беквит не отрицали злодеяний; они уволили своих французов со службы, и у Соединенных Штатов больше не было поводов жаловаться на этот корпус; но это двойное унижение, казалось, опустило британских офицеров даже в их собственных глазах до уровня мародеров.

После неудачи с уничтожением «Констеллейшн» адмирал Уоррен все еще мог лелеять надежду на уничтожение двадцативосьмипушечного фрегата «Адамс» и верфи в Вашингтоне, поскольку оборона Потомака была полностью заброшена, и захватить требовалось лишь один заурядный форт примерно в двенадцати милях ниже федеральной столицы. 1 июля британская эскадра вошла в Потомак; но помимо поднятия паники в Вашингтоне она ничего не добилась, кроме получения некоторых знаний о мелях и изгибах, препятствующих подъему вверх по реке. Покинув Потомак, Уоррен повернул вверх по Чесапикскому заливу в сторону Аннаполиса и Балтимора, но не предпринял никаких попыток захватить ни то, ни другое место. В течение оставшейся части года он крейсировал по заливу, встречая мало сопротивления и держа штаты Виргиния и Мэриленд в постоянной тревоге.

Кокберн действовал более активно. В июле он был выделен с эскадрой, перевозившей 102-й полк Напира, и 12 июля прибыл к проливу Окракок, где захватил два прекрасных капера — «Атлас» и «Анаконда». Оттуда он поплыл на юг и обосновался на зиму на острове Камберленд вблизи границы с Флоридой, где досаждал жителям Джорджии. Помимо разграбленного или уничтоженного имущества, он предоставил убежище многим беглым ранам, которым помогал добраться до Вест-Индии или Флориды. «Сильна моя антипатия, — писал Напир, — к тому, что является, пожалуй, необходимой частью нашей работы: а именно к грабежу и разорению крестьянства. Мы угоняем весь их скот и, конечно же, разоряем их. Мои руки чисты; но противно видеть, как грабят бедных янки, и быть грабителем».

По сравнению с широкомасштабными разрушениями, которые война принесла в эти края полвека спустя, урон, нанесенный британским флотом в 1813 году, был незначителен, однако он служил для раздражения южного населения, которое не могло оказать сопротивления и изнурялось непрерывными вызовами ополчения. В некоторой степени та же система беспокойства проводилась на северном побережье. Река Делавер была заблокирована, а ее берега подвергались сильным налетам. Нью-Йорк также подвергся блокаде, а Нантакет с прилегающими проливами превратился в британскую военно-морскую базу. Там командовал любимый офицер Нельсона сэр Томас Харди на своем флагманском корабле «Рамилье». Харди не поощрял мародерства, подобного тому, что практиковал Кокберн, но его блокада оставалась строгой, и ее эффективность подтверждалась провалом попыток Декейтера прорвать ее.

Декейтер командовал эскадрой, состоявшей из «Юнайтед Стейтс», захваченного им фрегата «Македониан» и шлюпа «Хорнет», стоявших в гавани Нью-Йорка в ожидании возможности ускользнуть. Нетерпеливый из-за непрерывного наблюдения британского флота у Сэнди-Хука, Декейтер провел свои три корабля через Ист-Ривер в пролив Лонг-Айленд. 29 мая он достиг Монток-Пойнта, лишь чтобы обнаружить ожидавшую его эскадру Харди. 1 июня он предпринял попытку вырваться в море, но был преследуем и укрылся в гавани Нью-Лондона. Крупная британская эскадра немедленно блокировала гавань, и Декейтер не только потерял надежду выйти в море, но и стал опасаться за безопасность своих кораблей. Он отвел их как можно дальше вверх по реке, в пяти милях выше города, и принял все меры предосторожности для отражения нападения. Британские офицеры, как говорили, заявляли, что они вернут «Македониан» обратно «даже если для этого придется преследовать ее до кукурузного поля». Они не предприняли этой попытки, но их бдительность не ослабевала ни на минуту, и Декейтер был вынужден все лето праздно просидеть в порту. Он цеплялся за надежду, что с приближением зимы ему все же удастся ускользнуть; но в декабре страна была скандализирована публикацией официального письма Декейтер министру военно-морских сил, в котором тот возлагал ответственность за свою неудачу на жителей Нью-Лондона.


«Несколько ночей назад, — писал он 20 декабря 1813 года, — погода благоприятствовала тому, чтобы эта эскадра вышла в море, и на берегу говорили, что мы намереваемся предпринять эту попытку. В течение вечера на обоих мысах у входа в гавань были зажжены два синих огня в качестве сигналов неприятелю; и нет никаких сомнений в том, что они посредством сигналов и иным образом имеют мгновенную информацию о наших движениях. Были предприняты большие, но безуспешные усилия для выявления тех, кто общался с неприятелем с помощью сигналов... Несмотря на то, что эти сигналы повторялись и были замечены по меньшей мере двадцатью лицами в этой эскадре, в Нью-Лондоне находятся люди, у которых хватает дерзости притворяться, будто они не верят в это, и наглости публично заявлять о своем неверии».



Обвинение Декейтера вызвало много дурных чувств и оставалось крайне щекотливой темой для жителей Нью-Лондона. Возможно, Декейтеру было бы лучше не делать таких утверждений до тех пор, пока он не сможет доказать их истинность. То, что синие огни, как и другие огни, наблюдались часто, никто не отрицал; но исходили ли они от британских или американских рук, сжигались ли на море или на берегу — эти вопросы вызывали большие споры. Город Нью-Лондон находился в трех милях от устья реки, и эскадра Декейтера стояла тогда у города. С такого расстояния точное положение огня на линии с британским флотом могло быть перепутано. Отчет Декейтера, если он что-то и доказывал, так это то, что сигналы были согласованы и зажигались с «обоих мысов в устье реки». Если бы британский адмирал хотел получить информацию, ему было бы нетрудно ее раздобыть; но он вряд ли стал бы организовывать систему сигналов, одинаково заметную как Декейтеру, так и ему самому. Даже если бы он это сделал, он мог бы задействовать для этой цели людей собственной службы так же легко, как и американцев. Письмо Декейтера признавало, что он предпринял большие усилия для выявления виновных, но безрезультатно.



Строгость британской блокады простиралась на север не далее Виньярда и Нантакета. Капитан Брок на «Шенноне» в сопровождении фрегата крейсировал у бостонской гавани скорее для выслеживания военных кораблей, чем для вмешательства в нейтральную торговлю. Вдоль побережья Мэна незаконная торговля с британскими провинциями велась столь активно, что один из немногих американских шлюпов «Энтерпрайз» крейсировал там, держа контрабандистов, каперов и мелких мародеров в узде. Ни на каком другом участке побережья вооруженному государственному судну не позволили бы показаться, но «Энтерпрайз», защищенный заливами и бухтами Мэйна и пользующийся отсутствием блокады, выполнял полезную службу в качестве таможенного судна. Это не было первоклассное судно. Первоначально бывшая шхуной с двенадцатью пушками и шестьюдесятью людьми на борту, она принимала участие в войне с Триполи. Впоследствии она была переоборудована в бриг и усилена шестнадцатью пушками при ста человеках команды. В 1813 году ею командовал лейтенант Уильям Барроуз, уроженец Пенсильвании, поступивший на флот в 1799 году и, подобно всем военно-морским героям, молодой — ему еще не исполнилось двадцати восьми лет.

Утром 5 сентября, когда «Энтерпрайз» крейсировал в восточном направлении, Барроуз обнаружил в заливе близ Портленда незнакомый бриг и пустился в погоню. Незнакомец поднял три английских флага, произвел несколько выстрелов и направился к «Энтерпрайзу». Возможно, спасение было невозможно; но британский капитан мог без бесчестия отказаться от боя, поскольку он не ровнялся американцу. «Энтерпрайз» имел в длину около девяноста семи футов; «Боксер», как назывался британский бриг, — около восьмидесяти четырех. Ширина «Энтерпрайза» по наибольшему сечению составляла почти двадцать четыре фута; «Боксер» слегка превосходил двадцать два фута. «Энтерпрайз» нес четырнадцать восемнадцатифунтовых карронад и две длинные девятифунтовки; «Боксер» несет двенадцать восемнадцатифунтовых карронад и две длинные шестифунтовки. Экипаж «Энтерпрайза» насчитывал сто два человека; на «Боксере» было всего шестьдесят шесть человек. При таком перевесе сил противника британский капитан мог питать лишь отчаянную надежду на успех, но никак не ожидать его.

Поведение капитана Блайта с «Боксера» демонстрировало осознание своего положения: он приколотил свои флаги к мачте и заявил людям, что они не будут спущены, пока он жив. День выдался тихим, и оба брига некоторое время маневрировали перед столкновением; но в четверть четвертого пополудни они обменялись первыми залпами с расстояния ружейного броска. Последствия для обоих судов оказались разрушительными. Капитан Блайт упал замертво, пораженный прямо в корпус восемнадцатифунтовым ядром. Лейтенант Барроуз пал смертельно раненым, сраженный картечной пулей. После еще одного залпа в половине четвертого «Энтерпрайз» зашел вперед, пересек курс «Боксера» и дал еще один или два залпа, пока «Боксер» не запросил пощады и не сдался со флагами, все еще приколоченными к мачте.



Учитывая диспропорцию сил, оба брига понесли почти равный урон. «Боксер» потерял убитыми или смертельно ранеными семь человек; «Энтерпрайз» потерял четырех. На «Боксере» было тринадцать раненых неопасным образом; на «Энтерпрайзе» — восемь. Повреждения «Боксера» не были столь сильными, чтобы помешать ее захватчикам привести ее в качестве приза в Портленд; и ни одно событие в этой квазигражданской войне не затронуло чувства людей глубже, чем общие похороны обоих командиров — хорошо известных и любимых на службе людей, погребенных с одинаковыми почестями и траурными процессиями на кладбище Портленда, с которого открывался вид на место их битвы.

Ни бой между «Энтерпрайзом» и «Боксером», ни какие-либо меры, которые могли быть предприняты на море или на суше, не смогли предотвратить постоянную торговлю между Галифаксом и незаблокированными портами Новой Англии. Правительство Соединенных Штатов казалось испуганным вмешательством в нее. Газеты утверждали, что сотни американцев фактически находятся в Галифаксе, ведя прямую торговлю, и что тысячи баррелей муки постоянно прибывают туда из Соединенных Штатов на судах под шведским или иным нейтральным флагом. По правде говоря, правительство мало что могло сделать для обеспечения соблюдения своего запрета на сообщения, и даже это малое могло оказаться пагубным. Ничто не могло быть хуже настроения людей на границе. Занимаясь прибыльной незаконной торговлей, они поддавались контролю лишь силой, а любая сила, не являвшаяся подавляющей, лишь провоцировала насилие или измену. У министерства военно-морских сил не было судов для отправки туда, и оно не смогло бы предотвратить их захват, если бы суда были посланы в каком-либо количестве. Военный министр оставил оборону побережья на откуп правительствам штатов. Когда Армстронг распределил гарнизоны по различным военным округам, он разместил один полк численностью триста пятьдесят два боеспособных человека в дополнение к двумстам шестидесяти трем артиллеристам в 1-м военном округе, который включал все побережье к северу от мыса Код с городами Бостон, Марблхед, Салем, Глостер, Портсмут, Портленд и Истпорт. Подобное обеспечение едва ли было достаточным для гарнизона бостонского форта. Правительство, несомненно, не могло выделить больше из своей небольшой армии, но для любых военных или фискальных целей с тем же успехом могло бы вовсе не содержать в Новой Англии никаких сил.




ГЛАВА XII.



В течение апреля 1813 года в бостонской гавани стояли четыре американских фрегата, готовившихся к выходу в море. «Президент» и «Конгресс» возвратились в этот порт 31 декабря 1812 года. «Конституция» после боя с «Явой» прибыла в Бостон 27 февраля 1813 года. «Чесапик» благополучно вошел в гавань 9 апреля после бесплодного четырехмесячного плавания. Присутствие этих четырех фрегатов в Бостоне открывало шансы на великую славу для британского офицера, стоявшего у этого порта, и один из лучших капитанов на службе находился там, чтобы воспользоваться ими. Чтобы искусить американские фрегаты выйти в открытое море, у гавани оставались лишь два британских фрегата — «Шеннон» и «Тенедос». Ими командовал капитан П. Б. В. Брок с «Шеннона». Брок ожидал, что Роджерс со своими кораблями «Президент» и «Конгресс» воспользуется возможностью дать бой двум кораблям, превосходящим по силам не более чем «Шеннон» и «Тенедос»; но Роджерс либо не понял вызова, либо не доверился ему, либо иначе смотрел на свои обязанности, поскольку вышел в море в ночь на 30 апреля, оставив Брока крайне разочарованным и склонным испытывать некоторое возмущение из-за его побега.

После 1 мая Брок, наблюдавший снаружи по мере приближения к Наханту, мог различить мачты лишь «Конституции» и «Чесапика» на чарльзтаунской верфи, и его беспокойство возрастало по мере того, как он замечал, что «Чесапик», по-видимому, готов к выходу в море. 25 мая Брок отослал свой конвой — фрегат «Тенедос» — крейсировать от мыса Сейбл на юг, якобы потому, что два крейсирующих раздельно фрегата имели больше шансов перехватить «Чесапик», чем если бы они держались вместе. Более веской его причиной было оставить чистое поле для «Чесапика» и «Шеннона», подобно тому как ранее он держал все силы на расстоянии, за исключением «Шеннона» и «Тенедоса», чтобы склонить Роджерса к бою. Чтобы не возникало никаких повторных недоразумений, он направил несколько посланий капитану Лоуренсу, командовавшему «Чесапиком», с вызовом на бой.

Ничто так ясно не свидетельствовало о том, что по крайней мере одна цель войны была достигнута американцами, как вошедшая у обоих флотов в 1813 году в привычку вызывать противников на корабльные дуэли. Война приобрела необычный характер, когда такие офицеры, как Харди и Брок, поощряли подобную практику, обсуждая и организуя поединки между равными кораблями на условиях, подразумевавших, что Англия признает полдюжины американских фрегатов равными по ценности всему британскому флоту. Потеря британского фрегата мало что значила для правительства, располагавшего более чем сотней таких фрегатов, фактически находившихся в море, не говоря уже о более тяжелых кораблях; но потеря «Чесапика» была равносильна уничтожению почти четверти боеспособного американского флота. «Констеллейшн» уже была заперта в Норфолке; «Юнайтед Стейтс» и «Македониан» были заблокированы на всю войну; «Конгресс», хотя и находился в море, был немореходным и больше никогда не крейсировал; «Адамс» был заперт в Потомаке; «Эссекс» находился в Тихом океане. Военно-морские силы Соединенных Штатов для активной службы на Атлантике состояли лишь из находившегося в море 44-пушечного «Президента»; 44-пушечной «Конституции», менявшей мачты на чарльзтаунской верфи; 38-пушечного «Чесапика», готового к выходу в море, и нескольких шлюпов. При таких обстоятельствах британские офицеры, которые, подобно Броку, считали каждый американский фрегат обязанным предложить им равные условия в поединке, казалось, признавали, что американская служба завоевала ту репутацию, на которую претендовала.

Первой обязанностью британского офицера было идти на риск; первой обязанностью американского офицера было избегать его и вступать в бой только тогда, когда это удобно, и на собственных условиях. Роджерс вполне обоснованно отказался искать сражения с кораблями Брока. Капитан Джеймс Лоуренс с «Чесапика» проявил меньшую осторожность, поскольку его боевой опыт заставлял его думать о британском флоте хуже, чем тот того заслуживал. Лоуренс командовал «Хорнетом» в эскадре Бейнбриджа во время захвата «Явы». Бейнбридж и Лоуренс блокировали «Бон Ситуаен», двадцатипушечный шлюп в Сан-Сальвадоре в Бразилии. Лоуренс отправил послание капитану «Бон Ситуаен», приглашая его выйти и встретиться с «Хорнетом». Британский капитан отказался, несомненно, по уважительным причинам; но причина, которую он назвал, показалась Лоуренсу недостаточной, поскольку заключалась лишь в том, что коммодор Бейнбридж, несмотря на свое честное слово, мог вмешаться. Бейнбридж отплыл около Рождества и отсутствовал до 3 января, захватив за это время «Яву». 6 января он отплыл в Бостон, оставив Лоуренса на «Хорнете» продолжать блокаду «Бон Ситуаен», которая проявляла не больше желания сражаться с «Хорнетом» в отсутствие Бейнбриджа, чем раньше, хотя в письме британского капитана говорилось, что «ничто не доставило бы мне большей радости, чем выполнение пожеланий капитана Лоуренса», если бы единственное предполагаемое возражение было устранено.

Поведение «Бон Ситуаен» — судна, по меньшей мере равного «Хорнету», — сформировало у Лоуренса невысокое мнение о британской службе, и его уважение не увеличилось после следующего испытания. Британский 74-пушечный корабль прибыл в Сан-Сальвадор 24 января и вынудил «Хорнет» снять блокаду «Бон Ситуаен». В течение следующего месяца это небольшое судно крейсировало к северу вдоль побережья Бразилии, захватив несколько призов, пока 24 февраля у устья реки Демерара, в половине четвертого пополудни, капитан Лоуренс не обнаружил приближающееся парусное судно. Внутри бара у устья реки, на расстоянии семи или восьми миль, он увидел другое судно на якоре. Оба были британскими шлюпами. Судно на якоре было «Эспигль», несшее восемнадцать 32-фунтовых карронад. Другое судно, приближавшееся с наветренной раковины «Хорнета», было «Пикок», несшее восемнадцать 24-фунтовых карронад, два длинных 6-фунтовых орудия и одно или два более легких орудия.

«Пикок», согласно британским отчетам, долгое время был «предметом восхищения ее многочисленных посетителей» и отличался изяществом отделки; но по размерам он уступал «Хорнету». Лоуренс докладывал, что его корабль длиннее на четыре фута, однако британцы полагали, что длина «Хорнета» составляет сто двенадцать футов, в то время как длина «Пикока» составляла сто футов. Их ширина была одинаковой. «Хорнет» нел восемнадцать 32-фунтовых орудий, в то время как британский капитан, сочтя свой шлюп слишком легким для 32-фунтовых, заменил их на 24-фунтовые и нес только шестнадцать. Американский экипаж насчитывал сто тридцать пять боеспособных матросов; британский — сто двадцать два человека и юнги.

В десять минут шестого Лоуренс лег на другой галс и направился к бригу. Пятнадцать минут спустя оба судна, шедших противоположными курсами, разминулись и обменялись бортовыми залпами на расстоянии брошенного камня. Британский огонь, даже на дистанции прямого выстрела в сорок или пятьдесят футов, не нанес никакого вреда, в то время как бортовой залп «Хорнета», должно быть, решил исход боя; ибо хотя оба судна мгновенно увалились, и в тридцать пять минут шестого Лоуренс подвел свой корабль вплотную к неприятелю, «Пикок» почти сразу же спустил флаг в тридцать девять минут шестого в тонущем состоянии и фактически пошел ко дну сразу после этого, утянув за собой девятерых раненых с «Пикока» и троих членов экипажа «Хорнета».

Лёгкость этой победы была несоразмерна перевесу сил. Британский капитан и четыре человека были убиты на месте, тридцать три офицера и матроса — ранены, а бриг затонул в бою, длившемся менее пятнадцати минут; в то время как «Хорнет» потерял одного человека убитым и двух ранеными (все на мачтах и реях), и ни один снаряд не пробил ее корпус. Если легкость этого триумфа убедила Лоуренса в его легком превосходстве в бою, то поведение «Эспигля» убедило его в том, что британская служба хуже чем некомпетентна. Лоуренс, каждую минуту ожидая, что «Эспигль» снимется с якоря, приложил огромные усилия, чтобы подготовить свой корабль к новому бою, но к его изумлению британский бриг не обратил никакого внимания на сражение. Последующее расследование показало, что «Эспигль» ничего не знал о бое до следующего дня; но Лоуренс, предполагая, что британский капитан должен был видеть или слышать, или по крайней мере должен был догадываться о происходящем, счел трусость чертой британского флота.

Когда Лоуренс прибыл в Нью-Йорк, он стал знаменит своей победой и немедленно получил повышение. «Хорнет», переданный капитану Биддлу, был придан к эскадре Декейтера и заблокирован в Нью-Лондоне, в то время как Лоуренс получил командование «Чесапиком». Лоуренсу тогда было тридцать два года; он родился в Нью-Джерси в 1781 году, поступил на флота в 1798 году и служил в войне с Триполи. Он был первым лейтенантом на «Конституции» и в 1810 году получил звание коммандера, командуя по очереди «Виксеном», «Уоспом», «Аргусом» и «Хорнетом». Его назначение на «Чесапик» было случайностью, вызванной плохим здоровьем капитана Эванса, командовавшего им в его недавнем крейсерстве. Репутация невезучего корабля закрепилась за «Чесапиком» столь упорно, что ни офицеры, ни матросы не горели желанием плавать на нем, и Лоуренс предпочел бы остаться на «Хорнете»; но его инструкции были категоричными, и он принял командование «Чесапиком» примерно в середине мая. Большинство офицеров и команды были новичками. Старая команда по прибытии в порт 9 апреля была распущена и покинула корабль, будучи недовольной своей долей призовых денег и предпочитая попытать счастья на каперской службе. Новый экипаж был неоднородным по качеству и требовал обучения; матросы не знали ни своих офицеров, ни друг друга.

Противник Лоуренса, капитан Брок с «Шеннона», был офицером, чьё мужество так же мало подвергалось сомнению, как его энергия или мастерство. Среди всех командиров на британской службе Брок извлек наибольшую пользу из уроков войны. Более чем семилетний опыт управления своим кораблем и экипажем давал ему все преимущества дисциплины и системы. Почти каждый день офицеры на Чарльзтаунской военно-морской верфи могли видеть «Шеннон» в море, отрабатывающий стрельбу из орудий по плавучим мишеням во время маневрирования по заливу. Самым горячим желанием Брока было сразиться с «Чесапиком», который он считал равным по размеру «Шеннону». Оба фрегата имели одинаковую длину с точностью до нескольких дюймов — между ста пятьюдесятью и ста пятьюдесятью одним футом. Их ширина составляла сорок футов с точностью до нескольких дюймов. «Чесапик» нес восемнадцать 32-фунтовых карронад на шканцах; «Шеннон» нес шестнадцать. Каждый нес по двадцать восемь длинных 18-фунтовых орудий на орудийной палубе. «Чесапик» также нел два длинных 12-фунтовых орудия и одно длинное 18-фунтовое, помимо 12-фунтовой карронады. «Шеннон» нес четыре длинных 9-фунтовых орудия, одно длинное 6-фунтовое и три 12-фунтовых карронады. Единственным решительным преимуществом «Чесапика» было количество его экипажа, который состоял из трехсот семидесяти девяти человек, в то время как «Шеннон» насчитывал триста тридцать человек всех счетов.

Брок отправил «Тенедос» прочь 25 мая, но Лоуренс не знал об этом и 27 мая написал капитану Биддлу с «Хорнета» письмо, показывающее, что до последнего момента он надеялся не выйти в море на «Чесапике»:


«В надежде быть смененным капитаном Стюартом я пренебрег написанием письма вам в соответствии с обещанием; но поскольку я оставил всякие надежды увидеть его, а „Чесапик“ почти готов, я выйду в море в воскресенье, при условии, что у меня будет шанс выскользнуть без помех от „Шеннона“ и „Тенедоса“, которые находятся в дозоре».



В воскресенье, 30 мая, корабль был готов, хотя экипаж был не столь хорош и дисциплинирован, как следовало бы, и выказывал некоторое недовольство из-за трудностей с призовыми деньгами. Утром 1 июня фрегат стоял на рейде Президента, когда между восемью и девятью часами второй лейтенант Джордж Бадд доложил о замеченном парусе. Капитан Лоуренс поднялся по вантам грот-мачты и, разглядев в парусе большой фрегат, приказал построить команду и объявил им, что намерен вступить в бой. В полдень он спустился по гавани в открытое море. «Шеннон», находившийся снаружи, лег в дрейф под легкими парусами и вел за собой до пяти часов, когда он привлек к ветру и стал ждать, пока «Чесапик» не догонит его. Поскольку дул западный ветер, Лоуренс имел возможность выбора позиции, но он не предпринял попытки извлечь выгоду из своего преимущества, хотя оно могло стать решающим. Приведя «Чесапик» при свежем ветре прямо на раковину «Шеннона», в половине шестого он привел к ветру на расстоянии около пятидесяти ярдов и выровнялся бортом с правого борта «Шеннона».

«Шеннон» открыл огонь, как только его орудия смогли наводиться на цель, но произвел выстрел только из двух своих самых задних пушек, когда «Чесапик» ответил. Оба корабля шли около семи минут, то есть примерно столько времени, сколько требовалось для двух залпов из первых открывших огонь орудий, когда несколько ядер с «Шеннона» перебили фал фор-марселя и шкот кливера на «Чесапике», в результате чего корабль вынесло на ветер и он попал в зеркал (встречный ветер/забыл о парусах, идущих назад). Находясь левым ракурсом к борту «Шеннона», на расстоянии каких-то сорока или пятидесяти ярдов, он начал дрейфовать по направлению к неприятелю. Ни одно из орудий «Чесапика» в тот момент не наводилось на «Шеннон», и американский фрегат полностью прекратил огонь.

С того момента, как «Чесапик» попал в критическое положение из-за ветра, он был побежденным кораблем, и экипаж чувствовал это. Спасти его можно было только дав ему ход вперед или взяв «Шеннон» на абордаж; но ни та, ни другая мера была невозможна. Попытка поставить паруса на носу была предпринята, но оказалась тщетной. Идея абордажа также была у Лоуренса на уме, но ситуация делала ее невыполнимой. Поскольку «Чесапик» дрейфовал кормой вперед по направлению к «Шеннону», каждое орудие британского бортового залпа прочесывало американскую палубу по диагонали от кормы до носа, очищая шканцы и выбивая кормовые порты, в то время как ружейный огонь с мачт «Шеннона» перебил людей у штурвала «Чесапика» и выкосил каждого офицера, матроса или морского пехотинца в кормовой части корабля. Абордажные команды не могли собраться под огнем, который вынуждал их искать укрытия. Люди на шканцах оставили свои посты, толпясь на баке или уходя под палубу.
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Тем не менее Лоуренс приказал готовить абордажную команду — он не мог поступить иначе; но события развивались с такой стремительностью, что почти в тот же момент раковина «Чесапика» коснулась миделя «Шеннона». С того момента, как «Чесапик» попал в неуправляемое положение, и до момента столкновения у Лоуренса было всего четыре минуты на действия. Прежде чем эти четыре минуты истекли, он был поражен и смертельно ранен мушкетной пулей с «Шеннона». Его первый лейтенант Ладлоу уже был унесен вниз раненым. Его второй лейтенант Бадд находился на посту внизу. Его третий лейтенант Кокс неподобающим образом помогал Лоуренсу добраться до орудийной палубы. На шканцах не осталось ни одного офицера, и ни одного офицера или живого человека не было на шканцах, когда раковина «Чесапика» прижалась к трапу «Шеннона», словно приглашая британского капитана вступить во владение.

Когда корабли сцепились, Брок бросился вперед и призвал абордажную команду. С примерно двадцатью людьми он ступил на шканцы «Чесапика», и за ним последовало еще тридцать до того, как корабли разошлись. Эта ошибка должна была стоить ему жизни и жизни всех, кто был с ним, поскольку американцы могли легко перебить каждого человека из абордажной партии вопреки огню с «Шеннона». Несколько мгновений Брок находился в крайчайшей опасности не только от американского экипажа, но и от собственного. Его первый лейтенант Уотт, спешивший спустить американский флаг, был убит выстрелом из пушки с «Шеннона»; и когда Брок, покинув шканцы «Чесапика», направился вперед, чтобы очистить бак, там оказалось достаточно американцев, чтобы оказать яростное сопротивление. Сам Брок был вынужден принять участие в схватке. Согласно его отчету, он «получил тяжелое сабельное ранение при первой же атаке, отбиваясь от части неприятеля, которая собралась на своем баке». Согласно другому британскому рассказу, его сначала сбили ударом приклада мушкета, а затем рассекли палашом. Из пятидесяти его абордажников не менее тридцати семи были убиты или ранены.

Будь американский экипаж в должном состоянии дисциплины, схватка приобрела бы необычный характер, и оба корабля могли бы возобновить бой без офицеров и в более или менее неуправляемом состоянии. К счастью для Брока, его пятьдесят человек превосходили численностью американцев на шканцах, в то время как люди внизу по большей части отказались подниматься. Около двух десятков матросов и морских пехотинцев находились на баке, и еще около дюжины выбежали снизу во главе со вторым лейтенантом Джорджем Баддом, как только он на своем посту на главной палубе узнал о происходящем наверху; но все событие развернулось так быстро, что через две минуты схватка закончилась, американцы были перебиты или сброшены в люки, и корабль оказался беспомощным, а его шканцы — в руках абордажников Брока. Орудия прекратили стрельбу, и экипаж внизу сдался после нескольких ружейных выстрелов вверх и вниз через люки.

Позор для американцев заключался не столько в потере корабля равной силы, сколько в стыде пленения абордажной партией численностью в пятьдесят человек. Когда Лоуренс лежал раненым в лазарете, он видел бегство своих людей со шканцев вниз по кормовым трапам и неоднократно громко кричал: «Не сдавайте корабль! Взорвите его!» Говорили, что позже он добавил: «Я перенес бы крушение, если бы не абордаж».

Несомненно, «Шеннон» был лучшим кораблем и заслужил победу. Ее экипаж ни при каких обстоятельствах не мог повести себя так, как экипаж «Чесапика». В дисциплине она была, признанно, выше; но вопрос превосходства в других аспектах решен не был. Случайность, которая перерезала шкот кливера «Чесапика» и развернула ее лагом к ветру, была единственной решающей частью боя и являлась чистой случайностью, преследовавшей «Чесапик» с самого начала. Насколько можно было судить, в излюбленном американском деле — артиллерийской стрельбе — «Шеннон» не показала никакого превосходства.

В этом пункте отчеты сходились. Бой начался в половине шестого вечера на ближней дистанции. Через семь минут «Чесапик» подался вперед, встал против ветра и прекратил огонь, так как ни одно из ее орудий больше не могло наводиться на цель. Семь минут оставляли время максимум для двух залпов из некоторых ее орудий. Больше с «Чесапика» не стреляли, пока она не дрейфовала вплотную к «Шеннону». Тогда ее два самых кормовых орудия, тринадцатое и четырнадцатое на главной палубе, снова нацелились на противника, были опущены и выстрелены лейтенантом Коксом, пока абордажники сражались на шканцах. Таким образом, количество залпов из орудий «Чесапика» можно было определить с разумной достоверностью. Она несла в своем борту девять 32-фунтовых и четырнадцать или пятнадцать 18-фунтовых орудий, помимо одной 12-фунтовой пушки — всего двадцать пять орудий. Предполагая, что все они были разряжены дважды, хотя носовые орудия едва ли могли быть разряжены более одного раза, «Чесапик» могла выпустить лишь пятьдесят два ядра, включая два 18-фунтовых ядра, выпущенных лейтенантом Коксом в самом конце.

Согласно официальному отчету, почти каждый выстрел должен был достичь цели. В «Шеннон» попало тринадцать 32-фунтовых ядер; «Чесапик» выпустил всего восемьнадцать, если он разряжал каждое орудие дважды. В «Шеннон» попало двенадцать 18-фунтовых ядер, четырнадцать книппелей и сто девятнадцать картечных пуль; пятнадцать 18-фунтовых орудий «Чесапика» вряд ли могли сделать больше за промежуток в семь минут. По правде говоря, каждый произведенный выстрел, вероятно, попал в цель.

Потери свидетельствовали об одинаковой эффективности огня и по сравнению с другими боями были тяжелыми. Когда «Гьерьер» сдался «Конституции» в предыдущем году, он потерял за полчаса ближнего боя двадцать три человека убитыми или смертельно ранеными и пятьдесят шесть ранеными в разной степени. «Шеннон», судя по всему, потерял за одиннадцать минут до абордажа двадцать семь человек убитыми или смертельно ранеными и девятнадцать ранеными в разной степени.

Относительная эффективность артиллерии «Шеннона» была не столь очевидна, поскольку батарея «Шеннона» продолжала вести огонь после того, как «Чесапик» умолк. Когда «Чесапик» дрейфовал на «Шеннон», он был открыт для бортового залпа британского фрегата, сам будучи не в состоянии сделать ни единого выстрела.


«Ядра из задних орудий „Шеннона“ теперь имели отличный сектор обстрела вдоль палуб „Чесапика“, — говорилось в британском отчете, — выбивая кормовые порты и сметая людей с их позиций. Ядра из носовых орудий в то же время влетали в порты от грот-мачты к корме, нанеся значительный урон».



Биограф Брока утверждал, что «Чесапик» сделал лишь один бортовой залп, а затем, приводясь к ветру, дрейфовал вниз, «подвергаясь во время этого покалеченного и беспомощного движения второму и наиболее размеренному бортовому залпу „Шеннона“». «Чесапик» находился очень близко, почти касаясь британского фрегата в течение тех четырех или пяти минут этого огня, и каждый выстрел должен был достичь цели. Брок приказал прекратить огонь, когда пошел на абордаж, но один выстрел из пушки был произведен позже и убил британского первого лейтенанта, когда тот спускал американский флаг на шканцах «Чесапика».

Огонь «Шеннона» длился одиннадцать или двенадцать минут. Он нес двадцать пять орудий в бортовом залпе. Восемь из них были 32-фунтовыми карронадами, и официальный отчет показал, что в «Чесапик» попало двадцать пять 32-фунтовых ядер, что указывает на то, что с «Шеннона» были даны три полных бортовых залпа и по меньшей мере одно орудие выстрелило четыре раза. Бортовой залп «Шеннона» также нес четырнадцать 18-фунтовых орудий, которые забросили в «Чесапик» двадцать девять ядер, помимо большого количества ружейной картечи и крупного винограда. Учитывая, что по меньшей мере половина выстрелов «Шеннона» была произведена с настолько близкого расстояния, что они не могли не достичь цели, ничто не доказывало, что ее орудия обслуживались лучше, чем орудия «Чесапика». «Шеннон», согласно британскому отчету, выпустила вдвое больше снарядов вдвое более благоприятных условиях, но нанесенный ею урон не был вдвое больше урона, нанесенного в ответ. Оставляя в стороне картечь, «Чесапик» поразил «Шеннон» тридцать девять раз; «Шеннон» поразила «Чесапик» пятьдесят семь раз. Включая картечь, которую Брок использовал щедро, «Шеннон», вероятно, справилась лучше, но даже при щедром допущении на картечь и шрапнель ничто не доказывало ее превосходства в артиллерии.

Потери в людях соответствовали повреждениям кораблей. «Шеннон» потеряла восемьдесят три человека убитыми и ранеными; «Чесапик» потерял сто сорок шесть. Тридцать три человека с «Шеннона» были убиты или умерли от ран; шестьдесят один человек из команды «Чесапика» был убит или смертельно ранен.

Повреждения, полученные «Чесапиком», подтверждали ту же историю, поскольку они пришлись главным образом в корму и были нанесены вторым и третьим бортовыми залпами «Шеннона» уже после того, как «Чесапик» прекратил огонь. Бушприт «Чесапика» не получил никаких повреждений, и ни одна мачта любого рода не была сбита. «Шеннон» привела свой приз в Галифакс со всеми стоявщими мачтами и без каких-либо опасений за его безопасность.

Известие о победе Брока было встречено в Англии и британским флотом с всплеском радости, доказывавшим глубину раны, нанесенной Халлом, Декейтером и Бейнбриджем. Два официальных выражения чувств со стороны военно-морского и гражданского начальства Брока, вероятно, отражали неподдельные эмоции на флоте.


«В этот критический момент, — писал адмирал Уоррен по странному совпадению за день до собственного не столь лестного поражения на острове Крейни, — вы не могли бы вернуть британской военно-морской службе то превосходство, которое она всегда сохраняла, или опровергнуть более убедительным образом грязные выпады и клевету самодовольного, хвастливого врага, чем тем блестящим деянием, которое вы совершили».



Несколько дней спустя он написал снова:


«Описание такого события возвращает нас к истории древних времен и принесет службе больше пользы, чем можно себе представить».



В Парламенте 8 июля Джон Уилсон Крокер заявил:


«Сражение, которое он [Брок] провел с „Чесапиком“, было во всех отношениях беспрецедентным. Оно не шло — и он знал, что делает смелое заявление, — ни в какое сравнение ни с одним сражением, украсившим военно-морские анналы Великобритании».



Правительство пожаловало Броку титул баронета, но дало ему мало других наград, а его рана была слишком серьезной, чтобы позволить дальнейшую тяжелую службу. Лоуренс умер 5 июня, еще до того, как корабли достигли Галифакса. Его первый лейтенант Ладлоу также скончался. Их тела были доставлены в Нью-Йорк и похоронены 16 сентября с официальной церемонией в церкви Троицы.

Среди американцев поражение было встречено сначала с неверием и безграничной тревогой, за которыми последовало крайнее уныние. Новость пришла в мрачный момент, когда все надежды рухнули, а перспективы казались мрачнее всего, что можно было себе представить.


«Я помню, — писал Ричард Раш в зрелые годы, — какой американец этого не помнит! — первые слухи об этом. Я помню потрясающее чувство. Я помню сначала всеобщее неверие. Я помню, как почтовые отделения осаждались в течение нескольких дней тысячами тревожных людей; как толпы горожан выезжали на мили по шоссе, перехватывая почту, чтобы узнать что-то в упреждение событий. Наконец, когда стала известна определенность, я помню общее уныние; траурные речи и знаки траура свидетельствовали об этом. „Не сдавайте корабль!“ — предсмертные слова Лоуренса — были у каждого на устах».



Шесть недель спустя другой американский морской капитан потерял другое американское военное судно по причине той же самонадеянности, которая стала причиной ошибок Лоуренса, и способом, столь же постыдным для экипажа. «Аргус» был небольшим бригом, построенным в 1803 году, с рейтингом в шестнадцать орудий. Летом 1813 года им командовал капитан У. Х. Аллен из Род-Айленда, который был третьим офицером у Бэррона, когда тот подвергся нападению на «Чесапике» со стороны «Леопарда». Аллен был тем офицером, который схватил уголь из камбуза и произвел единственный выстрел из пушки, сделанный в тот день. При уходе с «Чесапика» Аллен был повышен до первого офицера на «Соединенных Штатах». Своими усилиями по обучению команды стрельбе из орудий Декейтер объяснял свое превосходство в артиллерии над «Македонским». Ему досталась одна из самых выдающихся честей, когда-либо выпадавших на долю американского морского офицера, — успешный привод «Македонского» в порт. Повышенный до звания капитана, он был назначен командиром «Аргуса» и получил приказ доставить Уильяма Генри Кроуфорда к месту его службы в качестве посланника во Франции.

С этим поручением «Аргус» вышел в плавание 18 июня, и после благополучной высадки Кроуфорда 11 июля в Лорьяне в Бретани капитан Аллен снова вышел в море три дня спустя и в соответствии со своими инструкциями крейсировал у устья Британского канала. В течение целого месяца он оставался между побережьем Бретани и побережьем Ирландии, уничтожив два десятка судов и посеяв панику среди судовладельцев и страховщиков Лондона. Аллен выполнял свою задачу с такой осмотрительностью, какая допускалась служебными обязанностями, не пытаясь спасти свои призы ради призовых денег и позволяя всем пассажирам забрать то, что они заявляли как свое собственное, без досмотра и стеснений. Англичане, чье имущество он уничтожил, отзывались о нем без личной неприязни.

Тревога и труд такой службы, павшие на бриг водоизмещением триста тонн и команду из ста человек, а также безнаказанность, с которой он бросал вызов опасности, казалось, сделали Аллена безрассудным. Ночью 13 августа он захватил бриг, груженный вином из Порту. На виду у валлийского побережья и в пределах легкой досягаемости от Милфорд-Хейвена он сжег свой приз, причем не раньше, чем часть его экипажа напилась этого вина. Британский бриг «Пеликан», крейсировавший в поисках «Аргуса» и руководимый светом горящего приза, в пять часов утра 14 августа подошел к американскому бригу; и капитан Аллен, часто заявлявший, что не станет убегать ни от одного двухмачтового судна, стал дожидаться врага.

Согласно британским измерениям, длина «Аргуса» составляла девяносто пять с половиной футов; «Пеликана» — сто. «Аргус» имел наибольшую ширину двадцать семь футов, семь и пять восьмых дюйма; «Пеликан» — тридцать футов, девять дюймов. «Аргус» нес восемнадцать 24-фунтовых карронад и два длинных 12-фунтовых орудия; «Пеликан» нес шестнадцать 32-фунтовых карронад, четыре длинных 6-фунтовых орудия и одну 12-фунтовую карронаду. Численность экипажа «Аргуса» оспаривалась. Согласно британским данным, она составляла сто двадцать семь человек, в то время как «Пеликан» нес сто шестнадцать человек и юнг.

В шесть часов утра по американскому исчислению — в половине шестого по британскому отчету — «Аргус» лег на другой галс и дал бортовой залп на дистанции картечного выстрела, на который ответили из пушек и мушкетов. В течение пяти минут капитан Аллен был поражен ядром, оторвавшим ему левую ногу, что нанесло ему смертельную рану; а пять минут спустя первый лейтенант был ранен в голову картечной пулей. Хотя второй лейтенант хорошо управлялся с бригом в бою, орудия были поразительно неэффективны. В течение первых пятнадцати минут «Аргус» имел преимущество в позиции и через восемнадцать минут после шести расстрелял «Пеликан» продольным огнем с близкого расстояния, но не нанес значительного урона корпусу или такелажу противника и убил самое большее одного человека, ранив лишь пятерых. Согласно английскому отчету, «„Аргус“ сражался хорошо, пока продолжалась канонада, но его орудия не были наведены с точностью, и много снарядов прошло сквозь брамсели „Пеликана“». «Пеликан» по истечении двадцати пяти минут сумел искромсать такелаж противника так, что «Аргус» оказался беспомощным под его орудиями. Затем «Пеликан» занял позицию с правого ракурса противника и расстреливал его продольным огнем из восьми 32-фунтовых карронад почти двадцать минут на близкой дистанции, не получая в ответ никаких выстрелов, кроме ружейных. Согласно отчету британского капитана, бой «поддерживался с большим воодушевлением с обеих сторон в течение сорока трех минут, после чего мы подошли вплотную и были в процессе абордажа, когда она спустила флаг».



«Аргус» повторил историю «Чесапика», за исключением того, что бой длился три четверти часа вместо пятнадцати минут. За это время «Пеликан» должен был выпустить все свои бортовые залпы восемь или десять раз в «Аргус» на столь близкой дистанции, что ни один снаряд не должен был промахнуться. Шестьдесят 32-фунтовых ядер, выпущенных в маленький бриг длиной менее ста футов, должны были разнести его в щепки. Девять 32-фунтовых ядер с «Хорнета», казалось, привели «Пикок» в тонущее состояние за пятнадцать минут; тем не менее «Аргус» не был ни потоплен, ни лишен мачт. Британский отчет о его состоянии после боя не обнаружил больших повреждений, чем те, что претерпел «Пикок», даже по убитым и раненым, от одного или максимум двух бортовых залпов «Хорнета».


«Корпус „Аргуса“ был изрядно потрепан. Обе его нижние мачты были повреждены, хотя и не сильно, и его фор-штаги с одной стороны почти полностью уничтожены; но, подобно „Чесапику“, у „Аргуса“ не было сбито ни одной рангоутной мачты. Из его карронад несколько вышли из строя. Он потерял в бою шесть матросов убитыми; своего командира, двух мичманов, плотника и трех матросов смертельно, своего первого лейтенанта и пять матросов тяжело, а еще восьмерых легко ранеными — всего двадцать четыре человека; главным образом, если не полностью, от пушечных ядер „Пеликана“».



«Пеликан» потерял семь человек убитыми или ранеными, главным образом от ружейного огня. С обеих сторон бой продемонстрировал мало мастерства в стрельбе из орудий; но, пожалуй, «Пеликан», учитывая его бесспорное превосходство в течение половины боя, показал себя даже хуже, чем «Аргус». Как и в бою «Чесапика», позор потерпевшего поражение корабля заключался в сдаче абордажной команде.

Два таких поражения были способны пошатнуть веру в американский флот. То, что Аллен потерпел поражение в артиллерийской дуэли, было тем более странно, что его обучение стрельбе принесло ему главную похвалу от Декейтера. Уотсон, второй лейтенант «Аргуса», объяснял поражение утомлением своей команды. Какова бы ни была непосредственная причина, никто не сомневался, что и «Чесапик», и «Аргус» были принесены в жертву самоуверенности своих командиров.




ГЛАВА XIII



Жители атлантического побережья восприняли потерю «Чесапика» очень болезненно. Другие нации имели историю, поддерживавшую их в моменты унижения, или научились за веки опыта принимать превратности судьбы как удел войны. Американец с морского побережья был не только чувствителен и тревожен, но также с исключительной ясностью видел значение каждого бедствия и не видел с такой же четкостью общего направления успехов. Потеря «Чесапика» была страшным ударом не только потому, что она возвестила о быстром восстановлении гордости и мощи Англии после минутного потрясения, но и потому, что она грозила отнять единственный объект американского энтузиазма, искупавший недостатки в других местах. После потери «Чесапика» ни одному американскому фрегату не предоставлялась возможность сразиться с равным противником. Британские фрегаты, получившие приказ крейсировать совместно, не давали американцам шанса возобновить свои триумфы 1812 года.

Действительно, опыт 1813 года склонялся к тому, чтобы показать, что фрегат больше не является классом судна, наиболее подходящим для американских нужд. Чрезвычайно дорогие по сравнению со своей эффективностью, «Конституция», «Президент» и «Соединенные Штаты» с трудом набирали команды; и когда после долгих задержек они были готовы к выходу в море, они не могли легко уклониться от блокирующей эскадры. Первоначальная стоимость фрегата колебалась от двухсот тысяч до трехсот тысяч долларов; шлюпа, такого как «Хорнет», «Уосп» или «Аргус» — от сорока до пятидесяти тысяч долларов. Фрегат требовал экипажа численностью около четырех человек; шлюп перевозил около ста пятидесяти. Годовые расходы на фрегат на активной службе составляли около ста тридцати четырех тысяч долларов; на бриг — шестьдесят тысяч. Фрегат требовал много времени и тяжелого леса в постройке; шлюп мог быть построен быстро и из обычного материала. Потеря фрегата была тяжелым национальным бедствием; потеря шлюпа не была серьезным событием.

В оборонительных целях ни фрегат, ни бриг не имели большого веса против нации, использовавшей линейные корабли десятками; но даже в наступательных целях фрегат едва ли был так полезен, как шлюп. Отчеты о действиях фрегатов за 1813 год не показали результатов, эквивалентных их стоимости. Их крейсерства исчерпывались быстро. «Президент», вышедший из Бостона 30 апреля, пересек океан к Азорским островам, оттуда к Северному морю и в течение июня и июля промышлял у берегов Норвегии, Шотландии и Ирландии, вернувшись в Ньюпорт 27 сентября после захвата тринадцати призов. «Конгресс», вышедший из Бостона вместе с «Президентом», крейсировал почти восемь месяцев в Атлантике и вернулся в Бостон 14 декабря, захватив всего четыре торговых судна. «Чесапик», вышедший из Бостона 13 декабря 1812 года, крейсировал четыре месяца по путям британской торговли, мимо Мадейры и Кабо-Верде, пересек экватор и обошел кругом через Вест-Индию, вернувшись в Бостон 9 апреля после взятия шести призов; в начале своего следующего крейсерства, 1 июня, «Чесапик» сам был захвачен. Приключения «Эссекса» в Тихом океане были таковы, что их с равным успехом мог проделать шлюп, и они относились скорее к относительной свободе передвижения фрегатов в 1812 году, чем к сложной обстановке, последовавшей за этим. Никаким другим фрегатам не удавалось выйти в море до 4 декабря, когда «Президент» снова снялся с якоря. Урон, нанесенный фрегатами в Атлантике, свелся к захвату двадцати трех торговых судов за год. К концу 1813 года «Президент» и «Эссекс» были единственными фрегатами в море; «Конституция» вышла из Бостона только 1 января 1814 года; «Соединенные Штаты» и «Македонский» были заблокированы в Нью-Лондоне; «Констеллейшн» все еще находилась в Норфолке; «Адамс» — в Вашингтоне, а «Конгресс» — в Бостоне.

Если сравнить эти показатели с результатами шлюпов, то фрегаты представали излишествами. Шлюп представлял собой однопалубное судно, оснащенное иногда как корабль, иногда как бриг, но никогда как шлюп, имеющее длину около ста десяти футов при ширине тридцать футов и несущее обычно восемнадцать 32-фунтовых карронад и два длинных 12-фунтовых орудия. Из этого класса американский флот имел в 1812 году всего четыре примера — «Хорнет», «Уосп», «Аргус» и «Сирен». «Уосп» был потерян 18 октября 1812 года после захвата «Фролика». «Сирен» оставался в Новом Орлеане в течение первого года войны, а затем прибыл в Бостон, но не участвовал ни в каких океанских походах большой значимости в течение 1813 года. «Хорнет» взял три приза, включая шлюп «Пикок», и затем был заблокирован вместе с «Соединенными Штатами» и «Македонским»; но меньшее судно смогло сделать то, чего не могли фрегаты, и в ноябре «Хорнет» ускользнул из Нью-Лондона и пробрался в Нью-Йорк, где стал ждать возможности вырваться в море. История покажет его успех. Наконец, «Аргус» крейсировал в течение месяца в Британском канале и взял двадцать один приз до того, как был захвачен «Пеликаном».

Три фрегата — «Президент», «Конгресс» и «Чесапик» — захватили двадцать три приза в течение года и потеряли «Чесапик». Два шлюпа — «Хорнет» и «Аргус» — захватили двадцать четыре приза, включая шлюп «Пикок», и потеряли «Аргус».

Правительство в начале войны владело четырьмя меньшими судами — «Наутилусом» и «Виксеном» с четырнадцатью орудиями, а также «Энтерпрайзом» и «Вайпером» с двенадцатью. Был куплен еще один бриг, шестнадцатипушечный «Раттлснейк». Опыт, казалось, доказывал, что от них мало пользы. «Наутилус» попал в руки эскадры Брока 16 июля 1812 года, спустя менее чем месяц после объявления войны. «Виксен» был захвачен 22 ноября 1812 года сэром Джеймсом Йео. «Вайпер» 17 января 1813 года достался в качестве приза капитану Ламли на британском фрегате «Нарцисс». «Энтерпрайз» отличился захватом «Боксера» и считался удачливым судном, но никогда не был хорошим или быстроходным. «Раттлснейк», хотя и быстроходный, был наконец застигнут у подветренного берега фрегатом «Линдер» 11 июля 1814 года и уведен в Галифакс.

На волне энтузиазма по поводу фрегатов в 1812 году Конгресс проголосовал за постройку шести 44-пушечных кораблей, помимо четырех линейных кораблей. Закон был утвержден 2 января 1813 года. Лишь 3 марта Конгресс принял Закон о постройке шести новых шлюпов. Потеря двух месяцев была не единственным несчастьем в этом законодательстве. Если бы шлюпы были заложены в январе, они могли бы выйти в море к концу года. Все шесть шлюпов были спущены на воду в течение одиннадцати месяцев с момента принятия законопроекта, и первый из них, «Фролик», вышел в море в этот же срок, в то время как ни один из фрегатов или линейных кораблей не смог выйти в море в течение двух лет после принятия закона. Еще более примечательным упущением было строительство всего шести шлюпов, когда был заказан равный набор сорокачетырехпушечных и четыре семидесятичетырехпушечных корабля. Если бы Конгресс проголосовал за двадцать четыре шлюпа, пропорция не была бы неуместной; но, пожалуй, лучшей политикой было бы построить пятьдесят таких шлюпов и запретить каперство. Причины для такого курса лучше всего прослеживались в опыте каперов.

История каперов никогда не была описана удовлетворительно. Ни их количество, ни их размеры, ни их вооружение, ни их призы, ни их потери не были точно известны. Трудно было найти основания для какого-либо мнения относительно их рентабельности. Лишь с большими сомнениями можно было вынести суждение даже об их относительной эффективности по сравнению с государственными судами того же класса. И тем не менее их опыт был ценен, а их услуги — весьма значительны.

Летом 1812 года любое судно, способное держаться в море при хорошей погоде, отправлялось в путь в качестве капера для перехвата судов, приближавшихся к побережью. Типичным капером первых нескольких месяцев был лоцманский бот, вооруженный одной или двумя длинными 9- или 12-фунтовыми пушками. Из двадцати шести каперов, отправленных из Нью-Йорка в первые четыре месяца войны, пятнадцать имели команды в восемьдесят человек или меньше. Эти маленькие суда особенно наводняли Вест-Индию, где хорошая погода и легкие бризы подходили их качествам. После того как моря были очищены от такой добычи, с которой могли справиться эти мелкие мародеры, выяснилось, что они нерентабельны — слишком малы для боя и слишком легки для побега. Типичный капер 1813 года представлял собой более крупное судно — бриг или шхуну водоизмещением в двести или триста тонн, вооруженную одной длинной поворотной пушкой и шестью или восемью более легкими бортовыми орудиями; с экипажами, численность которых варьировалась от ста двадцати до ста шестидесяти человек; достаточно быстроходную, чтобы при большинстве обстоятельств уйти даже от фрегата, и достаточно сильную, чтобы захватить любое вооруженное торговое судно.

После того как война развернулась в полную силу, британские торговые суда всегда плавали либо под конвоем, либо в качестве вооруженных «бегунков», которые не ждали медленных и сравнительно редких возможностей конвоя, а полагались на собственные пушки для защиты. Новый американский капер был приспособлен к обоим вариантам. Два или три таких судна, кружащихся вокруг конвоя, обычно могли отрезать какое-нибудь торговое судно, каким бы осторожным ни был конвоирующий военный корабль. Ночью они могли зайти прямо в середину флотилии и увести суда без поднятия тревоги, а днем подобрать любое судно, которое отстало или случайно забрело слишком далеко. И все же «бегунки» были главными целями их поисков, ибо они являлись самыми богатыми призами; и захват хотя бы одного такого судна, если оно благополучно достигало американского порта, обеспечивал успех рейса. Потеря этих судов вызывала особую досаду у британцев, поскольку они иногда перевозили значительные суммы звонкой монеты и обычно везли почту, которая в случае захвата всегда топилась и терялась.

По мере продолжения войны опыт преподал судовладельцам-каперам тот же урок, который усвоило правительство. Самый эффективный военный корабль соответствовал по размерам «Хорнету» или строящимся в 1813 году новым шлюпам. Тоннаж был столь произвольным методом измерения, что из пятисот тонн водоизмещения, обычно приписываемых этим судам, можно было почерпнуть немногое; но в общем плане их можно было считать длиной около ста пятнадцати или ста двадцати футов по шканцам и шириной тридцать один фут в наибольшем сечении. Если такие суда не отличались быстроходностью, особенно удобством при лавировании против ветра, они были хуже чем бесполезны; и по этой причине как государственные, так и частные судостроители прилагали максимум усилий для достижения скорости. К концу войны самым эффективным судном на плаву был, вероятно, американский шлюп или капер водоизмещением в четыреста или пятьсот тонн, вооруженный как корабль или бриг, с экипажем в сто пятьдесят или сто шестьдесят человек и батареей, варьирующейся по соображениям капитана и судовладельцев, но в случае каперов почти неизменно включающей один «длинный Том», или поворотную пушку.

И все же для каперских целей меньшие суда на равных соперничали с более крупными. Для обычной службы ни одно судно не могло выполнять более эффективную работу столь экономичным способом, как это делали «Росси» Джошуа Барни из Балтиморы, или «Комета» Бойла из того же порта, или «Генерал Армстронг» Шамплина из Нью-Йорка — шхуны или бриги водоизмещением в две или три сотни тонн, неудобные для своих офицеров и экипажей, но крайне опасные враги для торговых судов. Суда этого класса вошли в милость задолго до войны благодаря своей скорости, быстроте маневрирования и экономичности за двадцать лет практики прорыва блокады и уклонения от крейсеров. Такие шхуны могли быть построены в любом северном морском порту за шесть недель или два месяца при половинной стоимости государственного крейсера.

Правительственный вооруженный шлюп строился не для каперских целей. Каждое правительственное судно предназначалось главным образом для боя и требовало прочности в каждой своей части и монолитности по всему корпусу. Набор должен был быть тяжелым, чтобы выдерживать более тяжелую конструкцию; борта требовали толщины, чтобы защитить людей у пушек от картечи и мушкетного огня; вооружение было настолько тяжелым, насколько мог выдержать корпус. Столь прочными были борта американских фрегатов, что даже тридцатифунтовые ядра, выпущенные с расстояния в сорок или пятьдесят футов, порой не пробивали их, и британцы жаловались как на несправедливость на то, что борта американского судна с сорока четырьмя пушками толще, чем у британского семидесятичетырехпушечного. 429 Американские судостроители не жалели усилий, чтобы сделать все свои суда во всех отношениях — по размеру, прочности и скорости — превосходящими те корабли, с которыми им предстояло соперничать; однако перед казенным судостроителем стояла более сложная задача, чем перед частным, поскольку он был обязан добиться большей скорости, одновременно используя более тяжелые материалы, чем британские конструкторы. Насколько флотские плотники преуспели в этой двойной задаче, настолько они добились этого за счет улучшения модели и увеличения пропорций рангоута.

Капер строился совсем не для таких целей. Меньше всего капер предназначался для боя на близкой дистанции, и владельцы гораздо больше хотели бы, чтобы их суда, строившиеся ради извлечения прибыли, вообще не вступали в бой, если только нельзя было заработать много денег. Частное вооруженное судно строилось скорее для того, чтобы уйти от погони, чем для боя, и его ценность зависела гораздо больше от способности ускользнуть, чем от возможности атаковать. Если капер мог идти круто к ветру, менять галс или поворачиваться в мгновение ока; если он мог нести огромное количество парусов и удирать перед попутным ветром так же быстро, как фрегат; если у него были весла на случай штиля и одно дальнобойное орудие на поворотной платформе посредине судна, а также множество людей на случай необходимости абордажа, — он был идеален. Для достижения таких результатов строители и моряки шли на чрезмерный риск. Слишком легко построенный и перегруженный рангоутом, капер никогда не был ни удобным, ни безопасным судном. Прекрасные до неузнаваемости в судостроении того времени, такие суда вызывали безграничное восхищение, но не поддавались копированию. Британские конструкторы не могли построить их, даже имея на руках чертежи; британские капитаны не могли управлять ими; и когда британские адмиралы, очарованные их красотой и искушенные поразительными качествами их обводов, приказывали зачислить такой приз в состав флота, первым делом плотники на британских верфях укорачивали длинные мачты до своих стандартов и укрепляли корпус и борта до тех пор, пока судно не становилось безопасным в бою или в шторм. Возможно, американскому корабельному плотнику пришлось бы поступить так же; но хотя ни одна линия в модели не подлежала изменению, судно больше никогда не ходило под парусом так, как прежде. Оно не выносило условных ограничений.

Американцы гордились своими каперами, и на то были веские причины; ведь это был первый случай, когда в соперничестве с миром на открытой для всех стихии они доказали свою способность превосходить других и создали творение столь же прекрасное, сколь и практичное. Британский флот заговорил о таких судах по-новому. Сколь ни больно ранили американские фрегаты и шлюпы гордость британского флота, они никогда не доводили эту прекрасную службу до признания ее неполноценности. Под тем или иным предлогом любое поражение оправдывали. Даже превосходство американской артиллерии объяснялось гордым заявлением о том, что британский флот после Трафальгара не имел возможности использовать свои пушки. Ничто не могло убедить британского адмирала в том, что американцы сражаются лучше англичан; но когда он смотрел на американскую шхуну, то откровенно заявлял, что Англия не может показать подобных образцов и не сумела бы управлять ими, если бы они у нее были. Поистине, шхуна была удивительным изобретением. Не ее бои, а ее побеги заслуживали восторженного восхищения британских капитанов, которые видели, как их приз петляет, как заяц, и ускользает сквозь пальцы в тот момент, когда захват казался несомненным. При любых обычных условиях ветра и погоды, на открытом море шхуна, если только ей удавалось выйти на ветер, смеялась над фрегатом.

Поскольку ходовые качества капера при строительстве ценились выше боевых, именно их стоило зафиксировать в первую очередь; однако газеты того времени были настолько поглощены доказательствами того, что американцы умеют воевать, что почти полностью пренебрегли более важным вопросом: умели ли американцы ходить под парусом лучше своих соперников. Все великие нации воевали, и в то или иное время каждая великая нация в Европе одерживала победы над всеми остальными; но ни один народ за тысячелетие соперничества на океане не изобрел и не умел управлять янкийской шхуной. Будь то корабль, бригантина, шхуна или шлюп, американское судно, как считалось, преходило по скорости любое другое судное плавсредство в океане, и доказывать это превосходство предстояло американцам. Они этого не сделали. Не было зафиксировано никаких четких свидетельств точных возможностей их любимых судов. Ни обводы корпуса, ни размеры рангоута, ни скорость хода по лагу при разной погоде, ни курсы относительно ветра — ничего точного записано не было.

В превосходстве сомневаться не приходилось. Лучшим доказательством американских претензий было признание самих британцев. Едва ли не каждый английский автор, писавший о морских делах — будь то в газетах, историях или романах, — обязательно упоминал о красоте и скорости американских судов. Морская литература Великобритании с 1812 по 1860 год пестрела подобными материалами. Похвала изобретению все еще обычно сопровождалась каким-нибудь выражением неприязни к изобретателю, но даже в этом отношении после событий 1812–1814 годов произошел заметный сдвиг. Среди англичан, живших на ямайке и хорошо знакомых с ходом событий в Ве-Индии с 1806 по 1817 год, был некий Майкл Скотт, родившийся в Глазго в 1789 году и находившийся в расцвете молодости во время американской войны. В 1829 году, в возрасте сорока лет, он начал публикацию в журнале «Блэквудс мэгэзин» серии очерков, которые быстро завоевали популярность под названием «Бортовой журнал Тома Крингла». Скотт был лучшим рассказчиком и, пожалуй, наиболее информированным человеком, писавшим о Ве-Индии в тот период; и его частые упоминания Соединенных Штатов и войны пролили на социальную сторону истории больше света, чем можно было почерпнуть из всех когда-либо напечатанных официальных источников.


«Мне не нравятся американцы, — говорил Скотт, — я никогда их не любил и не полюблю. Я редко встречал американского джентльмена в широком и полном смысле этого слова. Я не желаю есть с ними, пить с ними, вести дела или общаться с ними каким бы то ни было образом; но скажу всю правду: не будь лавров, которые можно стяжать, одолев врага столь храброго, решительного и бдительного и во всех отношениях столь достойного противника, каковыми они всегда себя показывали, я бы не стал и воевать с ними».



Американцы вели войну 1812 года вовсе не ради того, чтобы их полюбили. Судя по свидетельству Скотта, они добились цели, ради которой воевали. «В артиллерийском деле и стрельбе из стрелкового оружия американцы превзошли нас в ходе войны столь же основательно, сколь мы превосходили их бульдожьей храбростью, с которой наши абордажные команды управлялись с этим исконно английским оружием — абордажной саблей и пикой». Превосходство в интеллектуальных аспектах военного дела признавалось за американцами; но даже в отношении физических качеств британцы не были склонны хвастаться.


«В поле, — говорил Скотт, — или сцепившись в смертельной схватке на скользкой от крови шлюпaчниковой палубе неприятельского судна, британский солдат или матрос — храбрейший из храбрых. Ни один солдат или матрос никакой другой страны, за исключением разве что этих проклятых янки, не может противостоять им».



Если бы английское общество так много знало об американцах в 1807 году, война оказалась бы ненужной.

И все же главным успехом американцев в войне было не равенство в физической храбрости и не превосходство в высших аспектах артиллерийского и стрелкового дела. Бесспорно, самым убедительным триумфом стала шхуна. Читатели Майкла Скотта не могли забыть лучший из его очерков — спасение маленькой американской шхуны «Вейв» от двух британских крейсеров путем прорыва на ветер под бортом военного корабля. С острым пониманием дела Скотт описывал каждое движение судов, с особым акцентом останавливаясь на кажущейся безнадежности этой попытки. Снова и снова тридцатифунтовые ядра, как он описывал эту сцену, прошивали легкое судно насквозь, пока оба корабля неслись по бушующему морю на расстоянии ружейного выстрела друг от друга, пока наконец огонь с корвета не прекратился. «Бриз стих, и „Вейв“, вернув себе превосходство при слабом ветре, ускользнула». И все же это была не самая примечательная часть опыта «Тома Крингла». Шхуна «Вейв», захваченная впоследствии на якоре, была зачислена на королевскую службу и переоборудована в военный корабль. Вице-адмирал приказал Кринглу принять командование ею, и когда она подошла для рапорта, он бросил на нее взгляд:


«Когда я видел ее в последний раз, это была прекраснейшая маленькая судненка — как корпус, так и такелаж, — какую только мог пожелать глаз моряка; но доковые такелажники и плотники буквально изуродовали ее, по крайней мере внешне. Во-первых, они заменили легкий леер на фальшборте тяжелыми сплошными фальшбортами высотой в четыре фута, увенчанными сетками для гамаков высотой по меньшей мере еще в фут; так что симметричное маленькое судно, прежде качавшееся на волнах легкое, как чайка, теперь походило на неуклюжего голландского доггера чашеобразной формы. Ее длинные тонкие мачты, которые раньше раскачивались так, будто не было ни вант, ни штагов для их поддержки, теперь стояли прямо и жестко, как церковные шпили, с четырьмя тяжелыми вантами на каждом борту, со штагами, бакштагами и бог весть с чем еще».



«Если эти верфные тупицы не выбили всю резвость из этой малышки, то я не голландец», — таков был естественный комментарий, столь же очевидный, сколь и здравый.



Рапорты каперских капитанов своим владельцам публиковались редко, а вахтенные журналы никогда не печатались и не сдавались ни в какие государственные учреждения. Время от времени, в случае боя или потери пушек, рангоута или груза во время преследования, каперский капитан описывал причины своих потерь в письме, которое попадало в печать; и из таких писем можно было составить некоторое представление о качествах, ценившихся выше всего — как в их судах, так и в них самих. Первым и самым распространенным замечанием было то, что каперы, обладавшие хоть каким-то достоинством, казалось, никогда не беспокоились о собственной безопасности, пока могли отойти на ветер на пару пушечных выстрелов. Ради этого они без особого беспокойства рисковали принять бортовой залп. Больше всего они опасались того, что в штормовую погоду им придется идти перед ветром. Маленькое судно, способное развернуться молнией и устремиться под пушки фрегата прямо на ветер задолго до того, как тяжелый корабль успеет лечь в дрейф, мало чего боялось на этом курсе; но когда приходилось идти под ветер, шансы выравнивались. Иногда, особенно при слабом бризе или более сильном ветре, каперы могли спастись, выбрасывая за борт пушки и тяжелые предметы; но в тяжелую погоду военный корабль обычно обгонял их и чаще мог прижать к берегу или загнать в лапы к какому-нибудь другому боевому кораблю.

О необходимости спасаться бегством под ветер мог рассказать почти каждый капер. Типичным примером таких рассказов было приключение капитана Джорджа Коггешолла, который впоследствии составил — главным образом по газетным публикациям — описание каперов, сохранив среди прочего несколько историй, которые иначе были бы утеряны. 430 Коггешолл командовал двухсоттонной шхуной «Дэвид Портер», на которой совершил переход во Францию с грузом и каперским свидетельством. Шхуна находилась в Бордо в марте 1814 года, когда к городу приближалась армия Веллингтона. Опасаясь захвата британцами в случае пребывания в Бордо, Коггешолл вышел из Бордо на Ла-Рошель при слабом восточном ветре, когда на рассвете 15 марта 1814 года обнаружил крупный корабль примерно в двух милях на ветер. Коггешолл попытался сманить неприятеля под ветер, но лишь потерял позиции, пока корабль не приблизился на расстояние менее чем двух пушечных выстрелов. Шхуна тогда уже не могла идти на ветер, не попав под огонь противника с пистолетной дистанции, и не смела возвращаться в Бордо. Не оставалось ничего другого, как идти перед ветром. Коггешолл достал прямой парус и лисели, готовые к постановке, и когда все было готово, изменил курс и резко увалился под ветер, выиграв милю за те шесть или восемь минут, что потребовались кораблю на постановку лиселей. Затем он спустил воду из бочек, выбросил балласт и оторвался от преследователя, пока через несколько часов корабль не превратился в точку на горизонте.

Похожее, но еще более опасное бегство совершил капитан Чамплин на «Уорриере», знаменитой каперской бригантине водоизмещением четыреста тридцать тонн, вооруженной двадцатью одной пушкой и имевшей команду в сто пятьдесят человек. 431 Направляясь к гавани Файала 15 декабря 1814 года, он был замечен стоявшем там на якоре британским военным кораблем. Противник снялся с якорей и пустился в погоню. Погода была очень свежей и штормовой, и в восемь часов вечера корабль находился всего в трех милях. После пробега примерно в шестьдесят миль военный корабль приблизился на дистанцию картечного выстрела и открыл огонь из двух носовых орудий. Чамплин немного привлек к ветру, задействовал свое длинное поворотное орудие и выкатил правые пушки так, будто собирался принять бой, что заставило корабль убрать паруса для боя. Затем в два часа ночи Чамплин выбросил за борт одиннадцать пушек и спасся. Британский корабль был виден на следующее утро, но преследовать дальше не стал.

Часто каперам приходилось выбрасывать за борт абсолютно все рискуя перевернуться, или же они спасались от захвата только благодаря веслам. В 1813 году Чамплин командовал «Генералом Армстронгом», бригом водоизмещением двести сорок шесть тонн со сто сороками членами экипажа. Неподалеку от Суринама 11 марта 1813 года он встретил британский шлюп «Кокетт», который принял за вооруженное торговое судно, и сблизился с намерением взять на абордаж. Подойдя на пистолетную дистанцию и дав бортовые залпы, он понял свою ошибку. Ветер был слабым, оба судна потеряли ход, и в течение трех четвертей часа, если верить рассказу Чамплин, он находился на пистолетном расстоянии от военного корабля. Он был ранен пулей в левое плечо; шестеро членов его экипажа погибли и четырнадцать были ранены; его такелаж был изрублен в клочья; фок-мачта и бушприт повреждены, а несколько ядер попали в бриг ниже ватерлинии, вызвав течь; но в конце концов ему удалось поставить носовые паруса и с помощью весел выползти из зоны поражения. Шлюп не смог ни вывести его из строя, ни преследовать. 432

Порой само совершенство капера приводило к опасностям столь же великим, будто бы это совершенство было изъяном. Капитан Шалер со шхуны «Губернатор Томпкинс», компаньона «Генерала Армстронга», преследовал три парусника 25 декабря 1812 года и при сближении обнаружил, что это два корабля и бриг. Более крупный корабль выглядел как правительственный транспорт; на нем были абордажные сетки почти до марсов, но его пушечные порты, казалось, были нарисованы, и он выглядел готовым к бегству во время боя. Шалер приблизился и пришел к выводу, что корабль слишком тяжел для него; но пока его первый помощник направился вперед с подзорной трубой, чтобы взглянуть еще раз, внезапный шквал ударил по шхуне, не дойдя до корабля, и в мгновение ока, еще до того, как удалось убрать легкие паруса, «и едва я успел повернуться, я оказался под пушками не транспорта, а крупного фрегата, и не более чем в четверти мили от него». С наглостью, заслуживающей наказания, Шалер дал по врагу небольшой залп из девяти- или двенадцатифунтовых орудий, на что тот ответил бортовым залпом из двадцатичетырехфунтовых, убив трех человек, ранив пятерых и вызвав на палубе взрыв, посеявший замешательство среди команды; однако этот залп не нанес серьезных повреждений такелажу. Шхуна находилась тогда как раз позади траверза корабля, в четверти мили, удерживая тот же курс и находясь на ветер. Она не могла лечь в дрейф, не подставив корму под продольный огонь, а любая неудача при повороте означала бы верную гибель. Шалер продолжал идти вперед, принимая огонь корабля в надежде перегнать противника до того, как ядро выведет шхуну из строя. Борт о борт суда неслись полчаса, в то время как двадцатичетырехфунтовые ядра падали в пену вокруг шхуны, но так и не задели ее, и наконец она вырвалась вперед вне досягаемости. Даже тогда ее опасности не закончились. Последовал штиль; корабль спустил шлюпки; и только выбросив за борт палубный лес и ядра и поставив всю команду на весла, Шалер «избавился от одного из самых сварливых попутчиков, каких я когда-либо встречал». 433

Возможности американского капера можно было в некоторой степени оценить по его неудачам. Несмотря на скорость, мастерство и осторожность, капер часто, а возможно, и обычно в конце концов оказывался захвачен. Способов захвата было множество. 3 апреля 1813 года эскадра адмирала Уоррена в Чесапикском заливе захватила шлюпками после ожесточенного боя капер «Дельфин» из Балтимора, укрывшийся в реке Раппаханнок. 27 апреля «Том» из Балтимора, шхуна водоизмещением почти триста тонн с четырнадцатью пушками, была захвачена кораблями его величества «Сюрвейян» и «Лира» после жаркой погоды. Капитан Коллиер с «Сюрвейян» докладывал: «Это удивительно хорошее судно своего класса, которое благодаря превосходной скорости уже ушло от восемнадцати крейсеров его величества». 11 мая «Холкар» из Нью-Йорка был выброшен на берег у Род-Айленда и уничтожен фрегатом «Орфей». 19 мая капитан Гордон с британского военного корабля «Рэтлер» в сопровождении шхуны «Брим» выбросил на берег и захватил «Александр» из Салема у Кеннебанка — «считавшийся самым быстроходным капером Соединенных Штатов», согласно рапорту капитана Гордона. 434 21 мая капитан Хайд Паркер с фрегата «Тенедос» в сопровождении брига «Керлю» захватил «Энтерпрайз» из Салема с прорезями для восемнадцати пушек. 23 мая «Пол Джонс» с шестнадцатью пушками и ста двадцатью членами экипажа столкнулся с фрегатом в густом тумане у побережья Ирландии и, будучи поврежден его огнем, сдался. 13 июля адмирал Кокберн захватил шлюпками в проливе Окракок прекрасный каперский бриг «Анаконда» из Нью-Йорка вместе с меньшим вооруженным торговым судном. 17 июля в море три британских военных корабля после четырехчасовой погони захватили «Йорктаун» с двадцатью пушками и ста сорока членами команды. Нью-йоркская шхуна «Ордерс ин Каунсил», имевшая шестнадцать пушек и сто двадцать человек команды, была захвачена летом после долгой пятидневной погони тремя британскими катерами, пригнавшими ее под пушки фрегата. Капер «Матильда» с одиннадцатью пушками и ста четырьмя человеками на борту был захвачен у Сан-Сальвадора при попытке взять на абордаж британское вооруженное торговое судно «Лион» под впечатлением, будто оно является более слабым кораблем.

В этих десяти случаях захвата или уничтожения крупных каперов в 1813 году способ захвата оказался зафиксирован; и ни в одном из них не утверждалось, будто капер был обогнан по скорости и пойман каким-либо отдельным британским судном в открытом море. Способов бедствий было много, и несомненно, среди прочего капер мог время от времени честно уступать в скорости, но подобных случаев фиксировалось мало, хотя британские военно-морские офицеры спешили упоминать об этих необычных победах. Если только погода не давала более тяжелому британскому военному судну преимущества в несении большего количества парусов в бурном море, капера редко удавалось превзойти в скорости.

Количество каперов в море в 1813 году не регистрировалось. Список всех вооруженных частных судов за всю войну насчитывал чуть более пятисот наименований. 435 Большинство из них были мелкими суденышками, уходившими от дел после единственного похода. И двух сотен не наберется таких, которые несли бы экипажи из пятидесяти человек. Около двухсот пятидесяти, или почти половина общего числа каперов, попали в руки британцев. Вероятно, в любой отдельный момент в океане находилось не более пятидесяти океанских судов-каперов, причем это число обычно было намного меньше; в то время как крупные каперские бригантины или корабли, соперничавшие по размерам со шлюпами, были едва ли многочисленнее самих шлюпов.

Общее количество призов, захваченных у британцев в 1813 году, превысило четыреста, причем четыре пятых из них, вероятно, были захвачены каперами, тогда как национальные крейсеры взяли лишь семьдесят девять. Если каперам удалось захватить триста пятьдесят призов, общее число каперов вряд ли могло превышать сто. Правительственные крейсеры «Президент», «Конгресс», «Чесапик», «Хорнет» и «Аргус» захватывали в среднем около десяти призов каждый. Каперы давали гораздо меньший средний показатель; но их было в десять раз больше, чем правительственных крейсеров, и они нанесли в четыре раза больше ущерба.

Столь существенное пополнение военно-морских сил Соединенных Штатов имело важнейшее значение. Несомненно, каперы внесли больший вклад, чем регулярный флот, в формирование стремления к миру среди тех слоев британского общества, которые несли главную ответственность за войну. Колониальные и судоходные круги, чье влияние породило «Ордерс ин Каунсил», понесли главный урон. Вест-индские колонии пребывали в постоянном дискомфорте и голоде из-за туч полупиратских суднешек, снующих туда-сюда по всем проливам между их островами; но народ Англии мог бы с терпением сносить наказание Ве-Индии, если бы американские крейсеры не нанесли столь же суровую расплату ближе к дому.

Великобритания находилась в блокаде. Никто не мог отрицать, что любому торговому судну, входившему в британские воды или покидавшему их, грозила очевидная опасность. Летом блокада была непрерывной. Ближе к концу 1812 года американец по фамилии Прибл, живший в Париже, купил небольшое судно, которое, как говорили, поочередно принадлежало британскому и французскому флотам, и переоборудовал его в каперский бриг с шестнадцатью пушками и ста шестьюдесятью членами команды. «Тру-Блуд Янки» под командованием капитана Хейли вышел из Бреста 1 марта 1813 года и крейсировал тридцать семь дней у берегов Ирландии и Шотландии, захватив двадцать семь ценных судов; потопив каботажные суда прямо в Дублинском заливе; высадив десант и захватив остров у побережья Ирландии и город в Шотландии, где в гавани было сожжено семь судов. Он благополучно вернулся в Брест и вскоре совершил еще один поход. В то же время шхуна «Фокс» из Портсмута жгла или топила судно за судном в Ирландском море, когда те курсировали между Ливерпулем и Корком. В мае нью-йоркская шхуна «Пол Джонс» с шестнадцатью пушками и ста двадцатью членами экипажа захватила или уничтожила дюжину судов у ирландского побережья, пока сама не угодила в туман у фрегата «Леонидас» и не была захвачена 23 мая после погони, в ходе которой пятеро членов ее команды были ранены.

Пока эти суда были заняты подобным образом, филадельфийский бриг «Раттлснейк» с шестнадцатью пушками и ста двадцатью членами экипажа и нью-йоркский бриг «Скуридж» с девятью пушками и ста десятью членами экипажа пересекли океан и весь год крейсировали в северных морях у берегов Шотландии и Норвегии, захватив около сорока британских судов и причинив британским купцам и судовладельцам убытки на сумму по меньшей мере в два миллиона долларов. В июле «Скуридж» встретился с коммодором Роджерсом на «Президенте», и оба судна несколько дней оставались вместе у Нордкапа, в то время как британское адмиралтейство безуспешно отправляло на их поиски три или четыре эскадры. 19 июля, после того как Роджерс провел в британских водах почти месяц, одна из этих эскадр прогнала его, после чего он совершил обход вокруг Ирландии, прежде чем повернуть домой. В то же время, с 14 июля по 14 августа, «Аргус» уничтожал суда в Ла-Манше со скоростью почти по одному в день. После захвата «Аргуса» 14 августа салемский «Гранд Тёрк», бриг с шестнадцатью пушками и ста пятью членами команды, двадцать дней крейсировал у входа в Ла-Манш, не подвергаясь преследованиям. Помимо этих судов, другие время от времени врывались в британские воды, курсируя туда-сюда по океану по путям британской торговли.

Никто не оспаривал того, что каперы являлись важнейшей ветвью американского флота; однако они страдали от серьезных недостатков, которые оставляли сомнительным баланс достоинств и изъянов. Пожалуй, их главным преимуществом по сравнению с правительственными судами была легкость — качество, до которого ни одно правительство не довело бы дело в такой степени. Дальнобойное поворотное орудие было еще одним изобретением каперов, исключительно успешным и легко приспосабливаемым для правительственных судов. В остальном такое же количество или даже половина числа шлюпов причинили бы больший ущерб с меньшими затратами. «Аргус» показал, как можно было достичь такого результата. Первой целью капера было спасение призов; и в стремлении отправить захваченные суда в порт капер терял большую долю из них из-за повторного захвата. Вплоть до того момента, когда адмирал Уоррен установил блокаду американского побережья от Нью-Йорка на юг, большинство призов добиралось до портов. После этого лишь порты Новой Англии предоставляли разумный шанс на безопасность, и каперство получило удар. 436 За время войны у британцев было захвачено в общей сложности около двух с половиной тысяч судов. Многие были уничтожены; многие отпущены в качестве картелей; а из оставшихся не менее семи встаньсот, вероятно половина отправленных в порт судов, были отбиты британским флотом. Большинство из них являлись призами каперов и были бы уничтожены, если бы их захватили правительственные суда. Обычно это были самые ценные призы, так что ущерб, который можно было нанести британской торговле, уменьшился почти наполовину из-за системы, поощрявшей частную войну как спекуляцию ради наживы.

Другое возражение было столь же серьезным. Подобно любой азартной игре, каперство было невыгодным. В списке пятисот каперов, предоставленном Военно-морским министерством, 437 триста числились не сделавшими ни одного приза. Из остальных немногие покрывали свои расходы. Одним из самых успешных походов войны был поход Джошуа Барни на балтиморской шхуне «Росси» в начале боевых действий, когда каждый приз достиг порта. Барни привел призы, предположительно стоившие полтора миллиона долларов; но после уплаты сборов и пошлин и продажи товаров он обнаружил, что прибыль недостаточна, чтобы компенсировать неудобства, и отказался повторять эксперимент. Его опыт был обычным делом. Еще в ноябре 1812 года владельцы двадцати четырех нью-йоркских каперов направили в Конгресс меморандум, в котором заявляли, что доходы от частной морской войны никоим образом не равны рискам и что духу каперства грозит исчезновение, если правительство не согласится тем или иным образом предоставить премию за захват или уничтожение имущества противника.

Если частная инициатива должна была потерпеть крах в критический момент, а правительство — восполнить этот пробел, правительству было бы лучше взять на себя всю задачу целиком. По сути, правительство в итоге так и сделало. Купцы просили главным образом о снижении пошлин на призовые товары. Галлатин указал на серьезные возражения против такого законодательства и на малую вероятность того, что эта мера увеличит доходы от каперства или количество каперов. Реальных каперов, говорил он, было более чем достаточно для добычи, предлагаемой торговлей противника, и каперство, подобно любой другой форме азартной игры, всегда будет привлекать больше авантюристов, чем сможет прокормить. 438

Конгресс на время последовал совету Галлатина и ничего не предпринял; но на летней сессии 1813 года, после отъезда Галлатина в Европу, владельцы каперов возобновили свое обращение, и исполняющий обязанности министра финансов Джонс написал председателю Военно-морского комитета 21 июля 1813 года, —


«Факт в том, что... каперство подходит к концу; и, судя по лучшим наблюдениям, которые я имел возможность сделать, это происходит скорее из-за нехватки вознаграждения в чистых доходах от их призов, чем из-за бдительности и успехов неприятеля при повторных захватах».



Уступая мнению Джонса, Конгресс принял закон, утвержденный 2 августа 1813 года, сокращающий на одну треть пошлины на призовые товары. Другой закон, утвержденный 3 августа, предоставлял премию в двадцать пять долларов за каждого пленного, захваченного и переданного агенту Соединенных Штатов частным вооруженным судном. Третий закон, утвержденный 2 августа, уполномочивал министра военно-морских сил внести в пенсионный список любого капериста, раненого или ставшего инвалидом при исполнении служебных обязанностей.

Эти жалобы и смягчающие обстоятельства свидетельствовали о том, что капер обходился обществу дороже, чем обошлось бы эквивалентное правительственное судно. Если бы вместо пятисот каперов всех размеров и эффективности правительство постоянно держало в море двадцать шлюпов для уничтожения вражеской торговли, результат был бы примерно тем же в отношении ущерба неприятелю, в то время как в другом отношении правительство избегло бы одной из своих главных трудностей. Ничто так не вредило флоту, как каперство. Матросы обычно предпочитали более трудный, но более прибыльный и короткий поход на капере, где не ждали и не желали боев, строгой дисциплине и смертоносным сражениям на правительственных кораблях, где жалованье было низким, а призовые деньги — скудными. Из всех городов Соединенных Штатов Марблхед, пожалуй, был наиболее предан морю; но из девятисот марблхедцев, принявших участие в войне, пятьдесят семь служили солдатами, сто двадцать вступили во флот, в то время как семьсот двадцать шесть отправились каперистами. 440 Лишь после долгих задержек и трудностей фрегаты смогли набрать команды. «Конституция» чуть не погибла по этой причине в начале войны; а потеря «Чесапика», как предполагалось, была главным образом связана с решимостью старого экипажа покинуть государственную службу ради каперской.

Подобные изъяны вызывали обоснованные сомнения в балансе достоинств и недостатков, предлагаемых каперской системой. Возможно, более тщательное исследование показало бы, что, сколь ни ценны были каперы, правительству было бы лучше оставить все военные и военно-морские функции в собственных руках и покрыть моря малыми крейсерами, способными вести систему беспощадного уничтожения судоходства и колониальных интересов Англии.




ГЛАВА XIV.



Галлатин и Байард, отплыв из Делавэра 9 мая, прибыли в Санкт-Петербург 21 июля лишь для того, чтобы обнаружить, что за шесть месяцев, прошедших с тех пор, как царь предложил посредничество, Россия продвинулась далеко вперед во всех направлениях, кроме направления предполагаемого посредничества. Наполеон после изгнания из России в декабре 1812 года провел зиму в Париже, организуя новую армию из трехсот тысяч человек на Эльбе, между Дрезденом и Магдебургом, в то время как вторая армия численностью более ста тысяч человек должна была удерживать Гамбург и Бремен. Россия не могла помешать Наполеону восстановить силу, почти столь же мощную, с какой он маршировал на Москву, поскольку русская армия понесла тяжелейшие потери и была непригодна для активной службы; но царю удалось поднять революцию в Пруссии и заставить французов отступить от Вислы к Эльбе, при этом он приобрел подкрепление в виде более чем ста тысяч человек из свежей и боеспособной прусской армии. Даже с этой помощью царь не мог справиться с Наполеоном, который, покинув Париж 17 апреля, в течение мая провел яростные сражения при Люцене и Баутцене, заставившие союзные русско-прусские армии отступить от Эльбы к Одеру.

В этот момент Австрия вмешалась столь энергично, что вынудила Наполеона принять перемирие с целью сбора новых сил. Во время перемирия царь расположился в Гайчине в Богемии, в девятистах милях от Санкт-Петербурга и примерно на таком же расстоянии от Лондона по пути, которым были вынуждены пользоваться курьеры. Когда Галлатин и Байард прибыли в Санкт-Петербург 21 июля, перемирие, которое было продлено до 10 августа, подходило к концу, и царь не мог стремиться решать второстепенные вопросы до тех пор, пока не станет известен исход грядущей кампании.

Между тем правительство Англии в мае со множеством дружественных выражений отклонило российское посредничество. 441 Каслри, вероятно, надеялся, что это спокойное уведомление Ливена, русского посланника в Лондоне, положит конец делу; но ближе к июлю в Лондон дошли вести о том, что американские уполномоченные, Галлатин и Байард, прибыли в Гетеборг по пути в Россию, и тогда Каслри понял, что должен выразить свой отказ более определенно. Соответственно, он принял меры для того, чтобы прояснить этот вопрос не только для российского правительства, но и для американских уполномоченных.

С российским правительством он был обязан общаться официально в силу характера их общих отношений и написал лорду Каткарта инструкции от 5 июля с предписанием сделать соответствующее сообщение.


«Я опасаюсь, — говорилось в письме Каслри, 442 — что это предложение посредничества, к которому по вопросу о морских правах Великобритания не может прислушаться, сколь бы дружественным и либеральным ни было его намерение, возымеет прискорбный эффект затягивания войны с Соединенными Штатами. Следует пожалеть, что официальное предложение было сделано Америке прежде, чем предварительно было прощупано расположение британского правительства относительно принятия такого посредничества. Это позволило Президенту вселить в народ Америки смутную надежду на мир, при помощи которой он может примирить его с меньшим отвращением к подчинению мерам Правительства. Это зло, однако, теперь уже нельзя предотвратить, и остается лишь не допустить, чтобы этот вопрос породил какие-либо трения между Великобританией и Россией».



Трения между Великобританией и Россией не были новостью в европейской политике и обычно затрагивали морские вопросы, за которые тогда воевали Соединенные Штаты. У Каслри было много причин желать избежать этой опасности. Самым благоприятным результатом, которого он мог разумно ожидать от грядущей кампании, было поражение Бонапарта, которое отбросило бы его к Рейну. Тогда Россия и Австрия, вероятно, предложили бы Наполеону условия; Англия была бы вынуждена присоединиться к европейскому конгрессу; Наполеон поднял бы вопрос о морских правах, и в этом пункте его поддержали бы российские симпатии. Наполеон и Россия могли бы настоять на том, чтобы Соединенные Штаты приняли участие в конгрессе, и в таком случае Англия могла бы быть вынуждена выйти из него. Каслри чувствовал беспокойство при этой перспективе и приказал Каткарту «наисерьезнейшим образом давить на Императора Всероссийского, дабы тот не продвигал свое личное вмешательство в этом вопросе дальше». Каткарту следовало приложить все усилия, чтобы убедить царя «решительно отвергнуть замысел, столь пагубно рассчитанный на поощрение видов Франции».

Еще неделя размышлений лишь усилила тревоги Каслри и побудила британское правительство сделать шаг, призванный не оставить царю никакой лазейки для вмешательства. 13 июля Каслри написал Каткарту новые инструкции, 443 предписывая ему представить официальную ноту, извещающую царя о том, что Принц-регент «готов немедленно назначить уполномоченных для встречи и переговоров с американскими уполномоченными в искреннем стремлении» к миру либо в Лондоне, либо в Гетеборге; хотя он «не может согласиться на то, чтобы эти обсуждения велись в каком-либо месте, которое могло бы подразумевать их связь с какими бы то ни было другими переговорами». Он писал Каткарту конфиденциально, что одно лишь знание об участии третьей державы в любом соглашении с Соединенными Штатами, вероятно, настроит британский народ против него. 444

Таким образом, в июле 1813 года, когда война длилась едва год, Каслри дошел до предложения вести переговоры с Соединенными Штатами напрямую. Это преимущество было получено благодаря российскому предложению посредничества и предназначалось не для умиротворения Америки, а для того, чтобы заставить замолчать Александра и Румянцева. Каслри был откровенен и оперативен в своих заявлениях. Его предложение о прямых переговорах было датировано 13 июля, в то время как Александр Бэринг получил от Галлатина письмо с известием о его прибытии в Гетеборг и призывом оказать содействие предлагаемому посредничеству. Бэринг проконсультировался с Каслри и 22 июля написал длинное письмо Галлатину, чтобы проинформировать американских уполномоченных о том, что британское правительство сделало и готово сделать. «Прежде чем это послание дойдет до вас, — писал Бэринг, 445 — вам сообщат, что в этом посредничестве было отказано с выражением нашего желания вести переговоры отдельно и напрямую здесь; или, если вам будет удобнее, в Гетеборге». Чтобы не оставлять места для недоразумений, Бэринг добавил, что если американские уполномоченные в силу своих инструкций будут упорно держаться американских требований в отношении насильственного принудительного набора на флоте, он сочтет переговоры бесполезными.



В строгой последовательности все эти выражения британской политики были получены в Санкт-Петербурге в отсутствие царя и в том сомнительном состоянии ума, которое последовало за сражениями при Люцене и Баутцене. Александр оставил графа Румянцева в Санкт-Петербурге продолжать исполнение обязанностей канцлера империи и министра иностранных дел; но по сути министром иностранных дел, поскольку царю в то время требовался такой чиновник, являлся граф Нессельроде, который сопровождал Александра лично и получал его приказания устно. Нессельроде в то время был скорее агентом, чем советником; но в целом он представлял английский союз и враждебность к Наполеону, в то время как Румянцев представлял французский союз и враждебность к Англии.

Об английской дипломатии американцы кое-что знали и по схожести мышления могли угадать то, о чем не говорилось в открытую. О французской дипломатии у них был давний опыт, и их изучение время от времени облегчалось резкими методами Наполеона. О русской дипломатии они знали мало или ничего. До сих пор министру Адамсу позволяли действовать по-своему. Ему разрешалось казаться тем, кто разжигает величайшую войну современности, и его приглашали использовать Россию против Англии; но причины, по которым царь оказывал такую милость, оставались загадкой даже для Адамса, ибо если Наполеон время от времени заявлял о своих мотивах, то Александр — никогда. Русская дипломатия двигалась исключительно в темноте.

Несомненным было лишь одно. По причинам, известным ему одному, царь предпочитал оставлять Румянцева номинально в должности до тех пор, пока не решится исход войны, хотя Румянцев выступал против политики царя. Канцлер был не одинок в своей враждебности к войне; вероятно, большинство русского народа разделяло это чувство. Даже армия и ее старый генерал Кутузов, несмотря на ликование по поводу огромного триумфа, ворчали из-за необходимости вести бои за Германию и с радостью вернулись бы на родную землю. Сам царь не мог позволить себе порвать последнюю связь с французскими интересами и поступал мудро, оставляя открытым путь, по которому он мог бы отступить в случае неудачи своей войны в Германии. Если бы Наполеону удалось вновь отбросить русскую армию на русскую землю, Александру все равно пришлось бы прибегнуть к услугам Румянцева, если не возобновить его политику. Подобное подозрение могло не полностью объяснять поведение Александра по отношению к Румянцеву и Кутузову, но никто не сомневался, что оно объясняет поведение канцлера по отношению к царю. Действительно, Румянцев почти не скрывал своего положения или надежд. Адамс мог без особого труда угадать, что неудача царя в Германии станет единственным спасением для Румянцева в Санкт-Петербурге и что возвращение Румянцева к власти необходимо для возрождения посредничества.

Первый категоричный отказ Каслри принять посредничество был доведен до сведения графа Ливена в мае и стал известен Румянцеву в Санкт-Петербурге примерно в середине июня. В начале июля царь получил его, и по его приказанию Нессельроде в депеше Ливену от 9 июля выразил «полное удовлетворение, которое его Императорское Величество испытывало по поводу причин, обусловивших поведение этого [британского] правительства в вопросе столь деликатном и важном». 446 Царь находился тогда в эпицентре трудностей. Исход войны был сомнительным и завис от Австрии.

Как раз в момент прибытия в Санкт-Петербург известий о перемирии министр Адамс отправился к Румянцеву 22 июня, чтобы проинформировать его о назначении Галлатина и Байарда. Румянцев в ответ предоставил Адамсу исчерпывающую информацию об отказе Англии принять предложение царя. Адамс немедленно записал это в своем дневнике: 447 —


«Он [Румянцев] сказал, что с глубоким сожалением должен сообщить о получении после нашей последней встречи [15 июня] новых депеш от графа Ливена, в которых говорилось, что британское правительство, расточая самые дружеские и вежливые уверения в том, что нет такого посредничества, которое они приняли бы столь охотно и радостно, как посредничество Императора Всероссийского, тем не менее заявило, что их разногласия с Соединенными Штатами Америки, затрагивающие определенные принципы внутреннего управления Англии, таковы, что, по их мнению, не подлежат урегулированию посредством посредничества».



Адамс ожидал такого ответа и сразу счел его окончательным; но Румянцев остановил его. «Теперь предстоит подумать, — продолжил он, — не целесообразно ли после шага, предпринятого американским правительством [в деле отправки уполномоченных в Санкт-Петербург], возобновить предложение Великобритании; по какому вопросу он напишет Императору». Не из-за каких-либо американских просьб, а исключительно по собственной инициативе Румянцев предложил поддерживать посредничество в силе. Его мотивы Адамсу еще предстояло постичь. Канцлер не заявлял о них открыто, но намекнул Адамсу, что шансы войны изменчивы. «Возможно, было бы правильно не падать духом от неудач его первых шагов. Последующие соображения могут породить в британском правительстве более мирные настроения. Каждый день происходили неожиданные вещи; „а в наших собственных делах, — сказал граф, — весьма широко распространился слух о том, что заключено перемирие“». Был предложен конгресс, и Соединенные Штаты прямо назывались среди держав, которых предстояло на него пригласить.

Адамс доложил об этом разговоре своему правительству в депеше от 26 июня 448 и стал ждать двух новых коллег, прибывших 21 июля. Лично коллеги пришлись Адамсу по душе, а предполагаемые переговоры — тем более, ибо Президент прислал ему официальное уведомление о том, что в случае успеха переговоров услуги Адамса потребуются в качестве министра в Лондоне; но при наличии сильнейших стимулов добиваться посредничества Адамс не мог не видеть, что он и его коллеги зависят от Румянцева, а Румянцев зависит не от Александра, а от Наполеона. Единственным шансом Румянцева помочь им было цепляться за должность до тех пор, пока царь не устанет от войны.

Хотя Галлатин вовсе не желал становиться игрушкой имперской политики, ему, как и его коллегам, пришлось подчиниться. Через два дня после их прибытия Румянцев сообщил им, что намерен, если возможно, начать все дело заново.


«Граф заявил, что весьма сожалеет о том, что имеются столь веские основания полагать, будто британцы отклонят посредничество; однако, направив копию верительной грамоты Императору, он решит, стоит ли возобновлять предложение, поскольку оппозиция в Англии может использовать это как неприятное обвинение против Министерства, если в подобных обстоятельствах оно будет отвергнуто». 449



Вскоре после 22 июня Румянцев написал царю, чтобы узнать, следует ли в случае прибытия американских комиссаров возобновить предложение о посредничестве. Царь, перегруженный делами, ответил около 20 июля, одобряя предложение Румянцева и уполномочив его отправить депешу напрямую графу Ливену в Лондон с возобновлением предложения. Письмо царя было передано Адамсу 10 августа 450 Румянцевым, который, судя по всему, был весьма доволен и, возможно, несколько взволнован им.

Такое письмо давало основания для некоторого волнения, поскольку Румянцев мог расценивать его лишь как признак колебаний и тревоги. Александр в определенной степени был связан обещанием перед Англией не настаивать далее на посредничестве. Заверив Англию через Нессельроде 9 июля в том, что он вполне удовлетворен британскими причинами отказа от его предложения о посредничестве «по столь деликатному и важному вопросу», он всего десять дней спустя уполномочил Румянцева во второй раз тревожить Англию предложением, которое, как он прекрасно знал, должно было быть отвергнуто; и он сделал это, не поставив в известность Нессельроде.

Галлатин и Байард 10 августа оказались обречены ожидать два-три месяца британского ответа, который, как они знали, должен был быть неблагоприятным, поскольку 17 августа Галлатин получил письмо Бэринга, возвещавшее о решимости Каслри вести переговоры отдельно. Поведение Румянцева становилось все более загадочным для комиссаров. Он не уведомил их об официальном предложении Каслри вести переговоры напрямую. Он поставил в тупик Адамса 19 августа, наотрез опровергнув собственную информацию, данную двумя месяцами ранее, о том, что Англия отвергает посредничество в принципе, поскольку оно затрагивает догмы ее внутреннего управления. Румянцев настаивал на том, что Англия никогда не отказывалась принять посредничество, хотя в его руках находились по меньшей мере две депеши от Ливена, написанные еще 13 июля, в которых официально сообщалось о решимости Англии вести переговоры напрямую или не вести их вовсе. Каслри, предвидя возможность недопонимания, зачитал Ливену инструкции от 13 июля для передачи Румянцеву, а также уполномочил Кеткарта показать их in extenso царю. 451 Отрицая да, что подобные инструкции давались, Румянцев никак не мог рассчитывать на то, что американские комиссары ему поверят.

Мотив настойчивости Румянцева мог объясняться простым соображением: канцлер надеялся вернуть власть и в течение нескольких месяцев восстановить свою политику противостояния с Англией. Поведение Александра нельзя было объяснить столь очевидным интересом. Когда письма Каслри от 13 и 14 июля достигли Кеткарта в штаб-квартире царя в Богемии около 10 августа, они прибыли в самый критический момент войны. В тот день истекло перемирие. На следующий день Австрия объявила войну Наполеону. Объединенные армии России, Пруссии и Австрии сосредоточились за горами и затем двинулись в Саксонию. Отправляясь в этот поход 20 августа, царь услышал от лорда Кеткарта причины, по которым его предложение о посредничестве было отвергнуто, и сразу же ответил, что в данном случае он ничего больше поделать не может. 452 Кеткарт написал Нессельроде официальную ноту на этот счет 23 или 24 августа, но не сразу передал ее, 453 поскольку тогда уже началась кампания; великое Дрезденское сражение произошло 26 и 27 августа, и союзники, вновь разбитые, 28 августа отступили в Богемию. Царь увидел своего лучшего военного советника Моро убитым рядом с собой под Дрезденом и вернулся в Теплиц далеко не в счастливом расположении духа.

В Теплице 1 сентября Кеткарт вручил Нессельроде свою официальную ноту 454 с отказом от российского посредничества и сообщением о предложении Англии вести переговоры напрямую. При обычном состоянии государственного управления Нессельроде должен был позаботиться о том, чтобы британская нота была без промедления доведена до сведения американских комиссаров в Санкт-Петербурге, но царь держал переписку с Румянцевым и американцами в своих руках, и ни он, ни Нессельроде не сообщили Румянцеву о действиях Кеткарта. 455 Возможно, их молчание объяснялось новыми военными маневрами. 29 августа французский маршал Вандамм с сорока тысячами человек, преследуя союзников в Богемии, 30 августа был зажат между пруссаками и австрийцами и разгромлен. В течение сентября шли тяжелые бои, благоприятные для союзников, однако никакого общего наступления союзные монархи не предпринимали.

Около 20 сентября Александр получил в Теплице письмо от Румянцева, содержащее возобновление предложения о посредничестве, которое предполагалось изложить в депеше Ливену, зачитанной Румянцевым американским комиссарам 24 августа и отправленной в Лондон 28 августа. Царь не мог не знать о тщетности этого нового шага, равно как и об ошибке, в которую был введен Румянцев, и о неловком положении американских комиссаров. Всего две недели назад он получил официальную ноту Кеткарта, а несколькими днями ранее заверил Кеткарта, что больше ничего не предпримет в этом вопросе. Тем не менее 20 сентября Александр написал собственной рукой записку из четырех строк Румянцеву, одобряя его депешу Ливену и прося его довести дело до конца так, как он его начал. 456

Письмо царя от 20 сентября завершило запутанную интригу, которая оставалась непонятной никому, кроме него самого. Кеткарт был наиболее дезориентирован среди всех жертв двоякой позиции царя. В то время как Александр таким образом во второй раз уполномочил Румянцева проигнорировать прямые уговоры британского правительства, Кеткарт предпринимал попытку объяснить Каслри первое вмешательство царя. Если Каслри и понимал замыслы своего министра, то он обладал более чем заурядной проницательностью.


«Я полагаю, что неподписание рескрипта Императора относительно американских уполномоченных было следствием случайности, — писал Кеткарт 457 из Теплица 25 сентября, — но что удивительно, так это то, что, несмотря на его [Нессельроде] письмо от девятого [июля], отправленное по повелению Императора графу Ливену, это сообщение Румянцеву и инструкция для него не были известны графу Нессельроде до сегодняшнего дня, когда я упомянул о них, не получив никаких предостережений поступать иначе, и он остался крайне недоволен этим. Это произошло во время наступления на Дрезден. Но я не могу отделаться от мысли, что здесь имела место какая-то политика Румянцева, заявленная в отношении удержания посредничества за собой, которая, будучи детально описана или нет, не ускользнула бы от проницательности Императора, и в силу которой он мог быть склонен действовать вплоть до санкционирования предложения о ведении переговоров в Лондоне под посредничеством России, каковое правительство Принца-регента могло принять или отвергнуть по своему усмотрению; и что, не желая в тот момент вдаваться в обсуждение морских прав ни с Нессельроде, ни со мной, он впоследствии позабыл об этом».



Стиль Кеткарта был запутанным, но его растерянность была очевидна. Его замечания касались только первого письма царя Румянцеву, написанного около 20 июля, а не «во время наступления на Дрезден». Он ничего не знал о втором письме царя Румянцеву от 20 сентября, возобновляющем те же полномочия, всего за пять дней до мучительной попытки Кеткарта объяснить первое. О втором письме, как и о первом, ни Нессельроде, ни Кеткарт извещены не были.

Мотив царя, приказавшего каждому из двух своих министров действовать в неведении и в противоречии с инструкциями другого, озадачил Румянцева точно так же, как и Кеткарта. Ливен первый открыл Румянцеву странное недоразумение, наотрез отказавшись представить Каслри ноту канцлера от 28 августа с возобновлением предложения о посредничестве. Румянцев был крайне уязвлен. Он сказал Галлатину, что посредничество изначально было идеей самого царя; что оно становилось предметом неоднократных обсуждений по его собственной инициации и было принято вопреки намекам Румянцева на вероятность английского нежелания. 458 Канцлер немедленно переслал депешу Ливена царю без комментариев, попросив царя прочесть ее и отдать свои распоряжения. Британские официальные лица, не желая обвинять Александра, обрушились на Румянцева. Лорд Уолпол, прибывший напрямую из Богемии в Санкт-Петербург в качестве британского посла, заявил, «что он уверен так же, как в собственном существовании, и верит, что сможет доказать это, будто Румянцев всех нас надувал». 459 Кеткарт писал 12 декабря Каслри:


«Я думаю, что Нессельроде ничего не знает о задержке связи с американской миссией; что это была интрига канцлера, если это вообще интрига; и что во время военных операций Император потерял нить этого дела, так что кое-что осталось без ответа». 460



Возможно, поведение царя допускало различные трактовки. Он мог желать поддержания посредничества живым, чтобы занять Румянцева до окончания кампании; или же он по своему добродушию предпочитал порадовать старого фаворита, позволив ему делать то, чего тот желал; или же он избрал этот способ, чтобы дать понять Румянцеву о его опале и целесообразности немедленной отставки. Судя по всему, Румянцев придерживался последней точки зрения, поскольку направил царю свое прошение об отставке и в конце года покинул свою официальную резиденцию в Министерстве иностранных дел, сказав Галлатину, что остается в должности лишь до тех пор, пока не получит полномочия закрыть американскую миссию.

Американские комиссары в узком кругу выражали негодование по поводу обращения Александра, но не могли покинуть Россию без разрешения. Галлатин узнал 19 октября, что Сенат отказался утвердить его назначение, но он остался в Санкт-Петербурге главным образом из уважения к мнению Румянцева и, вероятно, с мыслями о содействии прямым переговорам в Лондоне или где-либо еще. Между тем кампания была решена 18 октября решающим разгромом Наполеона под Лейпцигом, который вынудил его отступить за Рейн. Тем не менее царь ничего не писал Румянцеву, и американские комиссары месяц за месяцем оставались в Санкт-Петербурге. Лишь 25 января 1814 года Галлатин и Байард начали свое зимнее путешествие в Амстердам, куда прибыли 4 марта и оставались там месяц. Затем Галлатин через Бэринга получил разрешение въехать в Англию и пересек пролив, чтобы по возможности ускорить прямые переговоры, которые предложил Каслри и принял Мэдисон.

Дипломатические перспективы изменились с марта 1813 года, когда Президент принял предложение о российском посредничестве; но изменения были исключительно худшими. Триумфы Англии опоясали весь мир и не встречали преград нигде, кроме как там, где эскадра Перри преграждала путь к Детройту. Союзные армии перешли Рейн в декабре и вступили во Францию с востока. В то же время Веллингтон после долгой кампании изгнал Жозефа из Испании и, вторгнувшись во Францию с юга, подступил к Бордо. Правительство и народ Англии в своем возбуждении и ликовании по поводу ежедневных побед думали об американской войне как можно меньше. Общество упоминало о ней крайне редко. Лишь газеты сохраняли летопись британских настроений по отношению к Соединенным Штатам на протяжении 1813 года. Высказывания газет, подобно речам ораторов, нельзя было принимать без оговорок, поскольку они были направлены на достижение определенного эффекта и говорили либо больше, либо меньше правды; как правило, они не отражали хладнокровного мнения ни того, кто их произносил, ни аудитории, которая их слышала; но за неимением других источников общественного мнения оно находило отражение лишь в прессе, и одни лишь лондонские газеты давали свидетельства о его характере.

«Морнинг кроникл» — единственный друг Соединенных Штатов в ежедневной прессе Англии — проявляла свою дружбу молчанием. Что бы ни думала либеральная оппозиция в частном порядке, никто, кроме Коббетта, не отваживался публично выступать против войны. Коббетт, ставший радикалом в том возрасте, когда большинство людей консервативны, опубликовал в своем «Еженедельном журнале» множество столбцов энергичной критики американской войны без видимого эффекта, хотя по правде он выражал мнения, разделявшиеся интеллектуалами. Даже лорд Каслри, антипод Коббетта, разделял некоторые из наименее популярных мнений Коббетта в вопросе американской войны.

Английское общество, несмотря на все оттенки различий, было прямолинейно и свободно в выражении безразличия или презрения. Из газет, почитавших своим долгом отражать то, что считалось господствующим общественным мнением, «Таймс», предположительно благоволившая интересам Уэлсли и Каннинга, была, пожалуй, наиболее влиятельной. В начале войны «Таймс» проявляла склонность критиковать скорее министерство, чем американцев. Со страниц «Таймс» исходило большинство едких жалоб, широко тиражируемых американской прессой, на поражения на море, понесенные «Гьерьером», «Джавой» и «Македонианом». Британские успехи преуменьшались, а оскорбления в адрес американцев преувеличивались, чтобы лишить министров заслуг. «Мир видел, как президент Мэдисон бросился в войну из самых низких побуждений и вел ее с полнейшим отсутствием способностей», — писала «Таймс» 9 февраля 1813 года. «Американское правительство достигло самой глубокой точки военного позора, до такой степени, что официальные отчеты о кампании лишают нас всякой возможности ликовать по поводу наших побед над столь ничтожным врагом». «Таймс» находила в подобных размышлениях повод не ликовать по поводу побед министерства, но тем громче оплакивала поражения и досаждала кабинету министров яростью своих нападок на военно-морское управление.

Шел год, и триумф Англии в Европе казался затмившим весь мир, а «Таймс», вероятно осознавая тщетность нападок на министерство, демонстрировала все более дурной нрав по отношению к Соединенным Штатам. Об американцах упоминали редко и неизменно в выражениях возрастающей неприязни. «Презренные в кабинете министров, смехотворные на поле боя», 461 американцы исчезли из виду в блеске побед при Витории и Лейпциге. Никаких пожеланий мира не высказывалось, и если «Таймс» выражала подлинные чувства респектабельного среднего класса, как она якобы стремилась делать, то никаких пожеланий мира и не могло существовать.

Из правительственных газет «Курьер» была лучшей и, разумеется, выступала с резких позиций в поддержку американской войны. Было известно, что министерство проявляет половинчатость в отношении Соединенных Штатов, и по этой причине оно считало себя обязанным публично говорить о мире столь же резко, сколь и самые яростные его противники. Когда 13 мая российское посредничество потребовало внимания, «Курьер» тотчас выступил против него:


«До начала войны уступки могли быть уместными; мы всегда считали их неразумными. Но час уступок и компромиссов прошел. Америка без всякой нужды и противоестественно ринулась в войну, и ее нужно заставить прочувствовать последствия ее безумия и несправедливости; мир должен стать следствием наказания, а отказ от ее дерзких требований должен предшествовать переговорам. Гром наших пушек должен сначала вселить ужас в американские берега».





«Курьер» чувствовал, что американцы — не англичане, и не мог простить этого, но был не в силах признать, что они все же могут оказывать значительное влияние на ход человеческих событий:


«Они ничего не добавили к литературе, ничего к какой-либо из наук; они не породили ни одного хорошего поэта, ни одного знаменитого историка! Их государственные деятели представляют собой нечто среднее — наполовину метафизики, наполовину политики; вся холодность одних со всем коварством других. Оттого мы никогда не видим ничего масштабного в их замыслах или грандиозного в их мерах». 462



Эти доводы едва ли были достаточны для доказательства права на насильственный принудительный набор на флоте американских моряков. Литературные, метафизические или социальные качества американцев, их «масштабные замыслы» и грандиозность или мелочность их мер по общему согласию перестали быть предметом дискуссии в ожидании урегулирования более простого вопроса: способны ли американцы воевать. Долгое время английская пресса поддерживала убеждение в том, что американцы столь же не способны воевать, сколь и производить поэтов и историков. Их победы на море приписывались британским морякам. Поворот прилива наступил, пожалуй, в ноябре 1813 года, когда новости о победе Перри на озере Эри пересеклись в Лондоне с новостями о поражении Наполеона под Лейпцигом. Победа Перри, подобно победам Халла, Декейтера и Бейнбриджа, была слишком полной для сомнений: «Впрочем, это может послужить уменьшению нашего раздражения по поводу данного происшествия, если узнать, что упомянутая флотилия не является ветвью британского военно-морского флота... а представляет собой местную силу, нечто вроде торгового ополчения». 463

По странному совпадению официальное письмо Каслри Монро с предложением прямых переговоров было датировано тем же днем, 4 ноября, когда новости о победе под Лейпцигом встретились в Лондоне с новостями о поражении на озере Эри, и Каслри, вероятно, не хотел допускать, чтобы предрассудки газет препятствовали заключению мира; но общественное мнение медленно восстанавливало свое равновесие. Когда поступили известия о том, что американцы захватили Малден, отбили Детройт и уничтожили армию Проктора на Темзе, «Курьер» проявил первый симптом изменения мнения, выразив несколько простодушное желание ничего больше не слышать об американцах:


«Известия неприятные, но мы признаем, что не смотрим и никогда с самого начала войны не смотрели на события в Америке с каким-либо сильным интересом. События в Европе несомненно произведут весьма решительное воздействие на американское правительство; и если оно не более упорно и глупо в своей враждебности, чем даже мы думаем, оно поступит так же, как поступили другие союзники Бонапарта, — бросит его».



Если можно было ожидать проявления национальной экстравагантности во всей силе в каком-то одном направлении, то натурализованные американцы, захваченные с оружием в руках, непременно должны были вызвать ее. Этот вопрос регулярно поднимался после поражения ван Ренсселера при Куинстоне в 1812 году. Когда американские пленные прибыли в Квебек, их построили, и двадцать три уроженца Великобритании, состоявших в 1-й, 6-й и 13-й пехотных частях США, были выведены из рядов и отправлены в Англию для предания суду как британские подданные за ношение оружия против своего короля. Американский агент в Лондоне доложил Президенту, что люди прибыли туда по указанной причине. Военный министр Джон Армстронг 15 мая 1813 года приказал поместить двадцать трех британских солдат в строгую изоляцию в качестве заложников. Британское правительство распорядилось, чтобы сэр Джордж Превост поместил вдвое большее число американцев в строгую изоляцию, и сэр Джордж, объявляя об этой мере генералу Уилкинсону 17 октября 1813 года, 464 добавил:


«Мне также было поручено правительством Его Величества уведомить вас для сведения правительства Соединенных Штатов, что командующие армиями и флотами Его Величества на берегах Америки получили инструкции вести войну с неумолимой суровостью против всех городов, селений и деревень, принадлежащих Соединенным Штатам, и против их жителей, если после того, как это сообщение будет сделано вам и будет предоставлено разумное время для его передачи американскому правительству, это правительство по несчастью не удержится от предания смерти любого из солдат, которые находятся или могут впредь содержаться в качестве заложников для целей, указанных в письме генерал-майора Дирборна».





Пределы возмездия были вскоре исчерпаны, поскольку число пленных с обеих сторон было невелико. Британское правительство довольно тщательно воздерживалось от того, чтобы заходить слишком далеко; но пресса подавала дело так, будто оно имело жизненно важное значение.


«Если мистер Мэдисон, — писала газета „Курьер“ 24 июля, — осмелится прибегнуть к возмездию, лишив жизни хотя бы одного английского пленного в отместку за то, что британский подданный, вина которого в добровольном ношении оружия против своей страны полностью доказана, пойман с поличным, Америка ставит себя вне защиты норм международного права и должна рассматриваться как вне закона. Действующие против нее армия и военно-морской флот будут тогда освобождены от всякого обязательства уважать обычаи и законы войны. Враждебные действия могут вестись против нее любым способом до тех пор, пока она не придет к должному пониманию своего поведения».



«Морнинг пост» от 28 декабря призывала к казни британских подданных, взятых с оружием в руках, и к ответным мерам на ответные меры вопреки «тем животным подонкам, которым после предательства все еще позволяют править Америкой». «Таймс» от 24 мая высказывалась не менее яростно. Вероятно, правительство не разделяло подобных речей, поскольку правительство никогда не испытывало их искренность на практике путем предания людей суду; но в конце 1813 года общественное мнение в Англии, как предполагалось, склонялось к крайним мерам в отношении Соединенных Штатов. Приближающееся падение Наполеона грозило оставить Америку за пределами цивилизованного мира. Англичане казались готовыми принять мысль о том, что Мэдисона и Наполеона следует поставить в один ряд и что не следует заключать никакого мира, который не включал бы устранение обоих от должностей и власти. Из всех периодов американской истории этот был, пожалуй, наименее подходящим для переговоров, однако в то время, когда Англия находилась на пике своего экстравагантного чувства могущества, президент Мэдисон получил и принял предложение Каслри о переговорах, а Галлатин отправился с Байардом в Лондон, чтобы приблизить наступление мира.




ГЛАВА XV.



Конгресс собрался 6 декабря 1813 года во время всеобщей растерянности. Победы Перри и Гаррисона 10 сентября и 5 октября вернули Детройт и даже завоевали часть Западной Канады, но их успехи уже омрачились неудачами Уилкинсона и Хэмптона под Монреалем и отступлением обоих генералов 13 ноября на территорию Соединенных Штатов. В стране криков георгийцы не смогли продвинуться с востока, а Джексон был остановлен у форта Фротер из-за нехватки продовольствия и людей. На море флот делал немногое, в то время как британская блокада от Нью-Лондона на юг становилась все более губительной для южных и средних штатов, а через них — и для правительства. За рубежом ситуация еще не была отчаянной. Последние новости из Европы оставляли Наполеона в Дрездене, победоносного на тот момент, перед великими октябрьскими сражениями. От американских комиссаров из Санкт-Петербурга никаких вестей не поступало, но неофициально был известен отказ Англии принять посредничество. С этим материалом Президенту пришлось довольствоваться при составлении своего Ежегодного послания.



Послание, направленное Конгрессу 7 декабря, начиналось с выражения сожаления по поводу того, что британское правительство обмануло разумные ожидания относительно обсуждения и, если возможно, урегулирования оспариваемых прав и претензий. Из Франции по предмету переговоров ничего получено не было. Мэдисон поздравил Конгресс с успехами флота на океане и озерах, а также с победой, одержанной Гаррисоном и Р. М. Джонсоном в Канаде. Он вкратце упомянул о неудаче армий на реке Св. Лаврентия и более подробно — об успехе Джексона на реке Кууса; он также подробно остановился на ответных мерах, предпринятых с обеих сторон в отношении натурализованных солдат. Финансы были преподнесены с большим показным оптимизмом, чем это было оправдано перспективами казначейства; завершалось же послание чередой абзацев, написанных словно в духе панегирика войне:


«Война доказала к тому же, что наше свободное правительство, подобно другим свободным правительствам, пусть и медленное в своих первых шагах, приобретает в ходе своего развития силу, соразмерную своей свободе; и что Союз этих штатов, хранитель свободы и безопасности всех и каждого, укрепляется каждым событием, подвергающим его испытанию. Короче говоря, война со всеми ее перипетиями наглядно иллюстрирует способность и предназначение Соединенных Штатов быть великой, процветающей и могущественной нацией».



Правило, согласно которому слабые и некомпетентные правительства приобретают силу через упражнения, и особенно во время войны, было столь же хорошо понято в 1798 году, сколь и в 1813-м, и являлось главной причиной республиканской неприязни к войне; но если бы Мэдисон публично выразил те же настроения в 1798 году, что и в 1813-м, он оказался бы в лучшем положении для отстаивания прав, за которые боролся, когда крайнее недовольство почти трети штатов опровергло его поздравления по поводу «ежедневных свидетельств возрастающего согласия по всему Союзу». Каковы бы ни были окончательные результаты войны, до сих пор она явно не укрепила Союз. Напротив, общественное мнение, казалось, стремительно принимало форму, которая обычно предшествует разрыву дружественных отношений между политическими сообществами. Выборы в средних штатах показали, что война, если и не будучи популярной на деле, вынудила тамошний народ поддержать правительство из страха перед худшими зол. Нью-Джерси с небольшим перевесом вернулся к своей лояльности, а город Нью-Йорк избрал республиканца своим представителем в Конгрессе; однако неуклонный дрейф мнений в средних штатах в сторону войны происходил одновременно со столь же неуклонным дрейфом в восточных штатах против нее.

Свидетельства хронического недовольства в восточных штатах были общеизвестны. Меньше чем за месяц до того, как Мэдисон написал свое Ежегодное послание, губернатор Вермонта Читтенден прокламацией от 10 ноября отозвал ополчение штата с национальной службы: 465


«Он не может совестно исполнять доверие, возложенное на него голосом его сограждан и Конституцией этого и Соединенных Штатов, без недвусмысленного заявления о том, что, по его мнению, военная сила и ресурсы этого штата должны быть зарезервированы исключительно для его собственной обороны и защиты, за исключением случаев, предусмотренных Конституцией Соединенных Штатов, и притом по приказам, исходящим исключительно от главнокомандующего».



Сношения восточных штатов с неприятелем были общеизвестны. Федералистская пресса Массачусетса, ободренная российскими и английскими успехами в Европе, обсуждала идею вывода штата из всякого участия в войне и заключения сепаратного соглашения с Англией. Первым делом Президента после направления Конгрессу Ежегодного послания стала отправка специального послания, попутно привлекающего внимание к отсутствию согласия, которое парализовало энергию правительства.

Специальное и секретное послание от 9 декабря вновь призывало Конгресс ввести эмбарго. Учитывая общеизвестную неприязнь восточных штатов к системе эмбарго, этот новый эксперимент был столь рискованным, что требовал доказательств своей необходимости. То, что оно было направлено против торговли штатов Новой Англии, являлось очевидным, поскольку блокада выполняла задачи эмбарго в других местах. Послание, казалось, предлагало прекратить всю торговлю вообще, поскольку любая торговля неизбежно благоприятствовала врагу; по сути, оно настаивало на том, чтобы Новой Англии запретили продавать и покупать до тех пор, пока остальной части страны мешают делать то же самое.




«Тенденция наших торговых и навигационных законов в их нынешнем состоянии благоприятствовать врагу, — говорил Мэдисон, 466 — и тем самым затягивать войну, все более и более раскрывается опытом. Припасы самого существенного рода находят путь не только к британским портам и британским армиям на расстоянии, но и армии по соседству с нами, с которыми сражаются наши собственные, извлекают из наших портов и выходов средства к существованию, добываемые с трудом, если вообще добываемые из других источников. Даже флоты и войска, докучающие нашим побережьям и водам, подобными припасами обеспечиваются и поощряются в своей грабительской и набеговой войне. Злоупотребления схожего толка происходят и в нашей импортной торговле. Британские ткани и изделия находят путь в наши порты под названием и из портов других стран, и зачастую на британских судах, замаскированных под нейтралов фальшивыми флагами и документами... Чтобы как можно сильнее сократить продолжительность войны, необходимо, чтобы противник ощутил все возможное давление, какое только может быть оказано».



Хотя Мэдисон указывал на общеизвестное снабжение продовольствием британских сил в Канаде как на один из мотивов введения эмбарго, никто не считал этот мотив решающим. Другие законы уже запрещали и наказывали такие контакты с врагом; и опыт доказывал, что всеобщее эмбарго будет не более эффективным, чем любой специальный запрет. Мысль о том, что Англию можно вогнать в бедственное положение эмбарго, казалась еще менее способной повлиять на правительство. Конгресс знал, что Россия, Пруссия, Дания, Швеция и Норвегия, Испания и Южная Америка уже открыты для английской торговли и что несколько дней должны были решить, сможет ли Наполеон еще сколько-нибудь долго удерживать Великобританию от торговли с Францией. Возможность причинить бедствия Англии закрытием Бостона, Салема, Нью-Бедфорда и Ньюпорта для нейтральных судов не стоило воспринимать всерьез.

Каковы бы ни были истинные мотивы рекомендации Президента, Конгресс мгновенно одобрил ее. На следующий день, 10 декабря, Палата представителей заседала на закрытом заседании и после двухдневных дебатов приняла закон об эмбарго восемьюдесятью пятью голосами против пятидесяти семи, который быстро прошел через Сенат двадцатью голосами против четырнадцати и получил одобрение Президента 17 декабря, став первым законодательным актом, принятым на второй сессии Тринадцатого Конгресса. 467 Закон немедленно стал проводиться в жизнь со столь суровой строгостью, что уже через месяц Конгресс был вынужден рассмотреть и быстро принял другой закон, 468 освобождавший из-под его действия жителей Нантакета, оказавшихся в состоянии голода, поскольку законом были запрещены все сообщения с материком; однако ничто не доказывало, что незаконные сношения с Канадой прекратились.

Это начало законодательной деятельности в то время, когда кризис войны явно приближался, наводило на размышления о многом помимо отсутствия согласия. Эмбарго усилило неприязнь Новой Англии к войне — результат достаточно прискорбный; но оно также привело к ряду других последствий, которые несомненно предвиделись администрацией, поскольку они предсказывались федералистами. Закон был утвержден 17 декабря. Едва он вступил в силу, как 30 декабря в Аннаполис прибыла британская шхуна «Брамбл», доставившая письмо от Каслри Монро с предложением вести переговоры напрямую, хотя и с отказом от посредничества. Сколь ни важна была эта новость, она не шла ни в какое сравнение с тем, что содержалось в газетах, доставленных «Брамбл». В них содержались официальные отчеты из Германии о великих сражениях, происходивших под Лейпцигом 16, 18 и 19 октября, в которых союзники разгромили Наполеона столь сокрушительно, что всякая надежда на то, что он продолжит оказывать им сопротивление в Германии, была исчерпана. За исключением Франции, весь континентальный континент Европы уже был открыт для британской торговли или вскоре должен был ее допустить. С этого момента федералисты Новой Англии больше не сомневались в собственной силе. Их тон возрос; их оппозиция войне стала более угрожающей; их замыслы перестали быть негативными и начали включать планы позитивного вмешательства; а эмбарго прибавило сил их ненависти к Мэдисону и Союзу.

Мэдисон редко менял свои взгляды быстро, но битва при Лейпциге была столь знаменательным событием, что оптимизм не мог с ней справиться. Хлынули другие удручающие новости. Был эвакуирован форт Джордж; позорно потерян форт Ниагара; сожжены Льюистон, Блек-Рок и Буффало, а регион вокруг Ниагары был опустошен; у Нью-Лондона были замечены голубые огни. Все перспективы были мрачными, но битва при Лейпциге оказалась фатальной для последней искры надежды на то, что Англию можно будет призвать к разуму или что Новую Англию удастся удержать в тишине. Смену политики нельзя было безопасно откладывать.

Предложение Каслри было немедленно принято. 5 января Монро ответил с некоторым недовольством по поводу отказа от посредничества, что Президент соглашается на предложение вести переговоры в Гетеборге. На следующий день Мэдисон направил переписку в Конгресс с предостережением не ослаблять «энергичные приготовления к ведению войны». Неделю спустя, 14 января, он выдвинул Дж. К. Адамса, Дж. А. Байарда, Генри Клея и Джонатана Рассела в качестве комиссаров для прямых переговоров с Великобританией, и Сенат утвердил эти назначения 18 января при небольшом сопротивлении, если не считать таковым дополнительное назначение Джонатана Рассела министром в Швецию, которое было утверждено с перевесом всего в шестнадцать голосов против четырнадцати. Тремя неделями позже, 8 февраля, к комиссии был добавлен Альберт Галлатин, а Джордж В. Кэмпбелл был выдвинут на пост министра финансов.

Быстрое принятие предложения Каслри, включение Генри Клея в состав переговорщиков и удаление Галлатина из министерства финансов показали, что дипломатия вновь обрела большее, чем прежде, значение. Надежда на мир могла послужить успокоению Новой Англии на время, но простая надежда при столь малом количестве подпитывающих ее факторов не могла долго утихомирить кого-либо, если эмбарго должно было оставаться в силе. Несколько признаков также указывали на смену политики. Помимо эмбарго и в поддержку его ограничений, Мэдисон рекомендовал принять законопроекты, запрещающие сговорные захваты, выкуп судов, захваченных неюприятелем, и вмешательство судов, а также ввоз британских шерстяных, хлопчатобумажных и спиртных изделий. Законопроект, запрещающий шерстяные и другие изделия, был внесен в Сенат 30 декабря, в день прибытия «Брамбл» в Аннаполис. Сенат ждал почти месяц, до 27 января, а затем принял законопроект 31 января шестнадцатью голосами против двенадцати. Палата представителей передала его в Комитет по иностранным делам 3 февраля, где он и остался. С другой стороны, законопроект, запрещающий выкупы, был внесен в Палату представителей 30 декабря и принят 26 января восемьюдесятью голосами против пятидесяти семи. Сенат передал его 28 января в Комитет по иностранным делам, который так и не представил по нему отчета. Судьба этих мер предвосхитила судьбу эмбарго.

И все же Президент цеплялся за свою излюбленную меру со степенью упрямства, граничившей с отчаянием. Конгресс своим равнодушием к двум дополнительным законопроектам показал, что отказался от системы Президента еще в январе, но эмбарго продолжалось всю зиму, и март прошел без его отмены. Новости из Европы в конце этого месяца не оставляли сомнений в том, что Наполеон может оказать лишь слабое реальное сопротивление даже во Франции союзникам, армии которых, как было известно, пересекли Рейн, в то время как Веллингтон наступал на Бордо. Голландия была возвращена к своей древней независимости, и, как полагали, Наполеон принял в принципиальном плане для предполагаемого конгресса в Мангейме старые границы Франции в качестве основы для переговоров. Теоретически свержение Наполеона не должно было существенно затронуть эмбарго или законы о неимпорте, от которых ожидали давления на Англию независимо от континентальной системы Наполеона; но на практике эмбарго, не оказав видимого влияния на Европу во время войны, не могло и надеяться произвести эффект после того, как Англия преуспела в завоевании Франции и отказалась от своих блокад точно так же, как Франция отказалась от своих декретов. Именно по этой причине Мэдисон открыто уступил и направил в Конгресс послание 31 марта, рекомендуя прекратить систему торговых ограничений:


«Принимая во внимание взаимные интересы, которые Соединенные Штаты и дружественные ей иностранные государства имеют в либеральных торговых связях, а также благоприятные для этого масштабные изменения, которые недавно произошли; принимая во внимание также важные преимущества, которые могут проистечь иным образом от приведения состояния наших торговых законов в соответствие с ныне существующими обстоятельствами», —



Принимая во внимание только эти влияния, Мэдисон, казалось, игнорировал предполагаемый главный мотив эмбарго — прекращение поставок продовольствия для Канады — и признавал, что эмбарго было придаткам континентальной системы Наполеона; но по правде мотивы Мэдисона, как политические, так и финансовые, были глубже и решительнее любых тех, что он заявлял. Его отступление было абсолютным. Он рекомендовал Конгрессу открыть порты и отказаться от любых ограничений торговли, за исключением гарантии военных пошлин на два года после заключения мира в качестве меры защиты американской промышленности. Провал ограничительной системы не маскировался.

Палата представителей встретила послание со смешанным чувством облегчения и растерянности и передала его в комитет К Calhoun, который 4 апреля представил законопроект об отмене законов об эмбарго и неимпорте вместе с причинами, побудившими комитет объединиться с исполнительной властью в отказе от ограничительной системы.

Кэлхун всегда выступал против торговой политики Джефферсона и Мэдисона. Для него внезапный поворот исполнительной власти стал заметным триумфом; однако он проявил удивительную осторожность в обращении с Палатой представителей. Вместо того чтобы пытаться принуждать большинство силой абстрактных принципов, что было ему свойственно, он перенял рассуждения Мэдисона и смягчил собственный тон, казалось бы, склонный уговаривать своих южных и западных друзей не выказывать бесполезного дурного нрава. «Люди не могут идти прямо вперед, — говорил он, — а должны принимать во внимание препятствия, которые преграждают им путь. Непоследовательность заключается в изменении поведения при отсутствии изменений обстоятельств, которые его оправдывают». Изменения в мировых обстоятельствах требовали возвращения к свободной торговле; но промышленность не должна была оставаться беззащитной — напротив, «он надеялся, что во все времена и при любой политике она будет защищена с должной заботой». 469

В качестве примера политической непоследовательности, как ее определял Кэлхун, его обещание защищать американскую промышленность заслуживало того, чтобы его запомнили; но едва слова Кэлхуна затихли в эхе Палаты представителей, как другой видный государственный деятель предложил будущий пример, еще более яркий в отношении того, что Кэлхун оправдывал. Дэниел Уэбстер поднялся и размеренными, звучными тонами, которые внушали прежде всего мысль о твердости характера, произнес надгробную речь по поводу ограничительной системы:


«Она изначально предлагалась народу этой страны как своего рода политическая вере; в нее нужно было верить, а не исследовать;... она должна была стать нашим политическим спасением, хотя никто точно не знал как; и любой отход от нее привел бы к политическому краху, хотя никто не мог точно сказать почему».



Ее противники неизменно утверждали, что она является вспомогательным средством континентальной системы Наполеона, действуя в сотрудничестве с правительством Наполеона; и ее отказ с падением Наполеона доказал это. Ликуя по поводу крушения первой «американской системы», Уэбстер оговорил свой триумф, добавив, что он, «говоря в целом», не является врагом промышленности; ему не нравилось лишь взращивание ее в теплицах:


«Я не спешу видеть Шеффилфы и Бирмингемы в Америке... Я не стремлюсь ускорить приближение периода, когда основная масса американского труда не найдет своего применения на поле; когда молодые люди страны будут вынуждены закрыть глаза на внешнюю природу — на небеса и землю — и погрузиться в тесные и нездоровые мастерские; когда они будут вынуждены закрыть уши для блеяния собственных овец на собственных холмах и для голоса жаворонка, подбадривающего их за плугом, чтобы открыть их среди пыли, дыма и пара для вечного кружения шпулек и веретен и скрежета рашпилей и пил».



Поттер из Род-Айленда, где концентрировалась новая промышленность, горячо высказался против перемен. Значительная часть федералистского капитала была вовлечена в производственный бизнес, а также в спекуляции всеми предметами первой необходимости, которые блокада и эмбарго сделали дефицитными. В душе федералисты не были единодушны в желании отмены ограничительной системы, и Поттер представлял значительный класс, интересы которого были связаны с поддержанием высоких цен. Он признавал, что средние пошлины все же дадут американской промышленности преимущество в тридцать шесть процентов без учета фрахта и морских рисков, но настаивал на том, что законопроект призван поощрить импорт британских товаров, «которые нам не нужны и без которых мы вполне можем обойтись, чтобы косвенным путем собирать налоги с народа».

Вероятно, объяснение Поттера относительно перемен в системе было верным. Нужды казначейства, несомненно, были решающей причиной шага Мэдисона; но эти нужды предвиделись федералистами, когда Мэдисон рекомендовал эмбарго, и пренебрежение должным их учетом навлекало на администрацию суровые упреки. «Правительство, которое не может управлять делами нации, — говорил Уэбстер, — не производя столь частых и столь бурных изменений в обычной жизни и занятиях частных лиц, на мой взгляд, имеет мало прав на уважение со стороны общества».

Республиканцы не предприняли никаких попыток защитить себя от подобных критических замечаний. Среди небольшого числа тех, кто отказался следовать за Кэлхуном, был Мейкон, который сидел на своем месте во время дебатов, переписываясь со своим другом судьей Николсоном.


«Те, кто голосовал за эмбарго совсем недавно, — говорил он, 470 — и те из них, кто его рекомендовал, должны, я думаю, чувствовать себя немного уязвленными уколами Уэбстера... Я давно не видел федов в столь хорошем настроении. У всех на лицах улыбки, и они смотрят друг на друга так, будто именно они те люди, которые совершили это великое и благое дело... У республиканцев лица не самые радостные. Те, кто поддерживает законопроект, не выглядят веселыми или очень довольными своим большинством, а у тех, кто рассчитывает оказаться в меньшинстве, на лицах лежит мрачная тоска».





То, что система торговых ограничений потерпела крах, признавалось, но неудача не принесла ее сторонникам понимания собственной ошибки. Физическая сила также, по-видимому, потерпела неудачу. У южных республиканцев не было другого выбора, кроме как принять жесткие меры, наделив правительство полномочиями, которыми, по их мнению, они не имели конституционного права наделять; однако они оставались непоколебимы в своих убеждениях.


«Признаюсь вам, — писал Мейкон, — что партии своими действиями, кажется, сближаются, и я боюсь, что тяжелые времена являются сильным аргументом для многих из нас в пользу того, чтобы растянуть Конституцию; а разница между целесообразностью и конституционностью становится с каждым днем все меньше. Несмотря на это, я не отчаиваюсь в республике, потому что моя опора всегда была на народ; и их влияние ощущалось при введении эмбарго, а вероятно, и влияние исполнительной власти при его отмене».



Никто не понимал и не представлял столь хорошо инстинкты и идеи южного народа того времени, как Мейкон, и он никогда не представлял их более точно, чем в вопросе об эмбарго. Виргиния и Каролины были с ним душой и сердцем. Надежды Мейкона на республику зависели от его веры в народ; а эта вера в свою очередь опиралась на его убеждение в том, что народ по-прежнему верен догме, которую правительство отвергло как невыполнимую. Эта вера была хорошо обоснована, как показал ход событий. Палата представителей 7 апреля голосами ста пятнадцати против тридцати семи приняла законопроект об отмене законов об эмбарго и неимпорте; Сенат также принял его 12 апреля двадцатью шестью голосами против четырех; Президент 14 апреля одобрил его; и с этого дня ограничительная система, бывшая краеугольным камнем государственного искусства Джефферсона и Мэдисона, казалось, исчезла из общественного сознания и партийной политики страны. И все же идея ее эффективности была столь глубоко укоренена среди южного народа, что во время следующего великого кризиса своей истории они поставили на карту свои жизни и состояния ради той же веры в их необходимость для Европы, которая ввергла их в эксперимент принуждения Наполеона и Каннинга торговыми лишениями; и их второй эксперимент имел результаты еще более поразительные, чем те, что сопровождали первый.

Объяснение этой любопытной народной черты, безусловно, крылось в природе южного общества; но этот опыт был общим для всего Союза. Когда ограничительная система была отменена по необходимости в апреле 1814 года, она привела страну на грань распада. Правительство не могло ни вести войну, ни заключить мир; общественность казалась безразличной или враждебной; и те же черты, которые характеризовали ограничительную систему, продолжали парализовывать усилия Конгресса по принятию более энергичных методов.


«Я все же надеюсь, что у нас больше не будет войны, — писала миссис Мэдисон миссис Галлатин 7 января 1814 г. 471 — Если же она будет, увы, увы! Мы не готовимся так, как должны бы. Конгресс растрачивает впустую самые драгоценные дни — дни, которые следовало бы посвятить защите нашей разделенной страны».



Миссис Мэдисон, несомненно, повторяла те речи, которые слышала в Белом доме; однако лидеры Конгресса не были ни праздными людьми, ни легкомысленными гуляками, и они сделали все, что позволяло общественное мнение. Всего через неделю после жалобы миссис Мэдисон военный комитет Палаты представителей внес на рассмотрение законопроект о поощрении добровольной вербовки на военную службу. Если рассматривать законопроект Трупа472 как средство мобилизации всей военной мощи республики для противостояния всей военной мощи Великобритании, которая вот-вот должна была высвободиться от службы в Европе, он не был эффективной мерой; но он напугал Конгресс.

В ходе кампании 1813 года, как показало повествование, правительству ни разу не удавалось выставить в поле в составе единой группировки более десяти или одиннадцати тысяч эффективных военнослужащих рядового состава. Примерно столько же находилось в гарнизонах, а списки больных неизменно были длинными. Армстронг доложил Комитету по путям и средствам, что совокупная численность армии в феврале 1813 года составляла 18 945 человек; в июне — 27 609; в декабре — 34 325; а на 17 января 1814 года — 33 822 человека473. Сколь бы удручающим ни был этот отчет, он скрывал худшую сторону положения дел. По правде говоря, сводка, предоставленная канцелярией генерал-адъютанта, указывала численность регулярных войск на службе в январе 1814 года не как 33 822, а как 23 614 человек; и к этому рапорту была приложена записка с пояснением, что «хотя численная сила в январе 1814 года составляла 23 614 человек, фактическая численность армии в тот момент была менее половины этого числа из-за истечения срока службы войск, набранных в 1809 году и завербованных на пять лет, а также солдат, призванных на двенадцать и восемнадцать месяцев в 1812–1813 годах»474. Штатная численность состояла из 58 254 человек, санкционированных законом; но законный штат был заполнен менее чем наполовину. Известия из Европы показывали, что Англия вскоре сможет подкрепить свою армию в Канаде и перейти в наступление. Вместо шестидесяти тысяч человек Армстронгу требовалось вдвое больше для обеспечения умеренно безопасной обороны, поскольку каждая часть морского побережья была во власти неприятеля, и никакая адекватная оборона не представляла бы возможности без ответного удара где-либо на канадской границе. Нуждаясь более чем в ста тысячах человек — при том, что законом было разрешено завербовать шестьдесят тысяч, — он мог рассчитывать менее чем на тридцать тысяч. И все же, вместо того чтобы попытаться увеличить штат, Армстронг надеялся лишь поредевшие ряды.

Законопроект Трупа был нацелен именно на эту задачу, будучи озаглавленным как «Законопроект о принятии дополнительных мер по пополнению рядов регулярной армии». Никакой системы призыва не предлагалось. Комитет Трупа предложил утроить размер подъемных вместо повышения жалованья — система, которая могла бы оказаться экономичной в долгой войне; но если бы война продлилась всего год, солдату пришлось бы получить четыре пятых своих подъемных без какой-либо отдачи. Труп сначала предложил сто долларов в качестве подъемных, которые Конгресс увеличил до ста двадцати четырех долларов вместе с тремястами двадцатью акрами земли, как это было установлено ранее. Жалованье рядовых осталось на уровне десяти долларов. Двадцать четыре доллара из подъемных выплачивались только при увольнении солдата. Вербовщики должны были получать по восемь долларов за каждого новобранца.

Такую меру по пополнению рядов нельзя было назвать чрезмерной. Даже если бы все подъемные были добавлены к жалованью, а солдат прослужил бы всего двенадцать месяцев, он получал бы лишь двадцать долларов в месяц и свой земельный сертификат. Если же он отслужил весь пятилетний срок, он получал чуть более двенадцати долларов в месяц. Стимул был невелик в таком обществе, как Соединенные Штаты. Шансы на то, что подобная мера заполнит ряды, были невелики; однако эта мера показалась экстравагантной партии, которая ранее выступала против наемных армий.

Если законопроект и обнаружил робость республиканцев, то он выявил еще худшие качества у федералистов. Речи оппозиции носили по большей части общий характер в плане критики и осуждения и заслуживали малого внимания; однако речь Дэниела Уэбстера представляла двойной интерес, поскольку Уэбстер был не только самым способным, но и одним из самых осторожных членов своей партии. Его речь475 во многом предвосхищала знаменитое красноречие его более поздних ораторских выступлений, но содержала идеи, против которых он выступал в более зрелые годы, и следовала аргументации, удивительной для государственного деятеля столь мощного интеллектуального потенциала. Главной его темой был долг правительства вести исключительно оборонительную войну, за исключением океана. «Откажитесь от ваших тщетных проектов вторжения. Потушите огни, пылающие на ваших внутренних границах». Он хотел, чтобы правительство использовало свои силы только для отражения вторжения.


«Противник, как мы видели, не может удержаться на постоянной основе ни в одной густонаселенной части страны. Ее граждане отбросят его силы к рубежу; но на том рубеже, где оборона прекращается и начинается вторжение, они останавливаются. Они не переходят его, потому что не желают переходить. Не создавая серьезного препятствия их реальной мощи, оно вырастает подобно Великой китайской стене перед их настроениями и чувствами».



Этот совет, перекликавшийся с идеей федералистов, разумной или извинительной в 1812 году, оказался неуместным в январе 1814 года. Битвы при Лейпциге и Витории решили вопрос о наступлении и обороне в Канаде. Инициатива перешла в руки британцев, и успешная оборона — это все, на что могли надеяться Соединенные Штаты. Интересы Новой Англии, а также Нью-Йорка и всего Союза требовали, чтобы оборонительная кампания велась по возможности на канадской земле, а не под Платсбергом, в Вашингтоне или Новом Орлеане; и даже самого крайнего федералиста едва ли можно было счесть слепым к столь очевидной мысли.

При всей умеренности законопроекта пятьдесят восемь членов проголосовали против него, в то время как девяносто семь высказались в его поддержку. В Сенате законопроект прошел без голосования разделением и 27 января получил одобрение Президента. Тем временем Сенат принял законопроекты о преобразовании двенадцатимесячных полков в полки, завербованные на время войны, а также о формировании трех стрелковых полков на тот же срок и любого количества добровольцев, которое, по мнению Президента, требовалось для государственной службы, предлагая всем новобранцам этих соединений такие же стимулы, как и регулярным полкам. Эти законопроекты вызвали новые и более продолжительные дебаты, но были приняты без серьезного противодействия. Никаких дальнейших пополнений в регулярную армию не поступало, равно как и никаких иных усилий по привлечению новобранцев не предпринималось.

Будучи организованной таким образом, армия состояла из сорока шести пехотных полков, завербованных на пять лет, четырех стрелковых полков, артиллерийского корпуса и полка легкой артиллерии, драгунского полка, инженерного корпуса, рейнджеров и береговых зуавов — в общей сложности 62 773 человека, разрешенных законом, что представляло собой увеличение лишь на пять тысяч человек по сравнению с предыдущим годом.

Ассигнования на военное устройство составили почти двадцать пять миллионов долларов, причем одни лишь федералисты голосовали против них. Военно-морские ассигнования составили семь миллионов и были проголосованы без возражений. Министр военно-морского флота не рекомендовал строить новые крейсера из-за нехватки лесоматериалов и моряков; однако Конгресс проявил большую, чем обычно, дальновидность, выделив полмиллиона долларов на строительство плавучих батарей с паровым двигателем.

Подобные меры на предстоящую кампанию давали мало свидетельств возрастающей энергии в противостоянии многократно возросшей военной и военно-морской мощи Англии; но финансовые перспективы выглядели гораздо хуже военных, и Конгресс не решался взглянуть им в глаза. Исполняющий обязанности министра финансов Уильям Джонс направил свой годовой отчет в Палату представителей 8 января, и, судя по его балансовому отчету, никаких трудностей не наблюдалось. За прошедший финансовый год он израсходовал тридцать миллионов долларов и нуждался почти в сорока миллионах на текущий год. Эти суммы не были чрезмерными по сравнению с богатством страны или ее усилиями в другие периоды национальной опасности. Спустя полвека народ южных штатов, насчитывавший не намного больше людей, чем население Союза в 1812 году, и при гораздо большей доле рабов, вынес на себе в течение четырех лет бремя армии численностью почти в пять миллионов человек. За тот же период северный народ, чья численность лишь немногим превышала двадцать миллионов, ссужал своему правительству более пятисот миллионов долларов в год. Усилия 1864 года, соотнесенные с численностью населения, были почти в десять раз масштабнее усилий 1814 года, когда министр Джонс с обоснованной тревогой смотрел на перспективу заимствования тридцати миллионов на год и содержания армии, от которой едва ли стоило ожидать численности в сорок тысяч рядовых.

Соединенные Штаты при надлежащей денежной системе и нетронутых ресурсах не должны были испытывать серьезных затруднений с займом в тридцать или даже пятьдесят миллионов долларов в год в 1814 году; однако они в действительности находились на грани банкротства, хотя национальные ресурсы, вероятно, были достаточными. Объем частного капитала, доступного для займов, был неопределенным, а объем находящегося в обращении средства обращения вызывал равные сомнения. Тимоти Питкин из Коннектикута, пожалуй, самый авторитетный человек в Конгрессе, полагал, что оплаченный банковский капитал Соединенных Штатов едва ли значительно превышал шестьдесят миллионов476, а банкноты этих банков в обращении не достигали тридцати миллионов. Его оценка оплаченного банковского капитала, вероятно, была щедрой, но его оценка денежной массы в обращении оказалась заниженной на восемь или десять миллионов. Если бы Казначейство могло рассчитывать на использование этих ресурсов, они могли бы послужить всем необходимым целям; но из-за ошибок правительства и разногласий в народе Казначейство осталось вообще без каких-либо надежных ресурсов.

Первым и роковым ударом по Казначейству стала утрата Банка Соединенных Штатов, в результате чего правительство осталось без финансового механизма или надежного обращения банкнот. Следующим ударом, почти столь же тяжелым, стала потеря банков Массачусетса и Коннектикута, которые являлись сильнейшими в Союзе. Ответственность за эту потерю — ложилась ли она на исполнительную власть, Конгресс или оба штата — могла стать предметом споров; но кто бы ни нес ответственность, последствия оказались губительными. Банки Новой Англии были финансовыми агентами неприятеля. Банковский капитал Массачусетса, включая Мэн, составлял около двенадцати с четвертью миллионов долларов; капитал Коннектикута превышал три миллиона. Весь банковский капитал Новой Англии достигал восемнадцати миллионов477, или почти одной трети оплаченного банковского капитала всей страны, если оценка Питкина была верна. То, что почти треть национальных ресурсов изымалась из помощи правительству, было достаточно серьезно, но в действительности потеря оказалась гораздо больше, поскольку в Новой Англии хранилась еще большая доля звонкой монеты, от которой зависело банковское обращение других штатов.

Система торговых ограничений несла ответственность за то, что в самый критический момент войны контроль над национальными финансами оказался в руках бостонских федералистов. Вопреки протестам федералистов, национальное законодательство навязало им промышленность до тех пор, пока Новая Англия не стала снабжать Союз предметами первой необходимости по ценам, фактически устанавливаемым ее собственными производителями. Наличная монета со всей страны начала стекаться в Бостон уже около 1810 года, а с поразительной быстротой — после объявления войны. Британская блокада стимулировала это движение, а эмбарго декабря 1813 года, длившееся до апреля 1814 года, отрезало любые другие источники для южных и западных штатов. Будучи больше не в состоянии отправлять свои урожаи даже на рынок Новой Англии, они были вынуждены отправлять звонкую монету и вскоре исчерпали свои запасы. Банки Массачусетса, которые сообщали примерно о 820 000 долларов в монете в 1809 году, отчитались о более чем 3 680 000 долларов в июне 1812 года; эта сумма возросла до 5 780 000 в июне 1813 года и достигла почти 7 000 000 в июне 1814 года. За пять лет одни лишь массачусетские банки выкачали более шести миллионов долларов в монете из южных и средних штатов478, не считая того, что они отправляли в Канаду в уплату за британские векселя.

Никто не знал, сколько звонкой монеты содержалось в стране. Галлатин впоследствии оценил ее в семнадцать миллионов долларов479, и из этой суммы банки Новой Англии в 1814 году, вероятно, держали почти десять миллионов. Массачусетские банки, располагавшие семью миллионами в монете, имели обращение банкнот на сумму менее трех миллионов. Средние, южные и западные штаты должны были иметь бумажно-денежное обращение, приближающееся к сорока миллионам бумажных долларов, при семи или восьми миллионах в звонкой монете для его обеспечения480, в то время как количество бумаги постоянно увеличивалось, а монета неуклонно уменьшалась. Банковская бумага, как считалось, не могла безопасно превышать пропорцию трех бумажных долларов к каждому доллару монеты в банковских хранилищах; однако банки в 1814 году за пределами Новой Англии выпускали в обращение по меньшей мере четыре бумажных доллара на каждый серебряный или золотой доллар, а во многих случаях эмитировали бумагу, не имея в своем распоряжении звонкой монеты.

Банки Новой Англии уже предъявляли свои требования к банкам Нью-Йорка, которые, в свою очередь, обращались к Филадельфии и Балтимору. Звонкая монета, утекавшая в Новую Англию, могла найти путь обратно только посредством правительственных займов, делать которые Новая Англия отказывалась в каких-либо значительных объемах. С другой стороны, Бостон охотно скупал британские казначейские ноты с щедрым дисконтом и отправлял монету в Канаду в уплату за них481. Вероятно, Новая Англия одолжила британскому правительству за время войны больше денег, чем собственному. Общая сумма подписки в Новой Англии на займы Соединенных Штатов составила менее трех миллионов.

Это положение было хорошо понято в Конгрессе. В ходе дебатов в феврале 1814 года надвигающиеся опасности указывались неоднократно. Тревога была тогда столь велика, что Комитет по путям и средствам представил законопроект об учреждении нового национального банка с капиталом в тридцать миллионов долларов, в то время как Мейкон открыто выступал за выпуск правительственных бумажных денег482, заявляя, что «бумажные деньги никогда не были побеждены». Конгресс после пространных дебатов принял лишь закон о займе на двадцать пять миллионов и акт о выпуске пяти миллионов приносящих проценты казначейских нот, оставляя за Президентом право выпустить еще пять миллионов в случае, если он не сможет их занять. Законодательство было явно недостаточным и никого не удовлетворяло. «Вы санкционировали заем на двадцать пять миллионов, — говорил Гранди в дебатах 2 апреля, — и предусмотрели расходы на столь значительную сумму. Где деньги?»

Не пытаясь ответить на этот вопрос, 18 апреля Конгресс закрыл свою сессию.




ГЛАВА XVI



Пока Конгресс был занят этим, за кулисами происходило многое, что напрямую влияло на военные действия. Французский посланник Серюрье единственный составлял официальные донесения, и его письма становились все менее интересными по мере того, как уменьшалось его значение; но время от времени он все же проливал луч света на неприятности Мэдисона. В середине лета 1813 года он пребывал в приподнятом настроении.


«За прошедшую неделю, — писал Серюрье 21 июля 1813 года483, — мы получили одно за другим известия о новых успехах в начале кампании: битву при Люцене, предложение о перемирии и битву при Баутцене. Эти события, столь славные для Франции, стали настоящими ударами грома для неприятеля в Америке. Их растерянность равна их прежней уверенности, которая не имела границ. Республиканцы в Конгрессе, с другой стороны, встретили эти новости с триумфом. Все пришли поздравить меня и говорили мне, что они, не меньше нашего, одержали победу при Люцене. Влияние, отныне непреодолимое, которое его Величество приобретает над своими врагами, я надеюсь, придаст тонус и бодрость этому правительству, которое в них нуждалось».



Когда Президент вернулся в Вашингтон 25 октября 1813 года, Серюрье сообщал с меньшим энтузиазмом, но все же с уверенностью, что Мэдисон держится стойко:


«Он выразился в весьма подобающих, хотя и весьма сдержанных выражениях по поводу чудовищной коалиции, воссоединившейся против его Величества. Я заметил ему, что среди наших преимуществ мы, несомненно, должны считать тот факт, что у коалиции десять голов, в то время как у Франции — только одна. „И какая мощная голова!“ — немедленно ответил Президент, с меньшей изящностью, чем убежденностью, написанной на всем его лице».



Энергия Наполеона на несколько месяцев отсрочила полный крах влияния Серюрье, но оно медленно угасало, и он становился все более признательным за оказываемое ему внимание. Ежегодное послание Президента от 7 декабря встретило его одобрение. «Все сходятся на том, что от мистера Мэдисона еще не исходило ничего более энергичного или воинственного»484. Тайное послание от 9 декабря и эмбарго понравились ему еще больше.


«Мистер Монро заверил меня три дня назад, — продолжал Серюрье, пиша 10 декабря, — что правительство располагает информацией о поставках в Канаду из портов Соединенных Штатов почти тридцати тысяч баррелей муки. Только строгое эмбарго может предотвратить столь преступные спекуляции и придать войне решительный характер, который сократит ее продолжительность и обеспечит ей успех... В этом деле видится новое доказательство упрямства (roideur) мистера Мэдисона, которое мешает ему отказаться от меры, однажды выдвинутой им и признаваемой им отвечающей государственным интересам».



Прибытие «Брембла» с известиями о битве при Лейпциге и с предложением Каслре о переговорах оставило Серюрье беспомощным. «В таком положении дел, — писал он485 14 января, — Исполнительной власти было бы трудно отказаться от переговоров; и я не могу не думать, что он соглашается на них лишь с сожалением и без иллюзий». Уступая мнению Серюрье, Президент назначил Генри Клея комиссаром для ведения мирных переговоров, а не Кроуфорда, бывшего тогда американским посланником при Наполеоне; но в последнюю неделю марта из Бордо прибыли новости по 10 февраля, возвестившие, что союзники достигли Труа и наступают на Париж, в то время как Наполеон принял их условия переговоров.


«На мгновение публика поверила, что все потеряно, — докладывал Серюрье 15 апреля486. — Должен по справедливости сказать, что Президент и его кабинет министров проявили больше хладнокровия и не разделяли всеобщей паники, и что они продолжали оказывать мне огромное доверие к гению Императора. Я не заметил, чтобы они были чрезмерно обеспокоены маршем союзников или сомневались в нашей способности отразить их; но я знаю, что присоединение его Величества к предварительным условиям союзников и тем более Шатильонский конгресс, а также неотвратимое влияние, неизбежно приобретенное британским министром, сильно (vivement) встревожили мистера Мэдисона. Ему показалось, будто он видит в объявлении о принятии нами этих условий наш отказ от всякой власти и контроля над Испанией и Германией, где должна была править Англия. Он полагал, что мир, продиктованный лордом Каслре, должно быть, уже подписан, и что Соединенные Штаты остаются на поле боя в одиночестве. Именно тогда мистер Мэдисон, внезапно и никоим образом не подготовив к этому общественность, обратился к Конгрессу с посланием, рекомендующим немедленно отменить эмбарго и частично отменить закон о запрете импорта».



Хотя Серюрье объяснял внезапность действий Мэдисона необходимостью примирения с континентальными державами и городами-производителями Англии, он добавлял, что значительную долю в принятие этого решения внесли внутренние трудности. Контрабандная торговля в восточных штатах приобрела всеобщий характер. Нечто вроде гражданской войны, говорил он, начиналось между таможенными чиновниками и контрабандистами; правительство также испытывало серьезную тревогу за успех своего займа и начало сомневаться в своей способности поддерживать выплаты армии и флоту. Потребовались доходы. Таков был ужас, вызванный французскими новостями, что капиталисты, предложившие заключить контракт на заем, начали забирать свои предложения назад и говорить, что это больше неосуществимо. «Разбирайте это как угодно, — говорил Серюрье, — вы все равно обнаружите, что именно форсирование Рейна и продвижение союзников во Франции, несмотря на все мои слова, предопределили это попятное движение правительства, которое я до сих пор всегда находил твердым, мудрым и последовательным. Но страх не рассуждает».

Серюрье не смог даже добиться разрешения на то, чтобы французские каперские суда принимались с их призами в американских портах. Президент рекомендовал это Конгрессу, но Монро сказал Серюрье, что комитет Конгресса не осмелился выступить с докладом, будучи убежден, что он будет отклонен487. «Мистер Монро согласился со всем, что я сказал; признал, что Конгресс неправ, а я полностью прав; но тем не менее Конгресс разошелся, не рассмотрев этот вопрос». Серюрье был склонен посоветовать Франции отозвать свободы, предоставленные американским каперам, — меру, которую, как он мог бы почти предвидеть, в любом случае вскоре предстояло принять.

С отменой эмбарго завершился ранний период истории Соединенных Штатов, когда дипломаты играли в Вашингтоне роль, равную по значению роли законодательной или исполнительной власти. Государственное искусство Джефферсона и Мэдисона более не возобновлялось. С тех пор правительство перестало лавировать между великими иностранными державами и стало полагаться на собственные ресурсы. Насколько дипломатия все еще играла роль в 1814 году, ареной ее действий была Европа; и туда направлялись самые способные гражданские лица. Галлатин, Байард, Дж. К. Адамс и Кроуфорд уже находились на месте; а Генри Клей, сложив с себя полномочия спикера 19 января 1814 года, отплыл в Гетеборг для участия в переговорах.

Президент Мэдисон напрасно искал людей равных способностей, чтобы восполнить бреши, образовавшиеся вследствие перевода столь многих из числа его сильнейших сторонников в Европу. Палата представителей 19 января избрала спикером Лэнгдона Чивза; однако этот выбор стал поражением для Мэдисона, чьи друзья поддерживали Феликса Гранди. Федералисты, объединившись с теми республиканцами, которые враждебно относились к торговым ограничениям, набрали девяносто четыре голоса против пятидесяти девяти за Гранди, — и успех Чивза предвещал свержение эмбарго. В вопросе замещения других вакансий дела у Президента обстояли еще хуже. Чивз был способным человеком и в своей общей политике являлся другом Администрации; но большая часть прочего кадрового материала, на который должен был опираться Президент, значительно уступала Чивзу. Кабинет министров нуждался в частичной реорганизации, и Мэдисон был в растерянности относительно выбора.

Любимым кандидатом Президента на пост министра финансов после того, как Галлатин продемонстрировал свое намерение остаться за границей, был Александр Джеймс Даллас из Пенсильвании. Даллас был одним из ближайших личных друзей Галлатина, старым республиканцем и юристом несомненных способностей. Рородившийся на Ямайке в 1759 году, подобно Галлатину и Гамильтону, он стал гражданином Соединенных Штатов до принятия Конституции или конфедерации. Он был лидером республиканской партии во времена федералистов и был назначен окружным прокурором Пенсильвании Джефферсоном; но Дуэйн и «Аврора» уничтожили его влияние и оставили в изоляции. В Пенсильвании Даллас не пользовался никакой поддержкой. Оба сенатора, Лейб и Лакок, выступали против его назначения в Казначейство и были способны добиться его отклонения, если бы Мэдисон рискнул его выдвинуть488.

Вынужденный отказаться от Далласа, Президент предложил этот пост контролеру Ричарду Рашу, который отклонил его. В конце концов Мэдисон остановил свой выбор на Дж. В. Кэмпбелле из Теннесси. После отъезда Кроуфорда Кэмпбелл представлял Администрацию в Сенате, но ни в качестве сенатора, ни в качестве представителя он не снискал больших лавров. Наиболее известный своей дуэлью с Барентом Гарденьером, он обладал скорее физической смелостью, чем финансовой пригодностью. Кэмпбелл не прибавил силы Администрации и скорее ослабил ее авторитет среди капиталистов; однако Мэдисон не мог придумать никого более подходящего на это место. Республиканцы испытывали нехватку лидеров. «Я не жалуюсь, что Кэмпбелл не годится, — писал Мэдисон Николсону489; — поистине, если выбор министра должен делаться из числа членов Конгресса, я не знаю, можно ли сделать лучший выбор». И все же этот выбор оказался неудачным.



Мэдисон также был вынужден выбрать нового генерального атторнея взамен Уильяма Пинкни. До тех пор генеральный атторней не рассматривался как находящийся на том же положении, что и другие члены Кабинета министров. Госсекретарю и министру финансов выплачивалось по пять тысяч долларов в год; министрам военного и военно-морского ведомств — по четыре с половиной тысячи; но генеральный атторней получал всего три тысячи. Он не имел ни служебного помещения, ни клерков и не был обязан постоянно проживать в Вашингтоне, а вел частные дела своей профессии там, где ему нравилось, занимаясь делами правительства скорее как адвокат на условиях общего гонорара, а не как глава ведомства. Пинкни жил в Балтиморе, и его способности представляли столь высокую ценность, что Президент был рад использовать их на любых условиях и не был склонен навязывать требования о постоянном проживании, которые Пинкни не мог принять без больших жертв, нежели те, на которые он был готов пойти490. Конгресс не был столь снисходителен, как Президент. Джон В. Тейлор, член Палаты представителей от Нью-Йорка, внес 5 января резолюцию с требованием к Юридическому комитету изучить целесообразность обязательного проживания генерального атторнея в Вашингтоне во время сессии Конгресса. Комитет представил законопроект 22 января, требующий постоянного проживания генерального атторнея с увеличением жалованья. Законопроект не стал законом, но Пинкни немедленно подал в отставку.

Мэдисон предложил этот пост Ричарду Рашу, который принял его. Способности Раша были более чем почтенными и вызывали сожаление о том, что он не принял министерство финансов, для которого подходил лучше, чем Кэмпбелл; но эти изменения не улучшили кабинет министров. «Его предшественник Пинкни, я полагаю, считал его лучшим юристом в стране, — писал Мэдисон491; — но что Кэмпбелл и Раш равны Галлатину и Пинкни, не думает, я полагаю, никто из тех, кто их знает». В случае с Пинкни и Рашем преимущества постоянного проживания отчасти уравновешивали потерю способностей; но никакие подобные соображения не затрагивали замену Кэмпбелла на Галлатина.

К счастью, Мэдисон лишился врагов в такой же мере, как и друзей. Время неуклонно работало на него. Старая фракция Смита, партия Клинтона и «Аврора» уже были разбиты. Сенаторы, претендовавшие на слишком большую независимость действий, обнаружили, что общественное мнение настраивается против них решительным образом. Сэмюэл Смит и Джайлз подходили к концу своих сроков и не имели шансов на переизбрание. Законодательное собрание Северной Каролины в декабре 1813 года настолько сурово осудило поведение сенатора Стоуна, что тот сложил свои полномочия492. В то же время Пенсильвании удалось избавиться от сенатора Лейба, и Мэдисон смог наказать генерального почтмейстера Гидеона Грейнджера, чья дружба с Лейбом делала его одиозным для своей партии.



Грейнджер не был членом Кабинета министров, но его патронаж имел тем большую важность, что в то время, в силу некоей аномалии в законе, он не подлежал утверждению Сенатом. В начале января одно из лучших его почтовых отделений — в Филадельфии — стало вакантным. Один сенатор Соединенных Штатов уже сложил свои полномочия, чтобы стать почтмейстером Нью-Йорка; и у пенсильванцев были основания опасаться, что Лейб, чей срок полномочий подходил к концу, подаст в отставку, чтобы стать почтмейстером Филадельфии, и что Грейнджер пожелает удовлетворить его желание. Немедленно все республиканцы Администрации, включая членов Конгресса и легислатуры штата, объединились в рекомендации другого человека и предупредили Грейнджера в частном порядке, что за назначением Лейба последует его собственное смещение с должности493. К. Д. Ингерсол — молодой член Палаты представителей от Пенсильвании, являвшийся одним из самых ярых сторонников Мэдисона и войны — подкрепил эту угрозe, предложив Палате 7 января создать комитет для внесения поправок в законы с целью подчинения почтмейстеров общему правилу утверждения. Комитет был назначен.

Раздраженный таким обращением, Грейнджер вопреки Президенту и партии назначил Майкла Лейба на эту должность, и Лейб мгновенно сложил полномочия сенатора и поспешил вступить в исполнение обязанностей на своем новом посту. В этой сделке Мэдисон оказался главным победителем. Мало того что он избавился от Лейба, он приобрел горячего союзника в лице преемника Лейба: ведь законодательное собрание Пенсильвании 28 февраля перевевело Джонатана Робертса из Палаты представителей на место Лейба в Сенате. Выгода Мэдисона не ограничивалась уходом Лейба или приходом Робертса. Он также смог наказать Грейнджером образом, в то время почти или вовсе не имевшим аналогов. Исполнительные должности замещались, как правило, на время безупречного поведения; и хотя Джефферсон смещал партийных врагов, ни он, ни Мэдисон не решались увольнять партийных друзей, за исключением случаев ненадлежащего поведения. Поведение Грейнджера довело пенсильванцев до точки, когда никакие правила уже не принимались во внимание. Восемьдесят шесть членов легислатуры Пенсильвании объединились в обращении с меморандумом к Президенту, требуя смещения Грейнджера как единственного способа избавиться от Лейба, который не только выступал против избрания Мэдисона, но который, «будучи облеченным одним из высших постов, находящихся в даровом распоряжении штата... действовал в прямой вражде к ее желаниям и интересам и помогал насколько возможно ее политическим врагам». Мэдисону потребовалось мало уговоров. 25 февраля он выдвинул в Сенат на пост генерального почтмейстера губернатора Охио Ретурна Джонатана Мейгса. После некоторой задержки Сенат утвердил это назначение 17 марта без голосования разделением.

Едва этот вопрос уладился, как Конгресс уступил мнению Мэдисона в другом случае, в котором на протяжении десяти лет Палата представителей упорно сопротивлялась его пожеланиям. Законопроект по землям Язу стал законом. Для этой уступки объединилось несколько причин. Верховный суд в лице председателя суда Маршалла в ходе обстоятельного решения в феврале 1810 года закрепил право в пользу истцов. Поражение Джона Рэндольфа устранило из Конгресса главное препятствие на пути к предлагаемому соглашению. Угрожающая позиция Новой Англии делала необходимым любое смягчающее средство. Побуждаемый этими стимулами, Сенат принял законопроект 28 февраля двадцатью четырьмя голосами против восьми, а Палата представителей приняла его 26 марта восемью четырьмя голосами против семидесяти шести.

Мало-помалу давление необходимости заставило Конгресс и страну следовать за лидером Мэдисона. К добру ли, к худу ли, но поступили по его воле. Его враги были побеждены и изгнаны с поля боя; его друзья были вознаграждены, а его советы — исполнены. Бунта внутри партии он больше не опасался. Политические интриги и фракционность уже начали принимать направление, которое заботило его лишь постольку, поскольку он испытывал интерес к выбору своего преемника. Еще три года завершили бы политическую карьеру Мэдисона, и по всей вероятности, если бы в Соединенных Штатах когда-либо избирался другой Президент, он был бы одним из друзей Мэдисона; однако многие сомневались, доживет ли страна до следующих президентских выборов, и ревность, которой Новая Англия руководствовалась по отношению к Югу, была не единственным основанием для такого мнения. В ближайшем кругу друзей Мэдисона ревность между Виргинией и Нью-Йорком грозила разорвать правительство на части. Эти штаты, в отличие от Массачусетса, не грозили выйти из Союза, но их борьба за власть сулила паралич правительства.

Антипатия Нью-Йорка к Виргинии не уменьшилась от успехов Виргинии в сокрушении Аарона Берра и ДеВитта Клинтона. Республиканская партия в Нью-Йорке быстро выдвинула двух новых претендентов на президентский пост, чьи надежды строились на общественной усталости от виргинского превосходства. Одним из двух кандидатов был губернатор Дэниел Д. Томпкинс, чьи заслуги на посту военного губернатора Нью-Йорка были велики и вознаградились огромной популярностью. Губернатор Томпкинс находился слишком далеко от столицы, чтобы досаждать Мэдисону прямым контактом с фракциями или активностью в интригах; но другой соперник стоял в самом центре исполнительного покровительства. Джон Армстронг был человеком, способным использовать власть в личных целях и которому не так-то легко было помешать использовать ее по своему усмотрению.

Армстронг был необычным человеком. Местные влияния, формировавшие американцев, иллюстрировались лидерами, которых породил Нью-Йорк, и никем лучше, чем Армстронгом. Виргинцы не могли понять и тем более доверять такому сочетанию проницательности и воли с отсутствием условной морали, какое демонстрировал министр войны. Виргинцы во всем были просты; даже их казуистика была старомодной. Мысль Армстронга принадлежала современному Нью-Йорку. Виргинцы представляли собой кучку сельских джентльменов, вдохновляемых верой в сельские добродетели и поддерживаемых неприязнью к городским тенденциям северного общества. Между собой они были дружелюбны, не склонны обижать и стремились устранять причины обид. Внутриполитическая история правительства в Вашингтоне повторяла виргинские черты. Джефферсон и его друзья проводили много времени в разжигании ссор и еще больше — в установлении мира. В отличие от Пенсильвании, Нью-Йорка и Новой Англии, Виргиния стойко стояла за своих лидеров; и какими бы суровыми ни были виргинцы в своих суждениях о других, они доводили до крайности деликатность в обращении друг с другом. Даже Джон Рэндольф и У. Б. Джайлз, казалось бы, ставившие себя за рамки общественного приличия, удостаивались нежного отношения и воспринимались с восхищением.

Появление грубого и резко выражающегося друга в таком обществе стало немалым потрясением, и по этой причине Уильям Генри Кроуфорд воспринимался с некоторой тревогой; однако Кроуфорд в социальном плане был одним из них, в то время как Армстронг принадлежал к другому типу и классу. Способность совершать жесткий поступок жестким образом и выражать резкие мнения в едком тоне не то чтобы больше всего не нравилась виргинцам в Армстронге. Его главным изъяном в их глазах — и тем, в негодовании из-за чего их нельзя было обвинить, — было его открыто заявляемое отсутствие восхищения самими виргинцами. Мнение Армстронга на этот счет, бывшее не чем иным, как всеобщим мнением нью-йоркских политиков, стало притчей во языцех задолго до его вхождения в кабинет министров и даже тогда досаждало Мэдисону494. Газеты сплетничали о низкой оценке, которую Армстронг высказывал в отношении способностей виргинских государственных деятелей. Вражда была настолько давней и прочной, что с самого начала виргинцы не упускали возможности выразить свое мнение об Армстронге, особенно в Сенате, всякий раз, когда его кандидатура выдвигалась на должность. Мэдисон неохотно выбрал его на пост министра после того, как Кроуфорд отказался, но ни один из виргинских сенаторов не голосовал по вопросу утверждения. Назначая Армстронга, Мэдисон не питал к нему ни уважения, ни доверия. Впоследствии он изложил причины, побудившие его пригласить человека, которому он не доверял, на пост высочайшей важности.


«Если спросят, — писал Мэдисон десять лет спустя после войны495, — почему данный индивид был поставлен во главе военного ведомства и после стольких перипетий его карьеры оставлен на этом посту, ответ легко придет на ум тем, кто лучше всего знаком с обстоятельствами того периода. Других в поисках объяснения можно направить к трудностям — прочувствованным во всей их полноте, — получения услуг, которым отдавалось бы предпочтение, поскольку несколько видных граждан, которым предлагался этот пост, последовательно отклоняли его. В то время не было секретом, что к окончательно назначенному лицу существовали возражения, что проявилось при поступлении его кандидатуры в Сенат, где она получила неохотное одобрение скудного большинства [восемнадцать против пятнадцати]. Президент также не был не осведомлен или не предупрежден о присущем ему нраве и складе ума, которые могли не гармонировать с теми служебными отношениями, в которых ему предстояло находиться. Но эти соображения были принесены в жертву рекомендациям уважаемых друзей; убеждению, что наряду с известными талантами он обладает определенным военным кругозором, который мог бы оказаться полезным; и надежде, что правильное смешение примиряющего доверия и противодействующего контроля сделает нежелательные особенности менее заметными на практике, чем в перспективе».



Возможно, Армстронг придерживался иного взгляда на поведение Мэдисона и расценивал собственное принятие министерства войны в январе 1813 года как доказательство как мужества, так и бескорыстия. Он знал, что не может ожидать никакого доверия от виргинцев; но, по-видимому, мало заботился о виргинской вражде и больше всего терзался тем, что считал виргинской некомпетентностью. Никто не мог не видеть, что он пришел в правительство скорее как хозяин, чем как слуга. Согласно мемуарам генерала Уилкинсона, его боялись ровно в той же мере, в какой ненавидели. «Я действительно потрясен, — писал Уилкинсон в своих Мемуарах496, — когда оглядываюсь назад на свидетельства того ужаса, в котором этот министр держал не одного великого человека в Вашингтоне». Уилкинсон, ненавидевший Мэдисона даже больше, чем Армстронга, очевидно, верил, что Президент боится своего министра. Сам Мэдисон объяснял, что считает лучшим терпеть недостатки Армстронга, чем рисковать новой сменой руководства в военном ведомстве.

В этом решении Мэдисон, несомненно, был прав. Каковы бы ни были недостатки Армстронга, он был сильнейшим министром войны из всех, что до сих пор знало правительство. Связанный по рукам и ногам наследием ошибок, которые было нелегко исправить, и главой, чьи методы были крайне невоенными, Армстронг все же привнес в армию совершенно новую энергию. Не пробыв в должности и года, он смел старых генералов, которыми Мэдисон и Юстис обременяли службу, и заменил их новыми людьми. В то время как генерал-майоры Дирборн, Пинкни и Морган Льюис были направлены в военные округа, где активная служба была не нужна, а генерал-майор Уилкинсон был вызван на последний из своих многочисленных следственных судов, Президент направил в Сенат 21 января и 21 февраля имена двух новых генерал-майоров и шести бригадных генералов совершенно иного склада, чем прежние назначения.

Первым генерал-майором стал Джордж Айзард из Южной Каролины, родившийся в Париже в 1777 году, причем его отец Ральф Айзард был тогда американским комиссаром при Франклине и Дине. Вернувшись в Америку лишь на несколько лет после заключения мира, Джордж Айзард в пятнадцатилетнем возрасте был отправлен за границу для получения военного образования в Англии, Германии и Франции в великой школе Французской революции. Насколько образование могло сделать генералов, Айзард был самым многообещающим офицером на службе Соединенных Штатов. Назначенный в марте 1812 года полковником Второго артиллерийского полка, произведенный в марте 1813 года в бригадные генералы, он с честью служил под началом Хэмптона при Шатоге и получил повышение через головы Чендлера, Бойда и еще одного или двух старших по званию бригадных генералов. Он предназначался преемником Хэмптона на озере Шамплейн.

Вторым новым генерал-майором стал Джейкоб Браун, который после получения назначения бригадным генералом 19 июля 1813 года был неожиданно произведен в генерал-майоры одновременно с Айзардом. Этот выбор был тем примечательнее, что Браун не имел военного образования и был взят прямо из ополчения. Родившись в Пенсильвании в 1775 году в семье квакеров, Браун начал жизнь школьным учителем. По настоянию Религиозного общества Друзей он в течение нескольких лет с честью преподавал в их публичной школе в Нью-Йорке497. Затем он купил большой участок земли близ Сакеттс-Харбора и в 1799 году взялся основать город Браунвилл. Вскоре он стал ведущим гражданином в той части Нью-Йорка и в 1809 году был назначен командиром полка ополчения. В 1811 году он получил звание бригадного генерала ополчения, а в начале войны отличился активностью и успехом при Огденсберге. Его защита Сакеттс-Харбора в 1813 году принесла ему бригаду на регулярной службе, а его участие в десанте Уилкинсона по реке Святого Лаврентия привело к дальнейшему повышению.

Уилкинсон, считавший Брауна одним из своих врагов, заявлял, что тот знает воинский долг недостаточно для того, чтобы расставлять караулы своего лагеря498, и что он заставлял свою батарею выстраиваться в ложбине ради удобства возвышения орудий для стрельбы по противоположным высотам499. Уинфилд Скотт, бывший одним из ближайших друзей Брауна, описывал его как исполненного рвения и энергии, но не кадрового военного и мало знакомого с организацией, такцией, полицейской службой и вообще лагерными обязанностями500. Повышение столь неопытного офицера на важнейший пост на границе давало мерило смелости и рассудительности Армстронга.

Шесть новых бригадных генералов также были подобраны хорошо. Ими стали Александер Макомб, Т. А. Смит, Дэниел Бисселл, Эдмунд П. Гейнс, Уинфилд Скотт и Элизер В. Рипли — все полковники регулярной армии, отобранные за свои заслуги. Армстронг восполнил пробелы в образовании Брауна, предоставив ему в помощь Уинфилда Скотта и Рипли, которые были направлены для организации бригад у Ниагары.

Энергия, внесенная таким образом Армстронгом в регулярную армию, сохранялась в течение полувека; но, пожалуй, его резкие методы лучше проявились в другом случае, который навлек на него неудовольствие Президента. К Гаррисону Армстронг с самого начала испытывал предубеждение. Полагая его слабым и претенциозным, министр войны демонстрировал это мнение, оставляя его в номинальном командовании на северо-западе, но отправляя все его войска в разных направлениях, не консультируясь с ним даже по поводу передвижений в пределах его собственного военного округа. Гаррисон, справедливо оскорбившись, подал в отставку с поста генерал-майора 11 мая 1814 года, но одновременно написал губернатору Кентукки Шелби письмо, побудившее губернатора обратиться к Президенту с протестом против принятия отставки501.

В тот момент Армстронг и Мэдисон обсуждали средства производства Эндрю Джексона в чин регулярной службы за его успехи в кампаниях против криков. Никакого чина выше бригадного в их распоряжении тогда не было, и для Джексона 22 мая был соответственно подготовлен патент бригадного генерала с бреветом генерал-майора502. Отставка Гаррисона была получена Армстронгом за два дня до выдачи бревета Джексону и доведена до сведения Президента, находившегося тогда в Монпелье503. Президент ответил 25 мая, предлагая ввиду отставки Гаррисона лучшим путем отправить патент генерал-майора непосредственно Джексону: «Впрочем, окончательное решение я приостанавливаю до встречи с вами, которая состоится через два или три дня после прибытия этого письма»504. Едва получив письмо, Армстронг, не дожидаясь возвращения Президента, написал Джексону 28 мая: «С момента написания моего письма от 24-го числа генерал-майор Гаррисон сложил свои полномочия в армии, и таким образом образовалась вакансия в этом звании, которую я спешу заполнить вашим именем»505.

Действия Армстронга были нерегулярными, а его изложение обстоятельств Джексону — неверным, поскольку отставка Гаррисона была получена до, а не после письма Армстронга от 24-го числа. Мэдисон полагал, что Армстронг желал выглядеть источником милостей для армии. Армстронг приписывал колебания Мэдисона желанию Мэдисона и Монро того, чтобы командование в Мобиле и Новом Орлеане принял Гаррисон, а не Джексон506. Оба подозрения могли быть как неверными, так и верными; но поведение Армстронга, выдавая первый мотив, наводило на мысль о боязни того, что Президент переменит свое мнение; и Гаррисон верил, что Президент поступил бы именно так, если бы резкие действия Армстронга не сделали это невозможным. «Президент выразил свое глубокое сожаление, — говорил биограф Гаррисона507, — что письмо губернатора Шелби не было получено раньше, поскольку в таком случае ценные услуги генерала Гаррисона были бы сохранены для нации в грядущей кампании».

Как бы Президент ни недолюбливал своего министра войны, его антипатия была мягкой по сравнению с антипатией Монро. Провал канадской кампании нанес серьезный удар по Армстронгу; но он все же вернул Детройт и собирался закончить войну с криками. Его позиции в армии становились прочными. Его враги обвиняли его в амбициях; они говорили, что он систематически занят укреплением своего влияния путем привлечения молодых талантливых офицеров к личной поддержке, приучая их искать признания не у Президента, а у него самого, и назначая на должности лишь своих ставленников или сыновей влиятельных людей. Считалось, что он выступает за рекрутский набор и метит на пост генерал-лейтенанта. Эти истории постоянно доносились до Монро и довели его до состояния духа, которое можно описать лишь как исступленное. Он предпринял необычный шаг, сообщив их Президенту508 с конфиденциальными комментариями, которые, если бы о них узнал Армстронг, едва ли преминули бы разрушить кабинет министров.


«Мне больно обращаться к вам с этим сообщением, — писал государственный секретарь 27 декабря 1813 г., — и я не стал бы делать этого, если бы искренне не верил, что этот человек, если его оставить в должности, погубит не только вас и администрацию, но и всю республиканскую партию и дело. Он уже многое для этого сделал, и, по моему мнению, если его незамедлительно не сместить, он скоро завершит начатое. Не повторяя других возражений против него, если вышеуказанные факты верны... у него нет головы, подходящей для его поста. Ленивый во всем, что не касается ненадлежащих целей, он неспособен к той комбинации и активности, которых требуют времена. Поэтому мой совет вам — немедленно отстранить его. Близкая перспектива рекрутского набора, принятого и осуществленного без вашего одобрения или ведома, служит достаточной причиной. Сожжение Ньюарка, если оно было совершено по его приказам, — другая причина. Неспособность разместить войска в Форт-Джордже — еще одна. Короче говоря, для этого существует множество причин. Его смещение по любой из этих трех причин возродило бы надежды нашей упавшей духом партии и дало бы стимул мерам. Однако я не хочу, чтобы вы действовали по моему совету, — проконсультируйтесь с теми, в ком вы уверены. У мистера А., как вы можете видеть, мало друзей, и некоторые из них цепляются за него, как я подозреваю, по ненадлежащим мотивам или из предположения, что вы его поддерживаете».



Недостатки Армстронга не подлежали сомнению, но его способности были весьма значительными; и президент справедливо полагал, что от его увольнения ничего не будет выиграно, даже ради возвращения Монро в военное министерство. Армстронгу, боровшемуся с грузом неспособных офицеров и недостаточных средств, за которые отвечали Мэдисон и Конгресс, требовалась твердая поддержка своего руководителя и коллег, а также армии и Конгресса, чтобы нести бремя войны; но у него не было ни одного друга, на которого можно было бы опередить. Секретарь Джонс был настроен столь же враждебно, сколь и Монро. Пенсильвания и Виргиния в равной степени не доверяли ему, и судьба любого общественного деятеля, которому не доверяли Пенсильвания и Виргиния, обычно была предопределена заранее. Армстронгу позволили продолжить подготовку к следующей кампании, но Монро оставался активно враждебным. В частном письме Кроуфорду, написанном, вероятно, примерно в мае 1814 года и сохраненном с примечанием о том, что оно не было отправлено, Монро говорил:


«Сейчас нет свободного для командования офицера, на которого общественность смотрела бы с хоть каким-то доверием или даже надеждой. Изард стоит следующим, но он, как вы видите, занят иначе [в следственной комиссии по делу Уилкинсона]. Таким образом, дверь остается открытой для какого-нибудь нового претендента, и мистер Армстронг — этот претендент. Это было его целью с самого начала... Вся эта история вне моего контроля».



Таким образом, элементов путаницы вокруг Армстронга было множество. Подозревающий и колеблющийся президент; влиятельный и ревнивый государственный секретарь; генерал-майор из Южной Каролины, получивший образование инженера во Франции, командующий на озере Шамплейн; пенсильванский школьник квакерского происхождения, без военных знаний, командующий в Сакеттс-Харборе и на Ниагаре; несколько молодых бригадиров, стремящихся отличиться, и армия численностью около тридцати тысяч человек — таковы были элементы, с которыми Армстронг должен был противостоять всей военной мощи Англии, ибо Париж капитулировал 31 марта, и война в Европе закончилась.

В одном отношении поведение Армстронга казалось несовместимым с представлением об эгоизме или интригах. Обязанность организации военно-полевого суда для суда над Уильямом Халлом неизбежно ложилась на него. Защита Халла неминуемо должна была обличить начальников Халла; его оправдание было возможно только на том основании, что правительство проявило преступную халатность в его поддержке. Настолько, насколько Армстронг был заинтересован в результате, он был озабочен доказательством неспособности своего предшественника Юстиса и президента в их руководстве войной. У него не могло быть личных целей в достижении осуждения Халла, но он мог защитить собственный курс, доказав слабоумие Дирборна.

Президент приказал предать Халла суду военного трибунала еще до того, как Армстронг вступил в должность военного министра. А. Дж. Даллас составил спецификации и внес, вопреки собственному суждению, обвинение в измене, выдвинутое министерством. Другими обвинениями были трусость, служебная халатность и поведение, не подобающее офицеру. Монро, временно возглавляя министерство, организовал первый суд, который должен был собраться в Филадельфии 25 февраля 1813 года. Председательствовать должен был генерал-майор Уэйд Хэмптон.

Прежде чем суд смог состояться, Армстронг вступил в должность и был вынужден отправить членов суда на действительную службу. Хэмптон был направлен на озеро Шамплейн, и когда его кампания завершилась в ноябре 1813 года, он вернулся под обвинениями, напоминавшими те, что были предъявлены Халлу. Обнаружив, что ни Уилкинсон, ни Армстронг не стремятся дать им ход, и будучи убежденным, что никакое расследование не может быть беспристрастным, Хэмптон решил разрешить этот вопрос, в очередной раз подав в отставку, что он и сделал в марте 1814 года, после чего она была принята. Армстронг фактически оправдал Хэмптона, приняв его отставку, и никогда публично не выдвигал против него никаких обвинений вплоть до смерти Хэмптона, когда он приписал генерал-майору «множество профессиональных ошибок и великую моральную испорченность». Мнение Хэмптона об Армстронге можно было понять только по его поведению и письмам к военному секретарю, но оно существенно не отличалось от мнения Армстронга о Хэмптоне.

Между тем Халл ждал суда. Летом 1813 года он видел, как почти все его потенциальные судьи оказались в опале и требовали судов военного трибунала, подобных его собственному. Хэмптон был одним из них; Уилкинсон — вторым; Дирборн — третьим. Дирборн был отстранен от командования своей армией перед лицом противника и громко требовал следственной комиссии. Вместо того чтобы удовлетворить эту просьбу, президент снова назначил его на должность командующего Военным округом № 3, включающим город Нью-Йорк, а также сделал его председателем военного суда над генералом Халлом.

Неуместность такого выбора невозможно было отрицать. Из всех людей в Соединенных Штатах Дирборн был наиболее глубоко заинтересован в исходе суда над Халлом, а президент, после Дирборна, пострадал бы от оправдания Халла сильнее всех. Суждение Дирборна или любого суда, председателем которого он являлся, в деле, столь тесно затрагивающем как сам суд, так и правительство, не могло вызывать уважения. Тот факт, что Армстронг согласился на такую меру, был новой чертой характера, оставшейся без объяснений; но то, что Мэдисон либо приказал это, либо допустил, показывало, что он должен был не осознавать либо ответственность Дирборна за катастрофу Халла, либо свою собственную.

Халл не высказал возражений против своего суда, и процесс начался в Олбани 3 января 1814 года, под председательством Дирборна, в качестве специального судьи-адъютанта выступал Мартин Ван Бюрен. 26 марта суд приговорил Халла к смертной расстрельной казни за трусость, служебную халатность и поведение, не подобающее офицеру. 25 апреля президент Мэдисон утвердил приговор, но отменил исполнение, и имя Халла было приказано вычеркнуть из списков армии.

Было очевидно, что кто-то должен понести наказание за потерю Детройта, и немногие люди стали бы жаловаться на то, что Халл оказался выбранной жертвой; однако многие считали, что если Халл заслуживал расстрела, то другие люди, занимавшие гораздо более высокие посты и обладавшие большей ответственностью, заслуживали наказания; а характер военного суда не прибавил авторитета правительству, которое он фактически оправдал от вины.
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Примечания транскриптора

Знаки препинания, дефисы и правописание были приведены к единообразию в тех случаях, когда в оригинальной книге обнаруживалось преобладающее предпочтение; в противном случае они не изменялись.

Простые типографские ошибки были исправлены; несоответствующие кавычки были исправлены, если изменение было очевидным, а в остальных случаях оставлены несоответствующими.

Иллюстрации в этой электронной книге были размещены между абзацами и вне цитат.

Сноски, первоначально находившиеся внизу страниц, были собраны, заново пронумерованы и помещены ближе к концу этой электронной книги.

Титульный титул и оглавление указывают на то, что это Том I, но это относится к его положению в подразделе «Вторая администрация Джеймса Мэдисона» полной «Истории». В этой девятитомной «Истории» это Том VII.
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